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Заседание открывается в 10 ч. 20 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Сове-
та я приглашаю принять участие в заседании пред-
ставителей Алжира, Бахрейна, Бангладеш, Бразилии, 
Коста-Рики, Кубы, Египта, Гватемалы, Индии, Индо-
незии, Исламской Республики Иран, Израиля, Япо-
нии, Казахстана, Ливана, Мальдивских Островов, 
Мексики, Марокко, Намибии, Норвегии, Пакиста-
на, Катара, Республики Корея, Саудовской Аравии, 
Южной Африки, Шри-Ланки, Сирийской Арабской 
Республики, Турции, Украины, Катара и Зимбабве.

В соответствии с временными правилами проце-
дуры и сложившейся практикой я предлагаю Совету 
пригласить принять участие в заседании заместите-
ля Постоянного наблюдателя от Государства Пале-
стина, имеющего статус государства-наблюдателя 
при Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

На основании правила 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в заседании следующих лиц: главу делегации 
Европейского союза при Организации Объединен-
ных Наций Его Превосходительство г-на Томаса 
Майр-Хартинга и Председателя Комитета по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа Его Превосходительство г-на Фоде Сека.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю 
Совету пригласить принять участие в заседании 
Постоянного наблюдателя от Святого Престола, 
имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

Я хочу тепло приветствовать Генерального 
секретаря Его Превосходительство г-на Пан Ги Муна, 
которому я предоставляю слово.

Генеральный секретарь (говорит по-английски): 
Я благодарю Иорданское Королевство за организа-
цию сегодняшнего заседания. Оно проходит во вре-
мя очередного важнейшего этапа в истории пале-
стино-израильского конфликта, когда весь регион 
подвергается опасности распространения ожесто-
ченных конфликтов и экстремизма.

На протяжении многих лет мы являемся свиде-
телями целенаправленных усилий по достижению 
путем переговоров всеобъемлющего мира на осно-
ве принципа сосуществования двух государств. 
Однако вместо мира были десятилетия упущен-
ных возможностей и неудач, которые обернулись 
огромными человеческими потерями. Перспекти-
ва урегулирования на основе принципа сосуще-
ствования двух государств продолжает отдалять-
ся, что чревато взрывоопасными последствиями. 
В ближайшие недели будет сформировано новое 
израильское правительство. Я настоятельно при-
зываю это новое правительство вновь подтвердить 
приверженность Израиля урегулированию на осно-
ве принципа сосуществования двух государств и 
предпринять заслуживающие доверия шаги к соз-
данию благоприятных условий для возобновления 
конструктивных переговоров, в том числе заморо-
зить поселенческую деятельность.

Я приветствую соглашение, достигнутое на 
прошлой неделе между Палестинской администра-
цией и правительством Израиля, в соответствии с 
которым Израиль к настоящему времени перевел 
более 470 млн. долл. США из поступлений, собран-
ных от имени Палестинской администрации. При 
этом я хотел бы подчеркнуть, что повторяющееся 
удержание таких поступлений является контр-
продуктивным и серьезно подрывает способность 
правительства Палестины выполнять свои обязан-
ности. Я настоятельно призываю стороны найти 
приемлемое решение по вопросу сбора налогов в 
соответствии с Парижским протоколом и Ослов-
скими соглашениями.

Спустя семь месяцев после моего последнего 
посещения Газы я по-прежнему обеспокоен неста-
бильной обстановкой в плане безопасности, отсут-
ствием прогресса в процессе внутрипалестинского 
примирения, а также темпами восстановления. В 
Газе наступил тяжелый финансовый кризис. Служа-
щие государственного сектора по-прежнему не полу-
чают жалованье. Конфликт и крайняя нищета оказы-
вают очень серьезное воздействие на палестинцев. Я 
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настоятельно призываю международное сообщество 
поддержать вторую выплату гуманитарной помощи 
палестинским служащим государственного сектора 
в Газе в качестве неотъемлемой составляющей необ-
ходимых и согласованных реформ, имеющих важ-
нейшее значение.

Я приветствую продолжающиеся усилия, 
направленные на содействие процессу палестинского 
примирения. Правительство национального согла-
сия должно взять на себя руководство в секторе Газа, 
включая ответственность за обеспечение контроля на 
границе. До тех пор, пока все контрольно-пропуск-
ные пункты не будут вновь полностью открыты в 
соответствии с положениями резолюции 1860 (2009), 
временный механизм восстановления сектора Газа 
будет продолжать выступать в качестве важнейшего 
инструмента для облегчения страданий населения 
Газы. На сегодняшний день благодаря этому механиз-
му удалось обеспечить необходимыми материалами 
примерно 70 процентов домашних хозяйств, нуждаю-
щихся в ремонте жилья. Кроме того, Израиль одобрил 
60 из 130 проектов, финансируемых международным 
сообществом и частным сектором, и шесть из них 
реализуются в настоящее время.

Эти события обнадеживают, однако потребности 
по-прежнему огромны. Несмотря на щедрость неко-
торых доноров, критические пробелы в финансирова-
нии угрожают стабильности. Гуманитарные учреж-
дения испытывают сложности со сбором 720 млн. 
долл. США, необходимых для строительства времен-
ных приютов для 100 000 внутренне перемещенных 
лиц. Без незамедлительного финансирования к июлю 
Всемирная продовольственная программа будет 
вынуждена приостановить оказание продовольствен-
ной помощи 95 000 палестинцев в Газе. Ситуация в 
области водоснабжения и энергоснабжения в секторе 
Газа также остается опасно нестабильной, а в обозри-
мом будущем не просматривается какого-либо долго-
срочного решения. Я вновь настоятельно призываю 
доноров выполнить обязательства, взятые в Каире в 
октябре прошлого года.

На Западном берегу продолжаются столкно-
вения между израильскими силами безопасности 
и палестинцами и разрушение принадлежащих 
палестинцам строений. Тревожными темпами рас-
тет число административных задержаний, включая 
недавний арест одного из членов Палестинского 
законодательного совета и предъявление ему обви-
нений. Эти реалии усиливают отчаяние и ведут к 

росту напряженности, создавая порочный круг, 
который подрывает путь к миру. Обе стороны долж-
ны увидеть возможность принятия более конструк-
тивных мер, таких как, например, недавнее утверж-
дение Израилем генерального плана строительства 
2500 единиц жилья и общественных зданий для 
палестинского населения в Восточном Иерусали-
ме. Такие меры могут способствовать снижению 
напряженности, но в то же время они должны вести 
к ощутимым результатам.

Международное сообщество должно прило-
жить более активные усилия в целях содействия 
возвращению за стол переговоров, что положит 
конец продолжающейся почти полвека оккупации и 
позволит двум государствам, Израилю и Палести-
не, жить бок о бок в условиях мира и безопасности. 
В меня вселяют надежду обсуждения, проводимые 
в настоящее время государствами-членами. Орга-
низация Объединенных Наций привержена оказа-
нию поддержки таким усилиям.

Обе стороны стоят перед трудным выбором. Но 
один выбор важнее всех других: речь идет о том, 
что выбрать — или мир, или смерть, разрушения 
и страдания, которые слишком долго являются 
отличительной чертой этого конфликта. Слишком 
много людей погибло, слишком много семей разру-
шено, слишком многие лишились средств к суще-
ствованию и слишком много было посеяно недо-
верия. В конечном итоге, стороны сами должны 
проявить готовность и мужество, необходимые для 
определения единственно возможного пути к свет-
лому будущему.

Председатель (говорит по-арабски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово заместителю 
Постоянного наблюдателя от Палестины, имеющей 
статус государства-наблюдателя.

Г-жа Абд аль-Хади Насир (Палестина) (гово-
рит по-арабски): От имени делегации Государства 
Палестина я хотела бы поблагодарить заместителя 
премьер-министра, министра иностранных дел Иор-
данского Хашимитского Королевства Его Превосхо-
дительство г-на Насера Джоду за руководство рабо-
той в ходе этого важного заседания Совета Безопас-
ности. Мы также поздравляем Иорданию с вступле-
нием на пост Председателя Совета. Мы очень высо-
ко оцениваем усилия, которые делегация Иордании 
прилагает для решения многих критически важных 
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вопросов, стоящих на повестке дня Совета Безопас-
ности, включая ее принципиальную и неизменную 
поддержку справедливого дела Палестины.

(говорит по-английски)

Мы выражаем признательность и делегации 
Франции за умелое руководство работой Совета Без-
опасности в марте месяце. Мы благодарим Генераль-
ного секретаря Его Превосходительство г-на Пан Ги 
Муна за его выступление и за неустанные усилия и 
призывы к миру, человечности и справедливости. 
Мы поздравляем его нового Специального предста-
вителя и Специального координатора г-на Николая 
Младенова с назначением на эти должности и хоте-
ли бы пожелать ему всяческих успехов и заверить 
его в нашей готовности сотрудничать с ним. Кро-
ме того, мы выражаем глубокую признательность 
г-ну Роберту Серри за многолетний труд. Мы высоко 
оцениваем усилия, которые он прилагал в поддерж-
ку палестинского народа и правительства на многих 
крайне сложных этапах во время его пребывания на 
этой должности, включая три кровопролитные вой-
ны Израиля против Газы. Мы также признательны 
ему за постоянные усилия, нацеленные на урегули-
рование возникающих проблем и на содействие обе-
спечению мира, в частности его настойчивые при-
зывы к Совету действовать, с тем чтобы положить 
конец этому разрушительному конфликту, который 
несет угрозу международному миру и безопасности.

К сожалению, наши коллективные призывы 
к Совету Безопасности остались без ответа, а все 
инициативы в отношении серьезных действий были 
сорваны, в том числе последняя из них, с которой 
мы выступили 30 декабря 2014 года. Неспособность 
к действиям в значительной мере потворствует без-
наказанности Израиля и усугубляет конфликт, что 
влечет за собой огромные человеческие страдания и 
наносит ущерб авторитету международной системы.

Поскольку в следующем месяце мы будем отме-
чать 67-ю годовщину Ан-Накбы, трагического собы-
тия, которое произошло в 1948 году, а в июне — 
48-ю годовщину начала израильской оккупации, 
печальный парадокс этих дат не должен остаться 
незамеченным. Палестинский народ переживает 
самую продолжительную оккупацию в современ-
ной истории, когда более 5 миллионов палестинских 
беженцев находятся в изгнании на протяжении око-
ло 70 лет. Это — народ, который перед лицом колос-
сальных проблем ведет борьбу за сохранение своей 

национальной самобытности, за свое существование 
и постоянно стремится к освобождению. Кризис, в 
условиях которого он находится, становится невы-
носимым, он становится угрожающим для жизни.

Когда израильские оккупационные силы без-
жалостно убивают и калечат палестинцев в их соб-
ственных домах в Газе, в школах Организации Объ-
единенных Наций, на детских площадках и в боль-
ницах; когда убивают матерей и отцов и 1500 детей 
становятся сиротами в течение 51 дня; когда их 
сознательно подвергают лишениям и вынуждают 
жить в условиях гуманитарной катастрофы; когда 
против них предпринимают бесчеловечную, уду-
шающую блокаду, разваливающую их общество, 
вынуждающую их жить в нищете на руинах своих 
общин и изолирующую их от всего мира, кризис 
становится угрожающим для жизни.

Когда израильские оккупационные силы уби-
вают или калечат палестинцев в ходе мирных 
протестов лишь за то, что они требуют свободы и 
прекращения оккупации; когда у них отбирают и 
колонизуют их земли; когда сносятся их дома и они 
лишаются своего имущества, становятся нищими 
и вынуждены перемещаться; когда их терроризи-
руют поселенцы-экстремисты; когда их религия 
оскорбляется, а их религиозные святыни, включая 
мечети и церкви в Священном городе Иерусалим, 
оскверняются; когда тысячи гражданских лиц, 
включая детей, задерживают и бросают в тюрьмы, а 
их тела и дух подвергаются пыткам, семьи разбива-
ются, кризис становится угрожающим для жизни.

Когда Государство Израиль принимает более 
50 дискриминационных и расистских законов про-
тив палестинских арабских граждан и постоянно 
пытается отрицать их самобытность и историю; ког-
да политические, религиозные и военные лидеры 
этого Государства выступают с гневными пропове-
дями в их адрес, в том числе с призывами «рубить 
головы топорами» тем, кто выступает против их экс-
тремисткой политики, в также с призывами к изгна-
нию палестинских арабов, кризис становится угро-
жающим для жизни.

Когда лагерь беженцев в Сирии, где палестин-
ские беженцы мирно проживали в течение более 
60 лет в ожидании решения своей судьбы, опусто-
шается войной и осадой и подвергается варварско-
му нападению со стороны террористов «Исламско-
го государства Ирака и аш-Шама», лагерь, который 
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Генеральный секретарь назвал «самым последним 
кругом ада», из которого дети, женщины и мужчи-
ны вынуждены были бежать, чтобы спасти свою 
жизнь, и вновь оказались разбросанными по свету 
и травмированными; когда палестинцы, известные 
своей непоколебимой стойкостью, тонут в водах 
Средиземного моря вместе с другими людьми, 
пытающимися спастись от войны и нищеты, кризис 
становится угрожающим для жизни.

Сколько оскорблений, несправедливостей и 
трагедий должен пережить один народ? Насколь-
ко еще должна ухудшиться ситуация, чтобы Совет 
Безопасности выполнил свои уставные обязанности 
и свои собственные резолюции, с тем чтобы содей-
ствовать справедливому и прочному урегулирова-
нию палестино-израильского конфликта, установ-
лению мира и безопасности в нашем регионе? Как 
долго еще Израилю, оккупирующей державе, будет 
позволено безнаказанно лишать палестинский 
народ его прав и свободы? Как долго еще Израиль 
будет игнорировать важную Арабскую мирную 
инициативу и навязывать бесконечный конфликт?

Поскольку мы достигли такого момента, когда 
глубина кризиса настолько серьезна, работа Сове-
та Безопасности по вопросу о Палестине не долж-
на идти, как обычно, а должна характеризоваться 
высокой степенью неотложности. Существует еди-
нодушное мнение, что сложившаяся ситуация явля-
ется недопустимой и что нахождение решения долж-
но быть безотлагательным. Исключение составляет 
только Израиль, который остается непоколебимым 
и считает себя государством, стоящим выше зако-
на и имеющим право совершать преступления, 
чинить препятствия на пути к установлению мира, 
причем совершенно безнаказанно, ошибочно пола-
гая, что конфликт можно держать под контролем 
и что оккупация может продолжаться бесконечно. 
Эта позиция была наглядно подтверждена в про-
шлом месяце, когда решение, предусматривающее 
сосуществование двух государств и закрепленное в 
резолюции 242 (1967) и последующих резолюциях 
Совета, было публично подвергнуто насмешками 
и отброшено израильским премьер-министром во 
время выборов, чем он в очередной раз подтвердил 
лживость Израиля в ходе многолетних переговоров.

Перед лицом такой ситуации будет ли Совет 
прилагать усилия к тому, чтобы спасти это реше-
ние, или же он позволит разрушить его, что, таким 
образом, даст мощный толчок к альтернативным 

решениям, прежде всего одногосударственному 
решению, которое будет означать еще многие годы 
кровопролитного конфликта и жестоких страданий?

Мы считаем, что Совету пора взять бразды прав-
ления в свои руки. Основные параметры решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, уже давно и хорошо известны и получили 
одобрение на глобальном уровне. Оно должно осно-
вываться на соответствующих резолюциях Совета 
Безопасности, Мадридских принципах и Арабской 
мирной инициативе. Оно должно основываться на 
границах, существовавших по состоянию на 4 июня 
1967 года. Израиль должен полностью уйти с пале-
стинской территории, оккупированной в 1967 году, 
включая Восточный Иерусалим, и прекратить свою 
оккупацию во всех ее проявлениях, включая неза-
конную поселенческую деятельность. Справедливое 
решение необходимо найти и для статуса Иерусали-
ма как столицы двух государств. Кроме того, необ-
ходимо найти, на основе резолюции 194 (III) и Араб-
ской мирной инициативы, справедливое решение 
вопроса о палестинских беженцах.

Существует также широкое понимание того, 
что создание достойных доверия политических пер-
спектив требует установления сроков прекращения 
израильской оккупации. Палестинский народ дол-
жен верить и ему нужна надежда, что оккупация 
прекратится. Общепризнано, что в случае провала 
переговоров, которые велись на протяжении более 
20 лет, нет смысла возрождать политический про-
цесс и что международная конференция и рамоч-
ные принципы поддержки переговоров будут более 
разумным и реальным путем к поиску решения. 
Кроме того, существует согласие в том, что нынеш-
нюю критическую ситуацию в Газе нельзя игно-
рировать при любых попытках продвинуть вперед 
политический процесс.

Когда мы говорим о консенсусе, мы хотели бы 
напомнить о том, что в 1947 году никакого консенсу-
са не было, тем не менее международное сообщество 
так или иначе нашло политическую волю действо-
вать, приняв резолюцию 181 (II) Генеральной Ассам-
блеи, которая разделила подмандатную Палестину 
и создала государство Израиль. В 2015 году, одна-
ко, международный консенсус существует. Исхо-
дя из этого консенсуса, в соответствии с которым 
135 стран признают государство Палестина, а евро-
пейские парламенты требуют от своих правительств 
его официального признания как стратегической 
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меры для спасения и реализации решения на осно-
ве сосуществования двух государств, мы считаем, 
что международному сообществу пора проявить 
политическую волю, необходимую для того, что-
бы решение на основе сосуществования двух госу-
дарств стало реальностью, добиться независимости 
Государства Палестина, исправить историческую 
несправедливость по отношению к палестинскому 
народу и обеспечить подлинный мир между Пале-
стиной и Израилем и их сосуществование.

Поэтому мы призываем Совет Безопасности 
серьезно отреагировать на этот кризис и помочь сто-
ронам выйти из этого опасного тупика. Необходимо 
принять значимый проект резолюции, и, что еще 
более важно, необходимо найти решимость выпол-
нить волю международного сообщества и добиться 
справедливого, прочного и всеобъемлющего мира 
в соответствии с которым Государство Палестина и 
Государство Израиль могли бы жить в условиях мира 
и безопасности в рамках международно признанных 
границ. Мы признательны Франции за инициативу в 
этой связи в тесной координации с Арабским наблю-
дательным комитетом на уровне министров, а также 
за призывы государств-членов к Совету выполнить 
свои обязанности и проявить ясным и принципиаль-
ным образом готовность оказать поддержку и вне-
сти свой вклад в определение внушающих доверие 
политических перспектив. Палестина готова сотруд-
ничать в этих усилиях. Мы подтверждаем свою при-
верженность мирному, политическому, дипломати-
ческому и законному пути к реализации неотъемле-
мых прав палестинского народа и всеобъемлющему 
миру, который воплотит законные национальные 
чаяния этого народа — жизнь в условиях свободы и 
достоинства в своем Государстве Палестина со сто-
лицей в Восточном Иерусалиме и добиться справед-
ливого решения проблемы палестинских беженцев.

Помимо политического процесса, должна изме-
ниться и ситуация на местах. Необходимы безотла-
гательные усилия для того, чтобы остановить ухуд-
шение ситуации, прежде чем наступит окончательная 
дестабилизация и она выйдет из-под нашего контроля. 
Международное сообщество должно принять сроч-
ные меры, чтобы заставить Израиль прекратить свою 
незаконную политику и практику на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, в котором в 2014 году было зарегистри-
ровано наибольшее число погибших мирных жителей 
со времени начала оккупации в 1967 году. Пустых 

слов и обещаний будет недостаточно. Международное 
сообщество должно потребовать, что новое израиль-
ское правительство продемонстрировало свои наме-
рения, приверженность миру и уважение к междуна-
родным законам. Израиль должен прекратить свою 
поселенческую деятельность на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим. Мы не сможем достичь урегулирования на 
основе сосуществования двух государств, пока Изра-
иль продолжает активно и незаконно изменять демо-
графическую и физическую ситуацию и закрепляет 
оккупацию. Он должен прекратить конфискацию 
палестинских земель, строительство поселений и воз-
ведение разделительной стены, снос домов и насиль-
ственное перемещение гражданского населения. Он 
должен положить конец террору, насилию, провока-
циям и подстрекательству со стороны поселенцев, в 
том числе в оккупированном Восточном Иерусалиме, 
а также в районе мечети Аль-Акса — чрезвычайно 
опасной ситуации, которая может в любой момент 
привести к взрыву возмущения, включая межрелиги-
озный конфликт. Израиль должен прекратить аресты 
и задержания палестинцев, в том числе детей, а также 
прекратить правонарушения в отношении заключен-
ных и содержащихся под стражей лиц и незамедли-
тельно их освободить. Он должен прекратить свои 
постоянные попытки подорвать палестинское госу-
дарство и его институты.

В секторе Газа необходимо залечить раны войны. 
Чрезвычайные усилия необходимы для смягчения 
последствий гуманитарной катастрофы, вызванной 
израильской агрессией. Недавние доклады, в том 
числе доклады Управления по координации гумани-
тарных вопросов, Ближневосточного агентства Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
и ЮНИСЕФ, а также Ассоциации международных 
агентств по развитию, свидетельствуют об опасности 
такого мучительного кризиса, и к этим предупрежде-
ниям необходимо прислушаться. Необходимо поло-
жить конец незаконной израильской блокаде Газы 
и открыть контрольно-пропускные пункты для бес-
препятственного гуманитарного доступа и устойчи-
вого передвижения людей и товаров в Газу и из Газы 
и ее связи с Западным берегом. Необходимо срочное 
восстановление, поскольку на положении внутренне 
перемещенных лиц остаются 110 000 человек. Необ-
ходимо также устранить кризис с водой и топливом.
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Мы призываем доноров выполнить обязатель-
ства по внесению средств на нужды восстановле-
ния и благодарим за щедрость тех доноров, которые 
это уже сделали. Мы также призываем оказывать 
дальнейшую поддержку палестинскому правитель-
ству национального согласия под руководством 
президента Махмуда Аббаса и премьер-министра 
Рами Хамдаллы, чтобы помочь ему взять на себя 
всю полноту ответственности в секторе Газа и 
сыграть свою роль в решении этих многочислен-
ных проблем. Все это необходимо для восстановле-
ния Газы, возрождения ее разрушенной экономики 
и возвращения надежды нашему народу. Альтерна-
тивой этому будет отчаяние, гнев и радикализация, 
особенно среди нашей молодежи, составляющей 
значительную часть населения, что сделает неиз-
бежным новый коллапс, который необходимо пре-
дотвратить любой ценой.

Мы также вновь призываем защитить пале-
стинское население. Это беззащитное гражданское 
население, которое имеет право на защиту в соот-
ветствии с нормами международного гуманитарно-
го права и на все меры защиты, предусмотренные 
международными законами. Именно в этом главная 
причина нашего присоединения к Женевским кон-
венциям, основным документам по правам челове-
ка и другим международным договорам, включая 
Римский статут Международного уголовного суда. 
Мы будем и далее требовать и добиваться защиты 
нашего народа, ответственности за все военные 
преступления, совершенные Израилем, а также 
правосудия в интересах пострадавших.

Прежде чем закончить свое выступление, я 
хотела бы добавить несколько слов по поводу кри-
зиса палестинских беженцев в Сирии, в частности 
в лагере беженцев в Ярмуке. Конфликт в Сирии 
сделал их положение опасным, и их потребности в 
помощи и защите огромны. Мы приветствуем опу-
бликованное вчера заявление Совета для печати, 
а также пресс-релиз от 6 апреля по положению в 
Ярмуке. Мы напоминаем о резолюциях 2139 (2014), 
2165 (2014) и 2191 (2014). Мы настоятельно призы-
ваем к полному соблюдению их положений. Обяза-
тельства по защите гражданских лиц в ситуациях 
вооруженного конфликта должны соблюдаться 
всеми сторонами. Мы вновь призываем обеспе-
чить беспрепятственный и стабильный гуманитар-
ный доступ для оказания помощи жителям лагеря 
в Ярмуке и перемещенным из него лицам, а также 

обеспечить временный перевод гражданских лиц, 
ищущих убежища от насилия, в безопасные райо-
ны. Мы отмечаем усилия Генерального комиссара 
БАПОР Пьера Кренбюля во время этого кризиса, 
включая его важные брифинги Совета и поездки в 
Ярмук, и признательны за самоотверженные уси-
лия сотрудников БАПОР и партнеров на местах, 
оказывающих помощь палестинским беженцам в 
Сирии и в соседних Ливане и Иордании, несмотря 
на крайне сложные и нестабильные условия. В пол-
ной мере признавая давнюю поддержку со стороны 
международного сообщества и правительств при-
нимающих стран на протяжении десятилетий, мы 
настоятельно призываем доноров как можно более 
оперативно и щедро откликнуться на призывы об 
оказании чрезвычайной помощи БАПОР. Сегодня 
мы вновь подтверждаем официальную позицию 
Организации освобождения Палестины, которая 
заключается в поддержании нейтралитета в лаге-
рях палестинских беженцев в Сирии и отказе уча-
ствовать в конфликте. Палестинское руководство 
в полной мере разделяет надежды международное 
сообщество на политическое урегулирование кон-
фликта в Сирии.

В заключение мы подчеркиваем, что этот тра-
гический кризис еще раз демонстрирует уязвимость 
беженцев и необходимость справедливого реше-
ния вопроса об их бедственном положении в кон-
тексте палестинского-израильского и арабо-изра-
ильского мирного урегулирования, к которому мы 
по-прежнему стремимся. Хотя надежд на мир стало 
меньше, наша убежденность в справедливости наше-
го дела и наша приверженность делу мира остались 
непоколебимыми. Мы почтительно просим всех 
сидящих за этим столом членов Совета Безопасно-
сти проявить ответственность и лидерство, необ-
ходимые для того, чтобы открыть дверь миру, воз-
родить надежду и помочь достижению этих целей в 
качестве содействия решению, неотложному и необ-
ходимому для нашего региона и мира.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
предоставляется представителю Израиля.

Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поблагодарить Гене-
рального секретаря за его брифинг. Кроме того, я 
хотел бы поблагодарить министра иностранных дел 
и по делам экспатриантов Иордании за его присут-
ствие сегодня на этом специальном заседании в каче-
стве Председателя.
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В начале этого месяца евреи всего мира празд-
новали иудейскую Пасху, или Песах, отмечая осво-
бождение древних евреев от рабства и рождение 
еврейской нации. Пасхальный седер начинается с 
ритуала, известного под названием «Ма Ништана», 
когда самый младший ребенок в семье задает четы-
ре вопроса. Ребенок спрашивает: «Что изменилось 
и чем эта ночь отличается от всех других ночей?» 
Мы отвечаем на вопросы, вновь пересказывая исто-
рию о том, как свобода восторжествовала над угне-
тением. Эти уроки также актуальны сегодня, как 
и 3000 лет тому назад. На протяжении столетий 
еврейский народ страдал, молился и боролся за пра-
во быть свободным. Израиль осуществил эти меч-
ты, и Песах напоминает нам о том, что мы никогда 
не можем принимать эти свободы как данность.

После нашего последнего обсуждения этого 
вопроса (см. S/PV.7360) состояние хаоса в нашем 
регионе только усугубилось. Национальные госу-
дарства — одно за другим — наводнили радикаль-
ные экстремисты: сначала Сирию, затем Ирак, потом 
Ливию и в настоящее время Йемен. Экстремистские 
элементы в нашем регионе демонстрируют поистине 
шокирующий уровень варварства, даже по ближне-
восточным меркам. Ситуация становится настолько 
чудовищной, что в редком порыве к единству араб-
ские руководители объединили свои силы. Неуди-
вительно, что они вспылили, не особо заботясь о 
последствиях. Наносимые под командованием сау-
довцев воздушные удары по Йемену обрушились на 
конвои с гуманитарной помощью, больницы, школы 
и соседние с ними гражданские объекты и привели 
к гибели целых семей. Однако не поступило ника-
ких осуждений со стороны Совета по права человека 
и не прозвучало никаких призывов к учреждению 
комиссий по расследованию. Если бы роман писа-
тельницы Джейн Остин был посвящен современной 
Организации Объединенных Наций, то он назывался 
бы не «Гордость и предубеждение», а, скорее, носил 
бы другое, более подходящее название, а именно 
«Лицемерие и двойные стандарты». Кто-то подума-
ет, арабские государства требуют справедливости. 
В конечном счете, посол Саудовской Аравии быстро 
встал на сторону палестинского представителя во 
время вспыхнувшего прошлым летом конфликта в 
Газе и стал проповедовать ценность человеческой 
жизни. Истина здесь заключается в том, что, когда 
Израиль оказывается в самой гуще кризиса, арабы и 
бровью не поведут. Однако, когда нельзя показывать 

пальцем на Израиль, некоторые арабские государ-
ства сами демонстрируют явное бессердечие.

Празднуя еврейскую Пасху, мы задаемся вопро-
сом, что изменилось. Сегодня я заявляю здесь Сове-
ту о том, что до тех пор, пока он особо указывает 
на Израиль, единственное демократическое государ-
ство на Ближнем Востоке, и не начнет уделять основ-
ное внимание реальным угрозам в нашем регионе, 
ничего не изменится. Подобно тому, как мы задаем 
четыре вопроса на Песах, рассказывая печальную 
историю обретения свободы, я хотел бы сегодня 
предложить четыре вопроса для того, чтобы объяс-
нить, почему достижение свободы и мира остается 
все еще отдаленной мечтой на Ближнем Востоке.

Первый вопрос состоит в том, что изменилось 
в отношении Ирана. Отвечая на него, следует заме-
тить, что Иран стал еще опаснее сегодня, чем ког-
да-либо прежде. Не стоит на сей счет заблуждаться, 
ибо Иран сегодня несет угрозу не только Израилю и 
не только Ближнему Востоку. Он несет угрозу все-
му миру. Иран представляет собой механизм агрес-
сии, порождающий хаос в нашем регионе. Он осу-
ществляет поставки «Хизбалле», у которой сегодня 
насчитывается более 120 000 ракет, спрятанных в 
соседних гражданских инфраструктурах. Группи-
ровка «Хизбалла» играет сейчас в «русскую рулет-
ку», опасную игру. Вместо того, чтобы ставить на 
«красное» или «черное», она сейчас делает в игре 
ставку на «голубую линию», где поддерживаемые 
Ираном террористические группы осаждают Изра-
иль. Это именно «Хизбалла» действует на сирий-
ских Голанах и в Южном Ливане наряду с ХАМАС 
в Газе. Иранская доктрина явно просматривается в 
событиях на территории от Багдада до Бейрута и от 
Дамаска до Саны. В настоящее время террористы 
совершают своего рода двойные военные престу-
пления, скрываясь за спинами мирных граждан и в 
то же время делая их мишенью для нападений.

Наряду с распространением иранского влияния 
усиливаются тирания, порабощение и терроризм. За 
последние четыре года Иран совершил или заказал 
нападения в 25 странах, расположенных на пяти кон-
тинентах. Я уверен, что представитель Бахрейна не 
забыл о последнем случае вмешательства Ирана во 
внутренние дела его страны, как и, подозреваю, посол 
Саудовской Аравии в Вашингтоне, О. К., все еще пом-
нит о чашечке горького кофе в «Кафе Милано». Пред-
ставьте себе, как обострится ситуация в нашем реги-
оне, да и во всем мире, если Ирану разрешат порвать 
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«ядерный зонтик». Иран коварен и фанатичен. Однако 
международное сообщество готово позволить режи-
му сохранить его тысячи центрифуг, продолжить раз-
работки его баллистических ракет дальнего радиуса 
действия и замаскировать военные масштабы его 
ядерной программы.

Какое послание направляет сейчас Совет, воз-
награждая преступный режим за нарушение им 
резолюций Совета Безопасности и международного 
права? Аятолла Хаменеи лжет, обманывает и пре-
дает, причем даже в еще большей степени, чем это 
делает персонаж телевизионного шоу «Карточный 
домик» Фрэнк Андервуд. Что можно сказать о пре-
зиденте Роухани? Одним из первых его актов как 
президента было назначение министром юстиции 
Мостафы Пурмохаммади, известного в Иране как 
«министр-убийца». Он и живет в соответствии с 
этим своим именем. В прошлом году в Иране было 
казнено 753 человека; и это рекордное зарегистри-
рованное число казней за последние 12 лет. Иран 
лидирует в мире по числу нарушений норм в обла-
сти прав человека, он является главным спонсором 
международного терроризма и представляет собой 
ведущую движущую силу, стоящую за хаосом, раз-
рушающим Ближний Восток. Поскольку междуна-
родное сообщество оказывает Ирану свою поддерж-
ку, подписав соглашения по ядерному вопросу, этот 
режим станет даже еще более опасным, чем прежде.

Второй вопрос состоит в том, что изменилось в 
отношении ХАМАС. Ничего не изменилось — таков 
ответ. ХАМАС продолжает совершать злоупотре-
бления в отношении своего народа и вести войну 
против Израиля. Прошлым летом ХАМАС проде-
монстрировал крайнее пренебрежение к благополу-
чию палестинского народа. Он прятал свои ракеты 
в школах, совершал ракетные обстрелы из больниц 
и использовал мирных граждан в качестве «живых 
щитов». Сегодня ХАМАС вновь проявляет свое пре-
небрежительное отношение к потребностям и нуж-
дам своего народа и занимается перевооружением 
террористов и восстановлением своей террористи-
ческой инфраструктуры.

В начале этого месяца израильские власти 
обнаружили, что ХАМАС использует контрольно-
пропускной пункт в Керем-Шаломе, единствен-
ный гуманитарный пункт пересечения границы, 
для того, чтобы прятать тонны предметов двойно-
го назначения в грузах с гуманитарными товара-
ми. Контрабандные материалы используются для 

восстановления тоннелей, реконструкции лагерей 
для подготовки боевиков и производства ракет. 
После операции «Защитный рубеж» ХАМАС про-
извел испытательные пуски более 150 ракет. С каж-
дым испытательным пуском ракет в море ХАМАС 
движется в направлении развязывания нового кон-
фликта. Не далее чем на прошлой неделе один из 
ведущих лидеров ХАМАС обратился к палестин-
цам с новым призывом к похищениям израильтян. 
Возможно, это сугубо мое официальное суждение, 
но я все еще вынужден ждать хотя бы одного офи-
циального сообщения Организации Объединенных 
Наций относительно этих провокационных собы-
тий. Некоторые члены Организации отказывают-
ся назвать ХАМАС террористической группой, 
подпитывающей кризисы в нашем регионе и под-
жигающей помещения учреждений Организации 
Объединенных Наций. В январе члены ХАМАС 
разграбили и подожгли офис Специального коор-
динатора Организации Объединенных Наций по 
ближневосточному мирному процессу, располо-
женный в Газе.

Совет отнюдь не оказывает услуги палестинско-
му народу, не призывая ХАМАС к ответственности 
за содеянное. Я не слышал никакой критики в адрес 
ХАМАС за лишение им своего народа свобод или за 
неудачи с проведением свободных выборов. Самой 
последней попыткой ХАМАС в плане обращения 
к своему народу в Газе была кампания в средствах 
массовой информации, которую он организовал в 
начале этого года. В попытках улучшить свой имидж 
ХАМАС призвал людей задавать вопросы в Твиттере 
через хэштег #AskHamas. Ряд важных вопросов был 
задан террористическим группам. В их числе были 
вопросы о том, каким образом ХАМАС предотвра-
щает нанесение многократных увечий при обстреле 
Израиля десятками ракет за один только день; где, 
по мнению ХАМАС, лучше прятать свои вооруже-
ния — в больницах для детей или в больницах для 
престарелых; правшой или левшой является лидер 
ХАМАС Халед Машаль, ибо, похоже, что в своем 
роскошном отеле в Дохе он в состоянии заказывать 
одной рукой обслуживание в номере, а другой — 
отдавать приказ о террористическом нападении.

Наступило время для перемен. Совет должен 
видеть в ХАМАС именно то, что эта группиров-
ка реально собой представляет, — признанную на 
международном уровне террористическую орга-
низацию. Прекратите делать поблажки ХАМАС и 



10/83 15-11165

S/PV.7430 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 21/04/2015

начните давать израильтянам и палестинцам шан-
сы на лучшее будущее.

Третий вопрос состоит в том, что изменилось 
в палестинском руководстве. Если не произошло 
никаких изменений в отношении ХАМАС, то поче-
му следует ожидать каких-либо изменений, свя-
занных с президентом Аббасом. Президент Аббас 
утверждает, что он поддерживает решение на 
основе сосуществования двух государств, но впол-
не очевидно, что были трудности перевода этого 
послания, поскольку никто никогда не слышал от 
него такого заявления на арабском языке. Он наста-
ивает на том, что палестинским беженцам должно 
быть дозволено наводнить еврейское государство. 
Таким образом, в действительности, он привержен 
созданию двух палестинских государств. Прези-
дент Аббас также утверждает, что он выступает 
против терроризма, но его правительство укрепило 
пакт с террористическими организациями, выпла-
чивает зарплату убежденным террористам и под-
стрекает к жестоким нападениям на израильтян.

В прошлом месяце Палестинская администра-
ция возвела памятник в Рамалле террористу, ответ-
ственному за убийство 37 израильских граждан. 
В довершение ко всему этому данному памятнику 
придана форма, которую Палестинская админи-
страция описывает как территорию Палестины, и 
она включает в себя всю территорию Израиля — от 
Средиземного моря до Мертвого моря. Я хочу вне-
сти ясность. Израиль выступает за создание пале-
стинского государства, и это положило бы конец 
конфликту. Трижды Израиль предлагал палестин-
цам создать собственное государство, и все три 
раза палестинцы отказывались от этого предложе-
ния или покидали стол переговоров.

Последнее, что может позволить себе Изра-
иль, — это жить бок о бок с еще одним террористиче-
ским государством. Только представьте, на что будет 
похоже такое государство. Нам уже устроили «пред-
варительный просмотр» после того, как войска Изра-
иля вышли из Газы в 2005 году. ХАМАС взял сектор 
Газа под свой контроль и создал там оплот террора. 
Если бы ХАМАС получил такую возможность, он бы 
с радостью создал второе такое же террористическое 
государство в Иудее и Самарии. Такое террористи-
ческое государство также вполне могло называться 
ИГИЛ, что соответствовало бы первым буквам латин-
ского алфавита названий таких государств, как Иран, 
Сирия, Ирак и Ливан. Оно бы получало финансовую 

поддержку из Ирана и отличалось бы такой же неста-
бильностью, как Сирия, Ирак и Ливан.

ХАМАС прибегает к террору в отношении 
населения Газы, а Палестинская администрация не 
принимает в связи с этим никаких мер. Она игно-
рирует свои обязательства по наблюдению, в част-
ности за тем, чтобы строительные материалы не 
использовались в целях проведения террористи-
ческой деятельности. Она так и не ввела санкции 
в отношении торговцев, занимающихся продажей 
цемента на «черном рынке». Израиль же, наоборот, 
оказывает полное содействие в рамках трехсторон-
него Механизма восстановления Газы, а также кон-
тролирует процесс передачи десятков тысяч тонн 
строительных материалов. Если президент Аббас 
действительно заинтересован в установлении мира, 
то он должен разорвать связь с ХАМАС, положить 
конец политике подстрекательства и вновь присту-
пить к прямым переговорам с Израилем.

Четвертый вопрос звучит так: «Какие же изме-
нения произошли в самом международном сообще-
стве?» Однажды Уинстон Черчилль сказал: «Ложь 
облетит полмира, прежде чем у правды появится 
шанс надеть штаны». Из месяца в месяц лица, засе-
дающие в этом зале, утверждают, что израильско-
палестинский конфликт представляет собой такой 
территориальный спор, который можно урегулиро-
вать путем устранения так называемых коренных 
причин. Эта ложь облетела весь мир бесчисленное 
количество раз.

Суть вопроса заключается в том, что наш кон-
фликт не имеет ничего общего с установлением 
границ Израиля в нужном месте. Он касается, в 
первую очередь, права Израиля на существование. 
Израиль выступает за демократию, права человека 
и свободу. В прошлом месяце еврейское государ-
ство провело у себя двадцатые по счету националь-
ные выборы. Это на двадцать раз превысило число 
свободных и справедливых выборов, когда-либо 
проведенных в Катаре и Иране. Тем не менее чле-
ны Организации ставят под сомнение демократи-
ческий характер Израиля и уделяют несоразмерно 
большое внимание нашему конфликту.

Пункт повестки дня сегодняшних прений гла-
сит «Положение на Ближнем Востоке», однако, про-
слушав брифинг о заседании, можно подумать, что 
на Ближнем Востоке не происходит ровным счетом 
ничего, кроме израильско-палестинского конфликта. 
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Несоразмерно большое внимание мирового сообще-
ства к нашему конфликту свидетельствует о неспра-
ведливости по отношению к десяткам миллионам 
жертв тирании и терроризма на Ближнем Востоке. 
Стоит задуматься над тем, почему же палестин-
цам уделяется больше времени и внимания, нежели 
жителям Йемена, Сирии или Ливии вместе взятым. 
Настало время сосредоточить внимание междуна-
родного сообщества на тех вопросах, которые этого 
заслуживают, в частности на вопросе о террористах 
и их пособниках. Враги свободы пытаются отбро-
сить нас к временам средневековья. Они лишают 
женщин свободы, подвергают цензуре средства мас-
совой информации, навязывают методы исповедания 
религии и свой радикальный образ жизни посред-
ством варварских актов насилия. Израиль находится 
в авангарде этой борьбы, но эту борьбу должен вести 
не только Израиль. В этой борьбе должны участво-
вать все, кто верит в принципы прогресса, плюра-
лизма, терпимости и свободы.

Еврейский народ боролся за эти права на про-
тяжении многих поколений. Израиль стал одной 
из первых стран в мире, в которой пассажиров в 
аэропортах стали подвергать проверке. Вследствие 
этих усилий, направленных на защиту пассажиров, 
Израиль начали критиковать за то, что он подвергал 
совершающих поездки лиц агрессивной и неприят-
ной процедуре. Три десятилетия спустя так называ-
емая бестактная политика Израиля стала стандарт-
ной процедурой в каждом аэропорту мира. За свою 
недолгую историю существования Израиль неодно-
кратно сталкивался с нравственными дилеммами, 
неизбежно возникающими в борьбе с терроризмом, 
еще задолго до того, как другие демократически 
развитые страны признали эту угрозу. Давайте не 
будем заблуждаться: борьба Израиля сегодня опре-
делит то, как мы все будем жить завтра.

Завтра Израиль будет отмечать день траура Йом 
Ха-Зикарон и почтит память 23 320 человек, которые 
погибли в результате войны и террора. Мы будем 
вспоминать тех мужественных солдат, которые отда-
ли свои жизни для того, чтобы мы могли получить 
свободу, и мы будем скорбеть по тем тысячам муж-
чин, женщин и детей, которых лишили жизни только 
потому, что они были выходцами из Израиля. Госу-
дарство Израиль никогда не делало выбор в пользу 
войны. Наш выбор заключается и всегда заключался 
в продвижении по пути мира. Однако, когда нам навя-
зывают войну и террор, мы не намерены сдаваться и 

отступать. На протяжении почти 2000 лет еврейский 
народ был лишен государственности и был бессилен 
перед лицом ненависти и безразличия. Те дни канули 
в Лету.

В четверг Израиль будет отмечать День неза-
висимости Йом ха-Ацмаут в знак шестьдесят седь-
мой годовщины существования Израиля как сво-
бодного и независимого еврейского государства. С 
великой радостью и с высоко поднятой головой изра-
ильский народ будет отмечать претворение в жизнь 
идеи, заключенной в словах нашего национального 
гимна Атиква. Мы не утратим нашу надежду, кото-
рую мы лелеяли на протяжении 2000 лет, — надеж-
ду на то, что наш народ будет свободно жить на сво-
ей собственной земле — земле Сиона и Иерусалима.

Председатель (говорит по-арабски): Сей-
час я выступлю с заявлением в своем националь-
ном качестве.

Для меня большая честь председательствовать 
на сегодняшнем заседании Совета Безопасности по 
вопросу о положении на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос. Мы хотели бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы подчеркнуть 
приверженность Иордании, особенно в период ее 
членства и председательства в Совете в этом меся-
це, дальнейшей работе с другими государствами-
членами в деле достижения целей и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций, каса-
ющихся поддержания и сохранения международ-
ного мира и безопасности, а также международ-
ной гармонии и стабильности. Опираясь на руко-
водящую роль Его Величества короля Абдаллы II 
и на политику Иордании, в которой воплощаются 
принципы логики, мудрости и уравновешенности 
на фоне претерпевающего постоянные изменения 
очага напряженности, мы намерены продуктивным 
образом использовать наше положение в интересах 
достижения этих благородных целей.

Делегация Королевства Иордании председатель-
ствует в Совете в ходе сложного этапа, когда много-
численные и постоянно эволюционирующие пробле-
мы требуют незамедлительных мер реагирования на 
постоянно происходящие изменения. В этой связи мы 
хотели бы вновь заявить о том, что неспособность 
урегулировать израильско-палестинский конфликт 
на основе решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, в соответствии с которым 
в полной мере суверенное, независимое Государство 
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Палестина будет создано на палестинской земле в 
пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года 
со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, только усугу-
бит опасность, нависшую над нашим регионом. Для 
достижения этой цели уже установлены легитимные 
международные отправные точки.

Королевство Иордания тесно связано с Палести-
ной и ее гражданами, и сложившаяся там ситуация 
оказывает на нас непосредственное воздействие. 
Иордания сейчас является не просто наблюдателем 
или посредником мирного процесса, но и проявляет 
реальный и ощутимый интерес к достижению мира в 
ходе серьезных и ответственных переговоров в соот-
ветствии с графиком, который будет способствовать 
как достижению решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, так и урегулиро-
ванию всех вопросов существа, включая вопросы о 
статусе Иерусалима, беженцах, безопасности, гра-
ницах и поставках воды. Все эти вопросы входят в 
сферу интересов Иордании в соответствии с прин-
ципами международного права и Арабской мирной 
инициативы и поэтому должны быть урегулированы 
таким образом, чтобы жизненно важные интересы 
Иордании были в полной мере удовлетворены.

Что касается оккупированного Восточного 
Иерусалима, а также мусульманских и христиан-
ских святых мест, то в соответствии с надзорной 
ролью Его Величества короля Иордании в Восточ-
ном Иерусалиме мы и впредь будем прилагать все-
возможные усилия для их сохранения и защиты, в 
частности Харам аш-Шарифа и мечети Аль-Акса. 
Кроме того, мы не пойдем на компромисс в отно-
шении каких-либо нарушений Израиля по этому 
вопросу и примем соответствующие юридические 
и дипломатические меры по противодействию им. 
Согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности Иордания будет и впредь стремиться 
к тому, чтобы сохранить арабский характер Восточ-
ного Иерусалима и его положение как города, нахо-
дящегося под израильской оккупацией.

Что касается палестинских беженцев, то мы при-
нимаем у себя огромное число палестинцев, живу-
щих в диаспоре, большинство из которых являют-
ся иорданскими гражданами, и поддерживаем их 
неотъемлемый статус в качестве беженцев. Защита 
их законных прав в соответствии с международным 
правом — это наша прямая обязанность. Как при-
нимающая страна мы имеем права и обязанности, 
связанные с огромным бременем, которое мы несем 

с тех пор, как палестинцы стали беженцами. Я хотел 
бы выразить здесь глубокую признательность Ближ-
невосточному агентству Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР) за прилагаемые им неу-
станные усилия по оказанию помощи палестинским 
беженцам в нашем регионе. Кроме того, я хотел бы 
отметить, что наши расходы по оказанию поддержки 
палестинским беженцам ежегодно превышают годо-
вой бюджет БАПОР.

Мы вновь хотели бы подчеркнуть необходи-
мость незамедлительного и прочного решения про-
блемы с бюджетом БАПОР и его дефицитом. Только 
так можно обеспечить, чтобы БАПОР продолжало 
свою работу и программы до тех пор, пока не будет 
достигнуто окончательное решение проблемы пале-
стинских беженцев. Не секрет, что любое сокраще-
ние предоставляемых Агентством услуг косвенно 
отразится на принимающих странах, которым при-
дется компенсировать эти услуги, поскольку эти 
государства не в состоянии нести такое бремя.

Что касается сектора Газа, то Иордания при-
зывает международное сообщество снять удушаю-
щую израильскую блокаду сектора Газа во избежа-
ние усугубления гуманитарной трагедии и серьезно 
подумать о его восстановлении. Это наша коллек-
тивная обязанность в свете страданий, которым под-
вергаются ни в чем не повинные дети сектора Газа.

Мы призываем к совместным усилиям по воз-
обновлению прямых переговоров для достижения 
решения о сосуществовании двух государств и изы-
скания компромиссного решения. Эти переговоры 
должны проводиться честно, с благими намерения-
ми и быть ограниченными по срокам. Они должны 
проводиться в соответствии с обязательством воз-
держиваться от каких-либо односторонних шагов, 
которые могли бы предвосхитить результат, вклю-
чая поселенческую деятельность, которая является 
незаконной в глазах всего мира.

Мы намерены продолжать свои усилия в каче-
стве члена Совета Безопасности и Председателя 
Совета в этом месяце — в дополнение с нашему 
членству в Арабском комитете министров, которому 
поручено провести консультации с международными 
сторонами, — с тем чтобы начать серьезные перего-
воры между израильской и палестинской сторонами 
и прийти к международному согласию в отношении 
параметров, которые устроят все стороны, включая 
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возможное единогласное принятие резолюции Сове-
та Безопасности с указанием графика проведения 
таких переговоров по прекращению оккупации и 
достижению решения о сосуществовании двух госу-
дарств; мы ведем необходимые переговоры по этому 
вопросу в рамках вышеупомянутого комитета мини-
стров, поддерживая контакты со всеми заинтересо-
ванными сторонами и государствами.

Трагедия в Сирии продолжается уже пятый год 
и день ото дня усугубляется. Убийства и разруше-
ния в этой стране продолжаются. Эту трагедию под-
питывают радикализм, преступность и терроризм, 
которые запрещены всеми международными кон-
венциями и противоречат всем религиям. Соответ-
ственно, мы должны пытаться найти политическое 
решение в Сирии, которое, как мы подчеркивали с 
самого начала кризиса, является единственным при-
емлемым решением, которое удовлетворит чаяния 
сирийского народа и обеспечит политический пере-
ход к новой реальности, в которой примут участие 
все сирийские стороны. Такое решение будет осно-
вываться на результатах первых женевских перего-
воров и будет содействовать восстановлению ста-
бильности в Сирии и искоренению в этой стране 
терроризма, который в настоящее время вышел за 
ее границы. Кроме того, оно должно способствовать 
сохранению территориальной целостности Сирии и 
ее политическому суверенитету, а также доброволь-
ному возвращению сирийских беженцев, в частности 
из соседних государств. Этот вопрос мы будем более 
подробно обсуждать в ходе брифинга 24 апреля.

Я хотел бы выразить нашу признательность 
Специальному посланнику Генерального секретаря 
по Сирии г-ну Стаффану де Мистуре за предпри-
нимаемые им усилия по изысканию политического 
решения сирийского кризиса. Иордания принима-
ет у себя более 1,5 миллиона сирийских граждан, 
с которыми мы вынуждены делиться своими огра-
ниченными ресурсами. Выполнение этой задачи 
ложится дополнительным бременем на экономику 
Иордании и превышает наши возможности. В этой 
связи я хотел бы поблагодарить все те братские 
страны, которые помогают нам, в частности Кувейт 
за его значительные усилия по проведению трех 
конференций по объявлению взносов.

Мы выступаем за политическую легитимность 
в братском Йемене, воплощением которой является 
президент Абд Раббу Мансур Хади, и подчеркиваем 
свою полную поддержку резолюций, принятых на 

самом последнем Саммите арабских стран, прохо-
дившем в прошлом месяце в Шарм-эш-Шейхе, Еги-
пет, в которых подчеркивается необходимость под-
держания законности в Йемене и оказания помощи 
в соответствии с совместной инициативой араб-
ских государств в области обороны и статьей 51 
Устава Организации Объединенных Наций, а также 
осуждаются любые попытки подорвать легитим-
ность, территориальную целостность и политиче-
скую независимость Йемена. Мы вновь призываем 
к выражению полной приверженности осуществле-
нию резолюции 2016 (2015), немедленному прекра-
щению насилия и односторонних действий, отри-
цанию любого насильственного свержения власти, 
нормализации ситуации в Йемене и возвращению в 
русло политического решения и диалога в соответ-
ствии с инициативой стран Залива.

Королевство Иордания подчеркивает необ-
ходимость оказания помощи братскому государ-
ству Ливия в деле укрепления его безопасности, 
суверенитета и стабильности, а также поддержки 
избранного парламента и правительства, поскольку 
они считаются основой легитимности, и мы призы-
ваем к проведению национального диалога между 
ливийскими сторонами, которые отвергают наси-
лие и радикализм. Принятие резолюции 2214 (2015), 
которую представила делегация Иордании, явля-
ется неотъемлемой частью этих усилий. Мы при-
ветствуем организованный Марокко диалог между 
ливийскими братьями, представляющими различ-
ные силы, и поддерживаем усилия г-на Бернардино 
Леона. Мы надеемся, что они приведут к успеху.

В последние годы опасность терроризма воз-
растает как в нашем регионе, так и во всем мире. 
Преступные и террористические группировки 
под различными названиями, например, «Даиш», 
«Аш-Шабааб» в районе Африканского Рога, «Боко 
харам» и «Аль-Каида», монополизировали толе-
рантное учение ислама и исказили его образ. Наша 
религия невиновна в подобном насилии. Все рели-
гии несут идеи мира. Эти группировки совершают 
ужасающие преступления во имя нашей великой 
религии ислама, но при этом они не имеют к ней 
никакого отношения. Ислам служит моделью ува-
жения человеческого достоинства и жизни, а также 
прав человека, диалога и терпимого отношения к 
другим. В этой связи позвольте мне вновь проци-
тировать слова Его Величества короля Абдаллы II, 



14/83 15-11165

S/PV.7430 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 21/04/2015

с которыми он обратился в своем выступлении к 
Европейскому парламенту:

«Каждый день на протяжении всей своей 
жизни я слышал — и сам говорил — „Ас-саляму 
алейкум“ — пожелание другим людям жить 
в мире. Вот что значит быть мусульманином. 
За тысячу лет до принятия Женевских конвен-
ций солдатам-мусульманам приказывали не 
убивать детей, женщин и пожилых людей, не 
уничтожать деревья, не вредить священникам 
и не разрушать церкви. Это неизменные ценно-
сти ислама, которым нас учили в школе, когда 
мы были детьми: не разрушать и не осквернять 
место поклонения Богу, будь то мечеть, церковь 
или синагога. Вот что значит быть мусульма-
нином. Именно эти ценности я прививаю своим 
детям, а они будут их передавать своим».

В этой связи я хотел бы вновь заявить о том, 
что идеологическая война будет продолжитель-
ной и что она будет охватывать многие аспекты и 
вестись на многих уровнях. Эта война была раз-
вязана просвещенной идеологией против отсталой 
идеологии, которая призывает к убийствам и тер-
рористическим актам. Эта война требует коллек-
тивных усилий и сотрудничества всех государств, 
которые поддерживают эти благородные цели, с 
тем чтобы защитить себя от опасности терроризма 
и радикализма. В этой связи я хотел бы подчеркнуть 
необходимость немедленной коллективной работы, 
о чем я уже упоминал, а также разработки всеобъ-
емлющей стратегии, включающей в себя военные 
и политические аспекты, обновления религиозной 
риторики, исправления ошибочных концепций и 
идей, усвоенных людьми, и проведения культур-
ных кампаний, которые взывают к разуму людей и 
основываются на здравом смысле.

Сегодня наблюдается распространение идеоло-
гии хариджитов, известных своими террористиче-
скими группировками и радикальными призывами, 
что стало следствием экономической отсталости и 
несправедливого распределения богатства, а также 
политического вакуума и межрелигиозной розни 
между различными слоями общества, а также меж-
ду государствами. В результате возникает необ-
ходимость устранения такого дисбаланса в наших 
странах. Мы должны подготовить почву для вос-
становления гармонии и стабильности в этих брат-
ских арабских государствах, в которых произошло 

нарушение структуры общества. Мы погружаемся 
в пучину насилия и радикализма.

В этой связи мы хотели бы заявить о нашей под-
держке нынешнего иракского правительства и пре-
мьер-министра г-на Хейдара аль-Абади в их борьбе 
с терроризмом, а также в их стремлении ликвиди-
ровать преступные группировки, существующие 
на территории Ирака. Мы также поддерживаем 
их усилия по достижению национального при-
мирения. Мы одинаково относимся ко всем слоям 
иракского общества. Мы заявляем, что для успеха 
подобных усилий необходимо, чтобы все слои ирак-
ского общества участвовали в подлинном процессе, 
а не в кампании по маргинализации каких бы то ни 
было общественных элементов. Иордания считает 
Ирак одним из братских и соседних государств. Его 
безопасность — это и наша безопасность.

В свете происходящих в регионе изменений мы 
придерживаемся рамочного соглашения по иран-
скому ядерному досье, которое было согласовано 
группой «П5+1». Мы всегда подчеркивали необхо-
димость мирного решения и в то же время отстаива-
ли право народа на использование ядерной энергии 
в мирных целях. Надеемся на то, что окончательная 
версия соглашения поможет укрепить мир и без-
опасность в нашем регионе и во всем мире, а также 
способствует решению многих других вопросов.

(говорит по-английски)

Я переключусь на несколько минут на англий-
ский язык, чтобы осветить вопрос о необходимо-
сти выработки мирного решения палестино-изра-
ильского конфликта. В преддверии формирования 
нового израильского кабинета министров, а также 
с учетом ситуации в регионе я хотел бы заметить 
послу Израиля, что в регионе никогда не было 
нехватки в оправданиях бездействия. Думаю, что 
на данный момент нам нужно рассматривать ком-
плекс решений, необходимых для установления 
мира, а не искать оправдания нашему бездействию. 
В Арабской мирной инициативе, что, как мне 
кажется, оценит посол Израиля, содержатся все 
элементы, необходимые для обеспечения прочного 
мира, однако для того чтобы мир принял нужную 
форму и был закреплен, требуются сила воли и бла-
гие намерения.

При всем уважении к телевизионным сери-
алам, которые смотрят люди — будь то «Карточ-
ный домик» или «Гордость и предубеждение» — в 
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конечном счете, реальное положение на местах тре-
бует, чтобы мы отказались от наших разногласий и 
приступили к серьезному процессу мирных пере-
говоров в рамках определенных сроков, которые 
позволят нам достичь такого решения, к которому 
мы все стремимся: решения, предусматривающе-
го сосуществование двух государств. Я хотел бы 
посоветовать послу вновь перечитать текст Араб-
ской мирной инициативы и взглянуть на те элемен-
ты, которым страны арабского мира по-прежнему 
привержены. Как я сказал, это позволит обеспечить 
мир не только между Израилем и Палестиной, но и 
между Израилем и всем арабским миром.

С учетом происходящих в регионе и за его 
пределами событий, особенно угрозы терроризма и 
экстремизма, палестинский вопрос в значительной 
мере остается сутью и первопричиной той неста-
бильности, свидетелями которой мы в настоящее 
время являемся в нашей части планеты. Только 
путем урегулирования палестинско-израильского 
конфликта и достижения мира и безопасности для 
всех народов и государств этого региона, особенно 
Израиля, нам удастся совместными силами устра-
нить опасности и угрозы, с которыми сталкивается 
весь регион. Израиль должен стать неотъемлемой 
частью этого региона, а не просто располагаться в 
нем. Считаю, что достичь этой цели можно будет 
только посредством установления мира.

(говорит по-арабски)

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
Иордания будет и впредь принимать решительные 
меры по укреплению взаимоотношений сотрудни-
чества и дружбы между народами мира. Мы будем 
и впредь пропагандировать идеи международного 
мира и безопасности и вести борьбу с отчаянием и 
ненавистью в рамках объединенных усилий всего 
человечества. Совместными усилиями мы сможем 
создать основы для взаимоуважения на благо всех 
грядущих поколений.

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово членам Совета.

Г-жа Пауэр (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Вас, министр 
Джода, за Ваше председательство на этом заседа-
нием. Ваше присутствие свидетельствует о громад-
ном значении обсуждаемых нами вопросов.

Восьмого апреля палестинец нанес на Запад-
ном берегу ножевые ранения двум израильским 
военнослужащим — санитару и фельдшеру. Двад-
цатого апреля израильтянин, который якобы выкри-
кивал «Смерть арабам!», нанес ножевые ранения 
28-летнему муниципальному работнику-арабу из 
города Герцлия, расположенного к северу от Иеру-
салима. Это лишь два примера из числа совершен-
ных в последнее время нападений, которые свиде-
тельствуют о сохраняющейся и чрезвычайно опас-
ной напряженности в отношениях между израиль-
тянами и палестинцами. Крайне важно, чтобы их 
руководители в срочном порядке вновь включились 
в усилия по достижению мира, что является наи-
более эффективным путем предотвращения эскала-
ции такой напряженности, как это слишком часто 
происходило раньше.

Соединенные Штаты сохраняют привержен-
ность решению, предусматривающему сосущество-
вание двух государств, результатом которого станет 
безопасное существование Израиля бок о бок с суве-
ренным и независимым палестинским государством 
и которое принесет обоим народам прочный мир и 
стабильность. Двугосударственное решение являет-
ся единственным для Израиля способом обезопасить 
свое будущее в качестве еврейского и демократиче-
ского государства, а также наилучшим путем про-
движения вперед по пути к обеспечению безопасно-
сти Израиля, удовлетворению чаяний палестинцев 
и достижению региональной стабильности. Обеим 
сторонам необходимо воздерживаться от любых 
действий, которые могли бы еще в большей мере 
дестабилизировать обстановку в регионе и подо-
рвать перспективы достижения двугосударственно-
го решения. Мы с удовлетворением отмечаем, что 
стороны достигли договоренности о перечислении 
палестинцам причитающихся им поступлений от 
таможенных пошлин, что стало важной мерой, кото-
рая пойдет на пользу палестинскому народу и будет 
способствовать стабилизации обстановки на Запад-
ном берегу.

Мы приветствуем прибытие в регион нового 
Специального координатора Организации Объ-
единенных Наций по ближневосточному мирному 
процессу Николая Младенова, который облада-
ет богатым дипломатическим опытом работы там 
и который, прибыв на место около недели назад, 
уже проводит встречи с наиболее влиятельными 



16/83 15-11165

S/PV.7430 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 21/04/2015

политическими деятелями. Мы призываем все сто-
роны к тесному сотрудничеству с ним.

Мы также решительно поддерживаем усилия 
Организации Объединенных Наций, направленные 
на то, чтобы побудить доноров как можно скорее 
предоставить финансовые средства и тем самым 
выполнить обязательства, взятые ими в Каире в 
октябре 2014 года. В поддержку этих усилий Сое-
диненные Штаты уже предоставили более 95 про-
центов обещанной нами в Каире суммы и выделяют 
дополнительные финансовые средства сверх наших 
первоначальных обязательств. Однако, несмотря 
на то, что на положении перемещенных лиц в Газе 
остается, согласно оценкам, до 100 000 палестин-
цев, высвобождена пока только малая доля обещан-
ных в Каире средств. Государствам-членам следует 
активизировать свои усилия в этом направлении, 
а учреждения Организации Объединенных Наций 
должны обладать способностью непрерывно прово-
дить в Газе свои операции.

Позвольте мне теперь перейти к Сирии. За 
несколько недель, истекшие с тех пор, как «Ислам-
скому государству Ирака и Леванта» (ИГИЛ) уда-
лось при поддержке со стороны Фронта «ан-Нусра» 
приблизиться к осажденной общине Ярмука, и без 
того отчаянное положение его приблизительно 
18 000 жителей, большинство из которых состав-
ляют палестинцы, еще больше ухудшилось. Люди, 
уже давно лишенные продовольствия, питьевой 
воды, медикаментов и другой жизненно необходи-
мой гуманитарной поддержки, теперь оказались 
под перекрестным огнем воюющих сторон, кото-
рые проявляют черствость и неуважение к благо-
получию гражданского населения. Согласно посту-
пающим сообщениям, режим подвергает жителей 
воздушным бомбардировками с применением боч-
ковых бомб, а ИГИЛ и другие вооруженные группы 
обстреливают их на земле.

Хотя тысячам людей, как представляется, уда-
лось бежать, многие тысячи других остаются в 
этой ловушке. В Тадамоне, районе, граничащем с 
Ярмуком, некоторые из тех, кому удалось бежать, 
укрываются в школе. На прошлой неделе один 
находящийся там мужчина сказал об осаде Ярмука 
режимом Асада так: «Мы жили там в бедственном 
положении. Мы там умирали, два с половиной года 
не имея ни воды, ни электричества». Другой спас-
шийся сказал: «Мы выбрались оттуда, имея при 
себе только то, что вы видите, и больше ничего. Мы 

питались дикими животными и листвой». Женщи-
на по имени Фатима стояла, укачивая своего ребен-
ка, родившегося менее чем за две недели до этого 
в Ярмуке. Фатима рассказала должностным лицам, 
что она бежала, опасаясь того, что, если они оттуда 
не выберутся, ее сын умрет.

Осада представляет собой тактический при-
ем, который, как мы видим, применяется повсюду 
в Сирии как режимом Асада, так и террористиче-
скими группами. В прошлом месяце заместитель 
Генерального секретаря Амос рассказала Совету 
(см. S/PV.7418) о том, что, по оценкам Организа-
ции Объединенных Наций, в осажденных районах 
проживают около 440 000 гражданских лиц, что 
означает, что большинство людей не могут оттуда 
выбраться, а гуманитарную помощь доставить туда 
невозможно. По оценкам некоторых гуманитар-
ных групп, их число значительно больше. В Дейр-
эз-Зоре, еще одном осажденном городе, ИГИЛ 
систематически блокирует поставки гуманитарной 
помощи и даже на несколько месяцев перекрыло 
водоснабжение, в то время как силы режима не 
дают его жителям возможность покинуть город.

Режим Асада и террористы используют страда-
ния гражданского населения Сирии в качестве еще 
одного средства закрепления своих позиций или 
подрыва позиций своих врагов. Так продолжаться 
больше не может. Все стороны обязаны защищать 
гражданское население, и согласно резолюции 2165 
(2014) все стороны обязаны предоставлять учреж-
дениям Организации Объединенных Наций и ее 
партнерам-исполнителям возможность незамед-
лительно и беспрепятственно оказывать гумани-
тарную помощь непосредственно населению на 
всей территории Сирии. Всем гражданским лицам, 
желающим покинуть осажденные районы, должны 
иметь возможность делать это безопасно, без задер-
жаний, допросов и отрыва от своих семей. Завере-
ния режима Асада ничего не стоят, поэтому за про-
цессом эвакуации из Ярмука настоятельно необхо-
димо установить международный контроль.

Мы, члены Совета Безопасности, также обя-
заны обеспечить тщательное и оперативное рас-
следование сообщений о применении химического 
оружия и привлечение виновных к ответственно-
сти. С тех пор, как 6 марта члены Совета приняли 
резолюцию 2209 (2015), осудив в ней применение 
хлора в качестве химического оружия, поступили 
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сообщения по меньшей мере еще о десятке напа-
дений с применением хлора и других химиче-
ских веществ.

На прошлой неделе члены Совета сами заслу-
шали рассказ очевидца д-ра Тенари, который рабо-
тает в полевом госпитале в Сармине, принявшем 
более 120 пострадавших в результате лишь одного 
из этих нападений. Он сказал, что пострадавших 
было так много, что они лежали на полу друг на 
друге. Он рассказал нам о том, как он и его коллеги 
старались сделать все возможное, чтобы скудными 
больничными ресурсами спасти жизни трех детей 
в возрасте одного, двух и трех лет. Он рассказал об 
испытанном врачами и санитарами чувстве беспо-
мощности, когда они пытались закачивать кислород 
в слабые грудные клетки этих маленьких детей. Он 
рассказал об испытанном им чувстве невыразимого 
горя, когда он обмывал их крошечные безжизнен-
ные тела.

Если нас, членов Совета, приводят в ужас такие 
рассказы — и я не верю, чтобы в том зале был хоть 
один человек, который не был бы потрясен тем, что 
пришлось пережить д-ру Тенари, — мы должны 
направить свое негодование на то, чтобы предот-
вратить дальнейшие нападения подобного рода. 
Это начинается с обеспечения Советом соблюдения 
и выполнения уже принятых им резолюций, таких 
как 2209 (2015) и 2118 (2013), которые режим Асада 
постоянно игнорирует.

Пресечение таких нападений также требует 
того, чтобы страны прекратили поддерживать и 
вооружать этот режим и вместо этого использовали 
свое влияние для оказания на Асада давления с тем, 
чтобы он перестал травить сирийское гражданское 
население газами, подвергать его бомбардировкам 
с применением бочковых бомб, пытать людей и 
морить их голодом. Страны региона и те, которые 
пользуются влиянием, должны объединить свои 
усилия с тем, чтобы упорно добиваться полити-
ческого урегулирования, которое является един-
ственным способом положить конец этому ужас-
ному конфликту. В этой связи мы приветствуем 
придание Специальным посланником де Мистурой 
нового импульса к тому, чтобы расширить пред-
принимаемые усилия по налаживанию диалога, а 
также энергичную поддержку этих усилий Гене-
ральным секретарем.

Как уже неоднократно заявлял президент Оба-
ма, единственным жизнеспособным политическим 
решением является такое, при котором Асад будет 
отстранен от власти. Он не обладает легитимно-
стью и не может играть хоть какую-нибудь роль 
в определении будущего Сирии. Установление 
партнерских отношений с Асадом не поможет нам 
победить воинствующие экстремистские группы. 
Это только придаст им еще больше сил.

Одна из причин, по которым столь необходимо 
достичь политического урегулирования, заключа-
ется в том, что конфликт оказывает глубоко деста-
билизирующее воздействие на соседние с Сирией 
страны, такие как Ливан, где четверть населения 
страны в настоящее время составляют сирийские 
беженцы. С начала притока в Ливан беженцев 
уровень безработицы там возрос вдвое, а учебные 
занятия в школах теперь проводятся в две смены. 
Кроме того, кризис в Сирии усугубил проблемы 
в области безопасности в Ливане, в частности те, 
которые исходят от групп воинствующих экстре-
мистов. Силы безопасности и Вооруженные силы 
Ливана играют критически важную роль в борьбе с 
этими угрозами и защите государственной власти. 
Мы также выражаем признательность за усилия, 
прилагаемые Временными силами Организации 
Объединенных Наций в Ливане и Специальным 
координатором Каг по предотвращению эскалации 
боевых действий вдоль «голубой линии», усилий, 
которые осложняются совершением организацией 
«Хизбалла» таких опасных действий, как приоб-
ретение оружия, и ее очевидной готовностью его 
использовать в районе операции Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане.

Урегулирование сирийского кризиса и облегче-
ние огромных страданий, причиняемых конфлик-
том населению Сирии и соседних стран, — здесь я 
хотела бы поблагодарить министра Джоду за вели-
кодушие, проявленное Иорданией, которая при-
ютила так много беженцев из Сирии, — является 
самой неотложной задачей.

Г-жа Аднин (Малайзия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотела бы поблагодарить Вас 
за проведение и руководство сегодняшним засе-
данием. Ваше присутствие здесь сегодня со всей 
очевидностью демонстрирует важность, которую 
Иордания придает сегодняшним открытым прени-
ям. Я хотела бы также поблагодарить Генерального 
секретаря Пан Ги Муна за его брифинг.
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Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представители Ирана и Сау-
довской Аравии от имени Движения неприсоеди-
нения и Организации исламского сотрудничества, 
соответственно.

Все мы неоднократно слышали четкое и ясное 
послание Генерального секретаря, обращенное 
к Совету, о нетерпимой ситуации на оккупиро-
ванной палестинской территории. Ситуация на 
местах, бесспорно, все больше и больше отдаля-
ется от достижения решения на основе сосуще-
ствовании двух государств. На протяжении целого 
ряда лет мы являемся свидетелями безответствен-
ных и систематических действий израильских вла-
стей, которые направлены на подрыв условий по 
достижению решения на основе сосуществования 
двух государств. Это включает расширение неза-
конных израильских поселений на оккупирован-
ной палестинской территории, что является пол-
ным попранием международного права и мнения 
подавляющего большинства членов международ-
ного сообщества. Эскалация строительства посе-
лений приводит к разрушению домов палестин-
цев, насильственному перемещению палестинских 
семей и усилению насилия и провокаций со сторо-
ны израильских поселенцев.

Мы слышали осуждения международного сооб-
щества, однако до сих пор не было принято ника-
ких реальных мер, в том числе со стороны Совета 
Безопасности, для того чтобы остановить воплоще-
ние в жизнь решения, предусматривающего суще-
ствование лишь одного государства. Вместо этого 
международное сообщество продолжает бороться с 
симптомами проблемы, такими как гуманитарный 
кризис и терроризм, поскольку у него отсутствует 
политическая воля для решения коренных проблем 
и прекращения самой продолжительной оккупации 
в современной истории.

Принимая во внимание неоднократный провал за 
последние четыре десятилетия двусторонних перего-
воров по урегулированию израильско-палестинского 
конфликта, Малайзия полагает, что настало время 
для того, чтобы международное сообщество в целом 
и Совет Безопасности, в частности, возглавили уси-
лия, направленные на то, чтобы изменить статус-кво 
на оккупированной палестинской территории. Затя-
нувшаяся иностранная оккупация Палестины, сопро-
вождаемая угнетением, несправедливостью и дис-
криминацией, не позволит обеспечить долгосрочные 

интересы Израиля в плане безопасности. Напротив, 
она приводит к отчаянию, ненависти и экстремиз-
му, последствия которых продолжают ощущаться во 
всем мире.

Я хотела бы призвать тех, кто настаивает на 
том, что единственный путь к созданию Пале-
стинского государства лежит через двусторонние 
переговоры, применять те же стандарты по отно-
шению к Израилю. Могло бы возникнуть Государ-
ство Израиль, если бы международное сообщество 
настаивало на том, что Израиль может быть создан 
лишь в результате прямых двусторонних перегово-
ров с соседними арабскими странами? Возможно, 
Совету пора принять решительные меры для созда-
ния Палестинского государства точно так, как это 
сделала Генеральная Ассамблея в 1947 году, создав 
Государство Израиль.

Один из аспектов неустойчивости ситуации на 
оккупированной палестинской территории, кото-
рый Малайзия хотела бы подчеркнуть, связан с 
грубыми нарушениями прав палестинских детей. 
Около 300 палестинских детей содержатся в заклю-
чении оккупирующими силами на Западном бере-
гу, включая Восточный Иерусалим. За последние 
три года число детей, содержащихся под стражей, 
возросло на 87 процентов. Кроме того, существова-
ние военного суда по делам несовершеннолетних в 
Израиле, единственного такого суда в мире, явля-
ется очевидным нарушением Конвенции о правах 
ребенка, четвертой Женевской конвенции и других 
положений международного права.

Согласно данным организации «Международ-
ное движение в защиту детей», ежегодно израиль-
ские военные суды осуждают более 700 палестин-
ских детей. Плохое обращение с палестинскими 
детьми в израильских военных пенитенциарных 
учреждениях, носит массовый и систематический 
характер, трое из четырех детей подвергаются тем 
или иным формам физического насилия во время 
ареста, перевозки или допросов. Такая практика 
приводит к серьезным травмам, лишению детства 
и усилению радикализации. Малайзия осужда-
ет такую неприемлемую ситуацию и призывает к 
освобождению палестинских детей, содержащихся 
в тюрьмах Израиля. Мы призываем Израиль выпол-
нить свои обязательства по международному праву, 
включая Конвенцию о правах ребенка, участником 
которой он является.
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Малайзия приветствует недавнее присоедине-
ние Палестины к Римскому статуту Международно-
го уголовного суда. Такая мера позволит покончить 
с безнаказанностью, военными преступлениями и 
преступлениями против человечности, совершае-
мыми обеими сторонами. Мы также приветствуем 
решение Палестины присоединиться к различным 
международным и многосторонним конвенциям и 
договорам. Мы по-прежнему поддерживаем мир-
ные и законные многосторонние усилия Палести-
ны, направленные на то, чтобы стать достойным 
членом международного сообщества, выполняю-
щим положения международного права, междуна-
родные нормы и стандарты.

После эмоционального последнего брифинга 
в прошлом месяце покидающего свой пост Специ-
ального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Роберта Серри мы наблюдаем 
некоторую позитивную динамику в позиции чле-
нов Совета в отношении инициирования совмест-
ных усилий по урегулированию израильско-пале-
стинского конфликта. Малайзия готова сыграть 
конструктивную роль в Совете в целях реализации 
решения о сосуществовании двух государств. Мы 
вновь заявляем о своем намерении продолжать под-
держку неотъемлемого права палестинского народа 
на самоопределение и справедливое, всеобъемлю-
щее и окончательное решения израильско-пале-
стинского конфликта.

Г-н Ван Минь (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай признателен Иордании за инициативу по 
созыву сегодняшних открытых прений по поло-
жению на Ближнем Востоке. Хочу поблагодарить 
Генерального секретаря Пан Ги Муна за брифинг. 
Я также внимательно выслушал заявления предста-
вителей Палестины и Израиля.

Вопрос о Палестине находится в центре ближ-
невосточной проблемы и затрагивает региональ-
ный мир и стабильность. Поскольку нынешняя 
ситуация на Ближнем Востоке остается неспокой-
ной, урегулирование вопроса отношений между 
Палестиной и Израилем становится все более важ-
ной и неотложной задачей. Китай надеется, что 
заинтересованные стороны удвоят свои усилия на 
соответствующих направлениях, с тем чтобы про-
двинуться к скорейшему решению вопроса об отно-
шениях между Палестиной и Израилем.

Во-первых, как Палестина, так и Израиль 
должны придерживаться стратегического выбора в 
пользу проведения мирных переговоров. Создание 
независимого Государства Палестина в ходе мир-
ных переговоров и мирное сосуществование этих 
двух стран — единственный путь решения про-
блем, существующих в отношениях между этими 
двумя странами. Китай настоятельно призывает 
Палестину и Израиль думать только о мире и как 
можно скорее возобновить мирные переговоры для 
достижения прогресса. Мы надеемся, что Израиль 
продемонстрирует добрую волю и искренность, 
прекратит строительство поселений и полностью 
снимет блокаду Газы. В то же время необходимо 
также учитывать законные обеспокоенности Изра-
иля в плане безопасности.

Во-вторых, что касается вопроса о Палести-
не, то Совет Безопасности должен выполнить свои 
основные обязанности и позитивно откликнуться 
на разумные требования Палестины и других араб-
ских государств. Он должен играть более весомую 
роль в усилиях по содействию проведению мирных 
переговоров, прекращению оккупации и восстанов-
лению Газы. Ему следует предпринять практиче-
ские меры, с тем чтобы содействовать достижению 
прогресса по вопросу о Палестине.

В-третьих, международное сообщество долж-
но укреплять координацию усилий и расширять 
масштабы своей концепции. Китай надеется, что 
и в дальнейшем будут использоваться существую-
щие механизмы реализации мирного процесса на 
Ближнем Востоке. В то же время следует призывать 
страны региона и соответствующие региональные 
организации играть позитивную роль. Необходимо 
наращивать усилия, направленные на скорейшее 
возобновление мирных переговоров между Пале-
стиной и Израилем, для того чтобы ситуация могла 
развиваться в правильном направлении.

В-четвертых, следует существенно облегчить 
гуманитарную ситуацию в Газе, поскольку процесс 
восстановления сталкивается там с множеством 
проблем, включая блокаду со стороны Израиля, 
нестабильную ситуацию в Палестине и огромный 
дефицит финансовых ресурсов. Поэтому мы насто-
ятельно призываем международное сообщество 
выполнить свои обещания об оказании помощи, все-
ми возможными способами осуществлять сотрудни-
чество с Ближневосточным агентством Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
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беженцам и организации работ и играть позитивную 
роль в обеспечении прав палестинских беженцев и в 
оказании гуманитарной помощи.

Китай твердо поддерживает народ Палестины в 
его борьбе за справедливое дело с целью восстанов-
ления его законных национальных прав и своими 
собственными способами и через свои собственные 
каналы всегда активно сотрудничает с заинтересо-
ванными сторонами в интересах содействия диа-
логу и поощрения мира. Мы всегда поддерживали 
создание независимого палестинского государства 
в пределах границ, существовавших до 1967 года, 
со столицей в Восточном Иерусалиме и обретение 
им в полном объеме своих суверенных прав. Мы 
всегда выступали за то, чтобы Палестина и Израиль 
жили в условиях мира и безопасности. Мы готовы 
рассмотреть все инициативы, которые могут спо-
собствовать возобновлению мирных переговоров.

Специальный посланник Китая по Ближнему 
Востоку нанес еще один визит в Палестину и Изра-
иль в апреле этого года и провел активные обсуж-
дения с обеими сторонами в интересах содействия 
мирным переговорам и достижения мира. Китай 
будет и впредь прилагать значительные усилия, 
чтобы изыскать решение вопроса о Палестине и 
облегчить гуманитарную ситуацию.

Сирийский кризис продолжается уже пятый год 
и принес огромные страдания народу Сирии. Он так-
же серьезно осложнил мир и стабильность в регионе. 
Политическое решение является единственным спо-
собом восстановления мира, стабильности и разви-
тия в Сирии. Китай всегда поддерживал позитивную 
роль Организации Объединенных Наций в поисках 
политического решения и оказывал поддержку Спе-
циальному представителю Генерального секретаря 
г-на де Мистуре в его усилиях по оказанию добрых 
услуг. Мы также приветствуем, в частности, усилия 
России и Египта по содействию достижению поли-
тического решения вопроса о Сирии.

Китай призывает международное сообщество 
и впредь неуклонно демонстрировать свою при-
верженность достижению политического решения 
и оказанию позитивного влияния на все сирийские 
стороны, настоятельно призывая их к незамедли-
тельному прекращению огня и насилия, с тем что-
бы определить план урегулирования, который учи-
тывает особую ситуацию в стране и принимает во 
внимание интересы всех сторон.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Генерального секретаря за его заявле-
ние, в котором была подчеркнута необходимость 
принять меры по сохранению решения о сосуще-
ствовании двух государств.

Я вновь искренне поздравляю делегацию Иор-
дании с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности, а также выражаю нашу глубокую 
признательность Вам, г-н Председатель, за Ваше 
присутствие на этих важных прениях.

Начиная с лета прошлого года, Франция зани-
мает простую позицию — решение о сосущество-
вании двух государств быстро сходит на нет. Про-
должение незаконной поселенческой деятельности 
день за днем подрывает жизнеспособность пале-
стинского государства на местах. Политический 
вакуум чреват опасностью эскалации событий. 
Как в Израиле, так и в Палестине общественное 
мнение становится более радикальным, и утра-
чивается поддержка решения о сосуществовании 
двух государств.

Поэтому настоятельно необходимо положить 
конец нисходящей спирали развития событий, кото-
рую мы наблюдаем. Чтобы сделать это, мы долж-
ны подтвердить нашу приверженность решению 
о сосуществовании двух государств и тем самым 
выработке политического пути, ведущего к созда-
нию палестинского государства наряду с Израилем. 
В отсутствие такого политического пути нам при-
дется столкнуться с дальнейшим осуществлением 
нынешних односторонних стратегий, что лишь 
будет способствовать усилению недоверия между 
сторонами. Ничьим интересам не будет отвечать 
то, что сотрудничество в области безопасности 
прекратится, что палестинская администрация, в 
интересах которой мы приложили столько усилий, 
потерпит крах, или что дипломатические разногла-
сия отразятся на международных учреждениях, что 
всегда чревато вспышкой насилия. Мы не можем 
делать вид, что этих опасностей не существует.

Вот уже в течение нескольких месяцев проводи-
мый Францией анализ ситуации основан на простом 
постулате — только при условии возобновления и 
укрепления международной поддержки стороны 
могут взять на себя твердое обязательство идти по 
необходимому пути достижения мира. Все события 
недавнего прошлого свидетельствуют, как тщетны 
были бы надежды на то, что Израиль и палестинцы 
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могут возобновить и, что еще менее вероятно, завер-
шить переговоры, если не произойдет серьезных 
перемен в методологии. Мирный процесс в том виде, 
в каком мы его осуществляли на протяжении более 
20 лет, не увенчался успехом. Делать вид, что это не 
так, равносильно признанию необратимого ухудше-
ния ситуации на местах.

Франция возобновила усилия по мобилизации 
работы Совета Безопасности прошлой осенью, ког-
да мы услышали призывы наших партнеров про-
являть терпение — к тому, что нам следует подо-
ждать выдвижения кандидатов, а затем проведения 
выборов. Теперь мы должны подвести итоги изра-
ильских выборов и заявлений, сделанных в связи 
с ними.

С учетом нынешней обстановки международ-
ное сообщество имеет два варианта выбора. Пер-
вый вариант заключается в том, чтобы урегулиро-
вать кризис при помощи паллиативных решений, 
питая надежды на то, что уровень насилия останет-
ся умеренным и ожидая лучших времен для реше-
ния коренных проблем. К сожалению, возникнут 
веские основания для того, чтобы изменить прави-
ла игры, например в том, что касается формирова-
ния израильского правительства, событий в регио-
не или даже дальнейших выборов. Что произойдет 
завтра, в то время как проблема поселений, наси-
лие и напряженность еще больше приближают нас 
к точке невозврата, когда все потерпят поражение?

Второй вариант заключается в том, чтобы 
предпринять действия. Это выбор Франции, не 
только потому, что это наша обязанность, как одно-
го из членов Совета Безопасности, но и потому, что 
мы прямо заинтересованы в возникновении пале-
стинского государства, с тем чтобы способствовать 
стабильности на Ближнем Востоке. По нашему мне-
нию, выбор в пользу действий должен быть основан 
на двух конкретных элементах. Во-первых, между-
народное сообщество должно действовать совмест-
но. Франция хочет содействовать новому подходу, 
охватывающему большее число партнеров, в допол-
нение к центральной роли Соединенных Штатов 
Америки — в частности Европейский союз, Лигу 
арабских государств и постоянных членов Сове-
та Безопасности, — с тем чтобы помочь сторонам 
достичь нелегких компромиссов, которые необхо-
димы для достижения мира, и оказать им поддерж-
ку в ходе их реализации.

Кроме того, Совет Безопасности может оказать 
полезную поддержку в ходе этого процесса и дол-
жен играть центральную роль в урегулировании 
этого конфликта. Разумеется, это означает не навя-
зывание решения сторонам, а установление основ 
для переговоров. По сути дела, ответственность 
Совета Безопасности заключается в том, чтобы 
принять основанную на общем согласии и сбалан-
сированную резолюцию, которая, наконец, устано-
вит параметры окончательного статуса и график 
переговоров. По прошествии почти 50 лет после 
принятия резолюции 242 (1967) это является неот-
ложным шагом. Такая резолюция должна создать 
надежную основу для возобновления переговоров 
и возникновения необходимой новой благотворной 
политической динамики.

Давайте будет откровенны: невозможно соз-
дать палестинское государство и, следовательно, 
установить мир на Ближнем Востоке, если между-
народное сообщество не возьмет на себя твердые 
коллективные обязательства. Мы не можем при-
знать поражение и смириться со статусом кво, 
который неизбежно приведет к катастрофе. Мы как 
никогда твердо убеждены в том, что не существу-
ет альтернативы созданию палестинского государ-
ства: это отвечает интересам всех сторон, и прежде 
всего, интересам мира. Вот почему столь жизнен-
но необходимо обеспечивать выполнение Советом 
Безопасности его обязанностей.

Г-жа Мурмокайте (Литва) (говорит по-английски): 
Политическая ситуация и обстановка в плане без-
опасности на Ближнем Востоке редко бывала более 
драматичной. Там разворачивается самый глубокий, 
насколько это возможно, гуманитарный кризис и 
совершаются самые жестокие и дикие злоупотре-
бления в области прав человека по мере дальнейше-
го разжигания конфликтов и активизации попыток 
радикальных экстремистов упрочить свои позиции 
в регионе. Поскольку конфликт в Сирии длится уже 
пятый год, ситуация в этой стране не может быть 
более зловещей. Мы потеряли счет убитым, а сирий-
ское правительство по-прежнему не выполняет своих 
обязанностей по защите своего народа, вместо этого 
развязав войну против собственного населения с при-
менением «бочковых бомб», минометов, артиллерии, 
а также такой практики, как пытки и насильствен-
ные исчезновения людей. В то время как ликвидация 
объявленного Сирией химического оружия близит-
ся к завершению, сообщения об уже неоднократных 
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нападениях на гражданское население с применени-
ем хлора вызывают новые озабоченности. Организа-
ции по запрещению химического оружия следует в 
срочном порядке провести расследование всех таких 
сообщений, и виновные должны быть привлечены к 
ответственности, в том числе путем передачи дела в 
Международный уголовный суд.

Резолюции Совета Безопасности 2139 (2014), 
2165 (2014) и 2191 (2014) Совета Безопасности оста-
ются в основном невыполненными. В результате 
отсутствия гуманитарного доступа в Сирии сло-
жилась катастрофическая ситуация. Как мы уже 
дважды в текущем месяце обсуждали на консульта-
циях Совета, положение палестинских беженцев в 
осажденном лагере Ярмук в Сирии остается ужаса-
ющим, и переносимые там страдания не поддаются 
описанию. Есть и другие осажденные места, доступ 
в которые перекрыт даже на более длительные 
периоды, такие как Дарайя, куда помощь Организа-
ции Объединенных Наций в последний раз посту-
пила в октябре 2012 года. Мы можем только себе 
представить, какое там сложилось положение. Эта 
и без того невыносимая ситуация усугубляется экс-
пансией группировки «Даиш», крайняя жестокость 
которой вновь и вновь потрясает мир.

Четыре долгих года сирийского кризиса дают 
основания все чаще ставить под сомнение авторитет 
Совета. Невозможно представить себе ситуацию, 
для которой необходимо было бы найти в боль-
шей степени срочное и неотложное политическое 
решение. Для этого абсолютно необходимо воз-
обновить политический диалог в духе Женевского 
коммюнике от 30 июня 2012 года (S/2012/522, при-
ложение). Совет должен выступать единым фрон-
том в поддержку усилий Специального посланника 
Стаффана де Мистуры, для того чтобы облегчить 
страдания и тяжелую участь сирийского народа, а 
также найти жизнеспособные и инклюзивные поли-
тические решения кризиса. Неотъемлемой частью 
этого процесса должно стать обеспечение справед-
ливости и привлечения виновных к ответственно-
сти. Следственная комиссия предлагает возмож-
ные пути обеспечения того, чтобы все лица, грубо 
попирающие права человека и совершающие пре-
ступления против человечности и военные престу-
пления, предстали перед судом. Бремя ответствен-
ности за принятие соответствующих мер лежит на 
Совете Безопасности.

Йемен, всего год назад воспевавшийся как при-
мер успеха, теперь оказался на краю пропасти. Совет 
должен сделать все возможное для того, чтобы убе-
речь Йемен от бездны междоусобной борьбы, граж-
данской войны и распада. Мы рады принятию резо-
люции 2216 (2015), в соответствии с которой было 
введено эмбарго на поставки оружия и расширены 
санкционные меры в отношении саботажников и 
их сообщников. В этой резолюции также содержит-
ся важный призыв возобновить и ускорить процесс 
инклюзивных переговоров, проводимых при посред-
ничестве Организации Объединенных Наций. Мы 
твердо убеждены в том, что роль Организации Объ-
единенных Наций по-прежнему абсолютно незаме-
нима в усилиях, нацеленных на то, чтобы вернуть 
Йемен на путь мирных преобразований.

В Ираке политическое руководство во главе 
с премьер-министром аль-Абади ведет работу по 
содействию национальному единству и примире-
нию. Эти усилия прилагаются на мрачном фоне 
смертоносного присутствия группировки «Даиш», 
которой удалось захватить обширные районы ирак-
ской территории, и теперь она совершает зверства в 
отношении этнических и религиозных меньшинств, 
в том числе пытки, казни, порабощение людей, 
совершает групповые изнасилования и вербует в 
свои ряды детей. В прошлом году «Исламское госу-
дарство Ирака и Сирии» сожгло 11 из 35 церквей и 
монастырей, расположенных в различных районах 
города Мосул, уничтожило статуи поэтов, писате-
лей и исторических деятелей, а также раскопало 
могилу пророка Ионы. В марте боевики «Даиш» 
разорили несколько христианских церквей и клад-
бищ, уничтожив сотни крестов и надгробий хри-
стианских захоронений. Разрушены исторические 
города, уничтожены памятники Дур-Шаррукина, 
Ниневии, Нимруда и Хатры, а также суфийские 
святыни, все из которых составляли драгоценную 
и невосполнимую часть мирового исторического 
и культурного наследия. Уникальные памятники 
материальной культуры служат предметами неза-
конной торговли для финансирования преступной 
террористической деятельности.

Преследуя боевиков «Даиш», иракский народ 
теперь находит в освобожденных от террористов рай-
онах места массовых казней и скорбит по своим утра-
там. Надлежит подчеркнуть, однако, что давние жало-
бы, предшествовавшие натиску боевиков «Даиш», 
нельзя отягощать новыми надругательствами над 
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общинами суннитов, чреватыми угрозой подорвать 
прогресс, в котором так остро нуждается эта страна. 
Мы принимаем к сведению адресованные вооружен-
ным силам Ирака и шиитским ополченцам призывы 
премьер-министра к тому, чтобы те воздерживались 
от насилия. Необходимо добиваться прогресса в обе-
спечении подлинной инклюзивности и примирения, 
а также справедливого и адекватного распределения 
доходов и богатств. Мы также настоятельно призы-
ваем правительство Ирака подтвердить его привер-
женность международному правосудию посредством 
присоединения к Римскому статуту.

В отношении ближневосточного мирного про-
цесса следует подчеркнуть, что мы приветству-
ем назначение Специальным координатором и 
Личным представителем Генерального секретаря 
г-на Николая Младенова, а также назначение ново-
го Специального представителя Европейского сою-
за, и желаем им всяческих успехов в выполнении 
их исключительно важных и сложных задач. Стоя-
щие на пути препятствия огромны, однако процесс 
должен идти вперед. Тактика выжидания здесь не 
подходит. И нет иного выхода, кроме как безотлага-
тельно возобновить мирные переговоры, нацелен-
ные на достижение окончательного политического 
урегулирования на основе соответствующих резо-
люций Совета Безопасности, Мадридских прин-
ципов, включая принцип «земля в обмен на мир», 
«дорожной карты», ранее достигнутых сторонами 
договоренностей и Арабской мирной инициативы, 
то есть урегулирования, благодаря которому два 
демократических и суверенных государства будут 
сосуществовать бок о бок в пределах установлен-
ных границ, в условиях мира, безопасности и вза-
имного признания. Это единственный способ удов-
летворить и чаяния палестинского народа на созда-
ние своего собственного жизнеспособного государ-
ства, и заботы Израиля о своей реальной и надеж-
ной безопасности. Ныне сложившееся безвыходное 
положение ненадежно и взрывоопасно. Любые 
меры, принимаемые в одностороннем порядке, или 
любой инцидент могут привести к возобновлению 
опасного насилия, которое подорвет последние воз-
можности для достижения мирного урегулирова-
ния этого конфликта.

В Ливане многочисленные сложные пробле-
мы переплетаются между собой и вступают в кол-
лизии. Бремя, порожденное наплывом беженцев, 
огромно. Страна должна и впредь придерживаться 

своей политики отмежевания от сирийского кри-
зиса. Необходимо безотлагательно заполнить 
президентский вакуум, который сохранятся уже 
слишком долго. Международному сообществу сле-
дует продолжать оказывать поддержку ливанским 
силам безопасности и вооруженным силам и помо-
гать стране справляться с последствиями притока 
сирийских беженцев, в том числе в оказании им 
основных услуг в таких областях, как образование 
и здравоохранение. Это абсолютно необходимо для 
сохранения стабильности и безопасности Ливана. 
Мы с удовлетворением отмечаем твердое заявление 
Председателя Совета по Ливану, опубликованное 
19 марта (S/PRST/2015/7). Мы призываем всех, кого 
это касается, выполнять его положения и соответ-
ствующие резолюции Совета в полном объеме, в 
том числе стремиться обеспечивать стабильность 
вдоль «голубой линии».

В заключение я хотела бы выразить нашу при-
знательность Иордании за ее огромные усилия по 
преодолению кризиса, вызванного потоком сирий-
ских беженцев, и за неизменно выполняемую ею 
конструктивную роль по поддержанию равновесия 
в крайне нестабильном и неустойчивом регионе.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): Я 
хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих открытых прений по Ближнему 
Востоку, включая вопрос о Палестине, — по теме, 
которую Боливарианская Республика Венесуэла 
считает крайне важной, — а также за Ваше участие 
в этом обсуждении. Мы хотели бы также поблаго-
дарить за участие в нем и Генерального секретаря.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано позднее представителем 
Исламской Республики Иран от имени Движе-
ния неприсоединения.

Ближний Восток, как это ни прискорбно, пере-
живает чудовищную ситуацию, характеризующу-
юся войной, междоусобным насилием, нестабиль-
ностью, экстремизмом и иностранным вмешатель-
ством, — ситуацию, в условиях которой соверша-
ются массовые нарушения основных гуманитарных 
прав его народов и происходит беспрецедентный 
рост террористических организаций, которые 
разоряют территории региона, захваченные ими с 
помощью удивительно мощного военного потенци-
ала. В то время как нашего внимания заслуживает 
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обстановка на Ближнем Востоке в целом, одной 
из коренных причин конфликта в этом регионе 
и постоянной угрозой миру является положение 
палестинского народа и оккупация его территорий. 
Палестинский вопрос является наиболее знако-
вым из всех вооруженных конфликтов и символом 
сохранения колониализма и иностранной оккупа-
ции на Ближнем Востоке — пережитком колониаль-
ного раздела, произведенного после Второй миро-
вой войны. С 1948 года и по сей день палестинский 
народ подвергается систематическому процессу 
колонизации и выселения с его собственной терри-
тории, свидетельством чему служат более 7 мил-
лионов палестинцев, которые вынуждены жить за 
пределами Палестины, и этот процесс осуществля-
ется в нарушение резолюции 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи, в которой провозглашено неотъемлемое 
право палестинцев вернуться на родину и получить 
компенсацию за нанесенный им ущерб.

Оккупация Израилем палестинских террито-
рий и процесс строительства и расширения поселе-
ний, проводимый им в его качестве оккупирующей 
державы, продолжаются в нарушение Устава Орга-
низации Объединенных Наций и международного 
права. Совет Безопасности принял по вопросу о 
Палестине более 68 резолюций, и Израиль открыто 
игнорирует все из них. Как представляется, когда 
речь заходит о палестинском вопросе, страны, пред-
ставленные в Совете Безопасности, который несет 
ответственность за обеспечение мира, прав челове-
ка палестинского народа и соблюдение норм меж-
дународного права, применяют двойные стандар-
ты. Безнаказанность, с которой Израиль ведет себя, 
является одной из главных причин обострения это-
го конфликта, который спустя более 60 лет может 
привести к одной из самых больших неудач Сове-
та Безопасности. Это ставит перед Советом зада-
чу действовать конструктивно в поисках мирного 
урегулирования этого вопроса. Мы твердо верим в 
многосторонность и в том, что необходимо решать 
этот вопрос путем принятия энергичных мер этим 
органом Организации Объединенных наций.

По мнению Венесуэлы, исключительно важно, 
чтобы Совет Безопасности принимал энергичные 
меры в целях окончательного урегулирования изра-
ильско-палестинского кризиса. Это предполагает 
прекращение оккупации палестинской территории 
и создание свободного, суверенного и независимого 
палестинского государства в рамках международно 

признанных границ, которые существовали до 
1967 года.

Венесуэльская делегация подтверждает полную 
поддержку права на самоопределение, которое позво-
лило бы гражданам Государства Палестина жить в 
пределах международно признанных границ соглас-
но Уставу Организации Объединенных Наций и соот-
ветствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности.

Наша страна призывает немедленно положить 
конец процессу переселения, от которого страдает 
палестинский народ. Необходимо положить конец 
строительству израильских поселений на оккупи-
рованных палестинских территориях. Мы осужда-
ем снос палестинских домов и строительство новых 
израильских поселений, что является частью про-
цесса вытеснения населения и колонизации, обсуж-
даемого Советом Безопасности на протяжении вот 
уже 50 лет, хотя он до сих пор не добился ликвида-
ции этого незаконного положения.

Мы должны также положить конец постоянной 
практике блокады и разрушения сектора Газа — 
территории, где Израиль, оккупирующая держава, 
систематически прибегает к насилию и, как это ни 
печально, превращает эту территорию в новое гет-
то, где разворачивается человеческая трагедия, а 
весь народ находится в отчаянном положении.

Безнаказанность, с которой Израиль лишает 
палестинцев их права на независимое будущее и 
без всякого разбора применяет несоразмерную силу 
против палестинцев, стала совершенно очевидной в 
середине прошлого года, когда израильские воору-
женные силы в течение более семи недель без всяко-
го разбора подвергали бомбардировкам палестин-
ское население в секторе Газа, применяя при этом 
все имеющиеся в их распоряжении современные 
вооружения, в том числе виды оружия, запрещен-
ные Организацией Объединенных Наций, такие как 
кассетные бомбы и фосфорные бомбы.

Давайте не забывать о том, что в течение этого 
короткого периода времени было убито 2220 чело-
век, в числе которых — 551 ребенок, и их гибель, как 
и гибель всех других детей, убитых там в течение 
предыдущих лет, оставляет неизгладимый след на 
совести человечества. Наша страна призывает поло-
жить конец безнаказанности и принять необходимые 
меры для привлечения к ответственности тех, кто 
совершал эти преступления против человечности.
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Оккупирующая держава проявляет особую, 
немыслимую жестокость по отношению к палестин-
ским детям. С 2000 года более 10 000 детей было 
брошено в израильские застенки, в результате чего 
возникли трудно преодолимые психологические 
последствия. В самом последнем докладе ЮНИСЕФ 
говорится о том, что в рамках израильской военно-
тюремной системы жестокое обращение с палестин-
скими детьми, видимо, является широко распростра-
ненным, систематическим и институализированным.

Помимо жертв, которые перечисляются в раз-
личных докладах учреждений Организации Объеди-
ненных Наций, посвященных палестинскому вопро-
су, мы не можем забыть о тех вынужденных пере-
селенцах в этом районе, которые стали таковыми в 
результате насилия. По данным Управления по коор-
динации гуманитарных вопросов, в прошлом году 
более 500 000 человек оказались перемещенными в 
ходе самой последней израильской военной опера-
ции против сектора Газа, причем это самое большое 
число вынужденных переселенцев с 1967 года.

Совету давно пора продемонстрировать народу 
Палестины свое единодушие в отношении поли-
тического урегулирования этого конфликта на 
основе решения о мирном сосуществовании двух 
государств — Государства Израиль и Государства 
Палестина. Мы не можем согласиться с тем, что 
палестинское государство будет лишено права на 
существование, ибо в этом случае не может быть 
ни мира, ни справедливости.

Поскольку израильская военная оккупация 
является главной причиной явных нарушений прав 
человека, которые есть у палестинского населения, 
и норм международного гуманитарного права, Вене-
суэла призывает к разработке графика, который 
предусматривал бы завершение безнадежной и неза-
конной оккупации территорий, которые принадле-
жат Государству Палестина, как сказано, в частно-
сти, в резолюциях 242 (1967), 338 (1973) и 446 (1979).

Наша страна призывает все стороны продол-
жать переговоры в целях достижения прочного и 
долгосрочного мира, с тем чтобы оба государства 
могли жить как суверенные и независимые страны 
в условиях безопасности в рамках международно 
признанных границ.

Всеобъемлющее политическое урегулирование 
этого конфликта должно включать обязательство 

уважать суверенитет, территориальную целостность 
и политическую независимость Ливана и Сирии.

В заключение мы призываем Совет занять 
активную позицию в поддержку израильско-пале-
стинского мирного процесса, что позволило бы 
выйти из нынешнего тупика. Достигнутое путем 
переговоров политическое решение этого вопроса 
сыграло бы решающую роль в деле обеспечения 
мира и безопасности на Ближнем Востоке.

Мы призываем к достижению путем перего-
воров такого решения, которое было бы основано 
на мирном сосуществовании двух государств, но в 
таком случае Палестина должна быть признана в 
качестве государства и полноправного члена Орга-
низации Объединенных Наций, а для этого Совет 
должен принять резолюцию на этот счет.

В заключение мы призываем данный орган 
выполнить функции, которые поручены ему в ста-
тье 4 Устава Организации Объединенных Наций.

Г-н Шериф (Чад) (говорит по-французски): Я 
хотел бы приветствовать Вас, г-н министр, и побла-
годарить Вашу страну за созыв этих открытых пре-
ний на высоком уровне по вопросу о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. Я 
хотел бы также поблагодарить Генерального секре-
таря Пан Ги Муна за его брифинг.

В моем выступлении основное внимание будет 
уделено израильско-палестинскому конфликту и 
положению в Сирии.

В связи с палестинским вопросом мы хотели 
бы отметить, что, с нашей точки зрения, на пре-
дыдущих заседаниях Совета Безопасности — как 
открытых, так и закрытых — все уже было сказано, 
однако не было достигнуто никаких значительных 
подвижек в политическом процессе. Более того, 
переговоры между израильтянами и палестинцами 
приостановлены, тогда как израильская поселенче-
ская и оккупационная деятельность продолжается 
и оккупирующая держава практически ежедневно 
совершает произвольные задержания мирных пале-
стинцев и нападения на них.

Всего две недели назад было арестовано 107 пале-
стинцев, включая детей. Эти действия были дополне-
ны продолжающимися захватами земель, незаконным 
расширением поселений и различными мерами кол-
лективного наказания палестинцев, что еще больше 
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осложняет их жизнь и уменьшает шансы на установ-
ление подлинного мира в этом регионе.

Так, заявления премьер-министра Израиля, кото-
рые недавно были сделаны им в ходе избирательной 
кампании, когда он публично поставил под вопрос 
целесообразность урегулирования на основе кон-
цепции сосуществования двух государств, в опасной 
степени подрывают перспективы жизнеспособного 
мира, который мог бы ознаменовать собой прекраще-
ние этого конфликта и обеспечить палестинцам суве-
ренное и независимое государство в рамках границ, 
существовавших до июня 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме.

В этом контексте Совет Безопасности должен 
выполнить свои обязательства по Уставу Органи-
зации Объединенных Наций, четко и эффективно 
работая для спасения решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств, живущих 
бок о бок друг с другом, на основе соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, Мадридских 
принципов — в первую очередь принципа «земля 
в обмен на мир» — «дорожной карты» и Арабской 
мирной инициативы. Это единственный реали-
стичный и практически осуществимый способ для 
палестинцев реализовать свои чаяния на самоопре-
деление, а для израильтян — удовлетворить свои 
законные потребности в области безопасности.

В этой связи мы считаем, что Совету Безопас-
ности следует разработать четкий план действий, 
определяющий параметры будущих переговоров 
и предусматривающий временные рамки, чтобы 
покончить с бесконечным циклом переговоров. Это 
потребует синергизма действий и твердой после-
довательности в подходе международного сообще-
ства. В этой связи Совет Безопасности, который 
несет главную ответственность за поддержание 
международного мира и безопасности, а также дру-
гие заинтересованные стороны политического про-
цесса в особенности призваны действовать.

Что касается сирийского кризиса, то Чад 
по-прежнему глубоко озабочен дальнейшим ухуд-
шением положения в плане безопасности и гума-
нитарной ситуации в стране, которую уже пять лет 
терзает конфликт без перспектив политического 
урегулирования на горизонте. По последним дан-
ным Управления по координации гуманитарных 
вопросов, более 200 000 человек были убиты в 
ходе боевых действий, более 7,6 миллиона стали 

внутренне перемещенными лицами, и почти 4 мил-
лионов людей нашли убежище в соседних странах. 
Бесспорно, это подлинная гуманитарная катастро-
фа, которая потрясает воображение.

Мы призываем международное сообщество 
мобилизовать дополнительные ресурсы, чтобы 
учреждения Организации Объединенных Наций и 
их партнеры могли оказать необходимую помощь 
гражданским лицам, которые страдают от оса-
ды, стали перемещенными лицами или беженца-
ми. Кроме того, с учетом трудностей, с которыми 
сталкивается Специальный посланник Генераль-
ного секретаря по Сирии г-н Стаффан де Мисту-
ра в плане прекращения боевых действий в Алеп-
по, с тем чтобы создать условия, способствующие 
оказанию гуманитарной помощи, мы считаем, 
что настало время для конкретных и новаторских 
идей, которые могли бы привести стороны за стол 
переговоров на основе Женевского коммюнике 
(S/2012/522, приложение).

В заключение я хотел бы отметить, что нашим 
моральным долгом является активизация коллек-
тивных усилий в поисках надлежащего и прочно-
го политического решения сирийского кризиса. 
В этой связи мы призываем государства, которые 
имеют влияние на стороны, приложить все усилия 
для того, чтобы убедить их отказаться от насилия 
и возобновить диалог, с тем чтобы положить конец 
катастрофической войне, которая представляет 
реальную угрозу для мира и безопасности на всем 
Ближнем Востоке.

Г-н Лукаш (Ангола) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, мы хотели бы тепло приветство-
вать Вас и выразить нашу признательность за то, 
что Вы руководите этой очень важной дискуссией. 
Мы благодарим Генерального секретаря Пан Ги 
Муна за его брифинг и намерены сосредоточить 
наше внимание на палестинском вопросе.

Существует международный консенсус в отно-
шении того, что урегулирование и долговременное 
решение палестинского вопроса и израильско-пале-
стинского конфликта имело бы решающее значение 
для достижения большей стабильности на Ближнем 
Востоке и ослабления напряженности, которая нано-
сит огромный ущерб народам этого региона. Есть 
также международный консенсус в отношении того, 
что урегулирование на основе принципа сосуще-
ствования двух государств является единственной 
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устойчивой основой для всеобъемлющего урегу-
лирования палестинского вопроса и установления 
мира между израильтянами и палестинцами.

Мы исходим из понимания, что палестинский 
вопрос и конфликт в этой связи представляют собой 
основные препятствия для социально-политическо-
го развития на Ближнем Востоке, а также создают 
благоприятную почву для распространения самых 
радикальных форм экстремизма и терроризма в 
регионе и за его пределами. Мы уже достигли кри-
тического рубежа, и решение палестинского вопро-
са является абсолютной необходимостью. Главные 
участники этой трагедии должны сознавать, что то, 
что происходит на Ближнем Востоке, может опре-
делять ужасное будущее, поскольку настоящее и 
без того являет собой очень мрачную реальность. В 
этой связи в данном заявлении мы намерены напра-
вить три искренних послания главным сторонам в 
палестинском вопросе: международному сообще-
ству, и Совету Безопасности в частности, палестин-
цам и израильтянам.

На протяжении многих лет международное 
сообщество призвано — безуспешно — играть 
определенную роль в поиске решения палестинско-
го вопроса, с учетом того, что израильтяне и пале-
стинцы не могут приступить к какому-либо кон-
структивному диалогу сами, без внешней помощи. 
В этой связи и после провала посреднических уси-
лий Соединенных Штатов мы считаем, что Совет 
Безопасности как орган, на которой международ-
ное сообщество возложило главную ответствен-
ность за поддержание международного мира и без-
опасности, в соответствии с принципами и целями 
Устава Организации Объединенных Наций, должен 
выполнить свои обязанности и применить всю свою 
политическую власть, влияние и авторитет в поис-
ках всеобъемлющего решения этого болезненного 
конфликта, который представляет серьезную опас-
ность для всего международного сообщества. Мы 
убеждены, что лишь сплоченный Совет Безопас-
ности обладает необходимым влиянием для того, 
чтобы взять на себя ведущую роль в привлечении 
сторон в конфликте за стол переговоров, оказать 
посреднические услуги для достижения необходи-
мых уступок и предоставить гарантии, необходи-
мые для продвижения к достижению политическо-
го и всеобъемлющего урегулирования.

Международное общественное мнение испыты-
вает крайнее разочарование в связи с отсутствием 

целенаправленных усилий Совета Безопасности на 
протяжении целого ряда лет в связи с этим крайне 
деликатным вопросом. Великие державы, в част-
ности, должны взять на себя руководящую роль в 
рамках Совета Безопасности, чтобы подтолкнуть 
стороны в конфликте и все международное сообще-
ство поддержать решение палестинского вопроса. 
Мы считаем, что великие державы, обладающими 
особыми привилегиями в Совете Безопасности, в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций, могут это сделать. Эти привилегии, 
которые, на наш взгляд, следует использовать не 
только сугубо в национальных интересах, но и для 
укрепления международного мира и безопасности, 
возлагают на великие державы ответственность за 
руководящую роль в усилиях по внесению значимо-
го вклада в урегулирование палестинского вопроса.

Мы убеждены в том, что с учетом меняющей-
ся ситуации на Ближнем Востоке, если Совет Без-
опасности хочет сохранить свою актуальность, он 
должен сыграть в решении палестинского вопроса 
ведущую роль, возложенную на него. Ангола как 
один из непостоянных членов готова поддержать 
любую инициативу Совета Безопасности по обе-
спечению такого руководства, и если бы в ходе 
нашего мандата Совет сделал позитивные шаги в 
этом направлении, мы считали бы это нашим вели-
чайшим достижением.

Палестинцы — жертва исторической неспра-
ведливости, ибо они обречены на роль беженцев 
и народа, живущего в условиях оккупации. Мы 
считаем сохранение такой ситуации совершенно 
неприемлемым. Исламский мир воспринимает это 
в качестве коллективного унижения, что порожда-
ет нынешние тенденции, связанные с экстремаль-
ным радикализмом и терроризмом. Палестинский 
народ заслуживает государственного статуса. Зало-
жить основу для создания двух государств, Изра-
иля и Палестины, живущих бок о бок в условиях 
мира и безопасности, как представляется, возмож-
но в том случае, если международное сообщество, 
и в частности Совет Безопасности, возьмут на себя 
выполнение своих обязанностей, а также приложат 
усилия по претворению в жизнь резолюций, декла-
раций, а также множества решений, принятых в 
течение ряда лет по урегулированию, предусматри-
вающему сосуществование двух государств.

В том случае, если Совет Безопасности, в конеч-
ном итоге, примет решение о продвижении вперед 
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израильско-палестинского мирного процесса, пале-
стинцы должны быть готовы сделать трудный выбор, 
в частности добиться реального и практического 
единства в своих рядах, а также пойти на болезнен-
ные, но неизбежные уступки за столом переговоров 
и покончить с «культурой ненависти», а также быть 
политически и психологически готовыми к прими-
рению и полному признанию Государства Израиль. 
Сохранение статус-кво, при котором палестинцы 
живут в лагерях беженцев и подвергаются посто-
янному унижению, без каких-либо перспектив на 
достижение прорыва в рамках политического уре-
гулирования, может привести к трагедии невообра-
зимых масштабов, а также к опасному ухудшению 
ситуации в регионе и во всем мире.

Совет Безопасности должен заставить Изра-
иль понять, что политика оккупации, расширение 
поселений и коллективное наказание палестинцев 
являются контрпродуктивными и создают огром-
ные препятствия на пути возобновления мирного 
процесса в целях создания жизнеспособного пале-
стинского государства и обеспечения взаимного 
понимания, признания и примирения. Кроме того, 
подобная политика разрушает социальную и поли-
тическую структуру Палестины и ставит палестин-
цев в крайне тяжелое положение, а также создает 
благодатную почву для экстремистов, которые 
стремятся ухудшить обстановку и намерены подо-
рвать любые достижения на пути к обеспечению 
мира. Равно как и палестинцы, Израиль должен 
быть готов пойти на далеко идущие компромиссы 
и уступки в отношениях с палестинцами и между-
народным сообществом, с тем чтобы добиться уре-
гулирования в интересах мира под эгидой Совета 
Безопасности. Важно, чтобы Совет Безопасности 
углубил диалог с Израилем, с тем чтобы он мог 
предоставить сторонам полные гарантии в качестве 
беспристрастного посредника и чтобы его члены 
обеспечили надежные международные гарантии 
безопасности израильтянам и палестинцам в рам-
ках мирного урегулирования.

В заключение хотелось бы отметить, что про-
шло более 20 лет с тех пор, как израильтяне и пале-
стинцы были близки к достижению всеобъемлю-
щего мирного урегулирования благодаря взаим-
ным уступкам и политической воли обоих народов, 
стремящихся жить вместе, бок о бок друг с другом в 
условиях свободы, мира и безопасности. Мы убеж-
дены в том, что, взяв на себя руководящую роль, 

единый Совет Безопасности сможет вновь напра-
вить израильтян и палестинцев по пути к миру и 
внести решающий вклад, который, по нашему мне-
нию, может позволить добиться мира в Палестине и 
на всем Ближнем Востоке. После провала американ-
ских посреднических усилий мы не представляем 
других рамок для проведения переговоров. Именно 
Совет Безопасности должен активизировать свои 
решительные усилия и взять на себя ответствен-
ность в качестве главного органа, ответственного 
за международный мир и безопасность.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы рады 
приветствовать Вас, г-н Председатель, в кресле Пред-
седателя Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций.

Сегодня очевидно, что, по сути, так называе-
мая «арабская весна» уже давно перестала носить 
характер демократических преобразований. Бур-
ные процессы в регионе способствовали падению 
прежних режимов в ряде стран и возникновению 
острых кризисных ситуаций в других, но не дали 
созидательных импульсов. На примере последних 
событий в Йемене видно, что даже в тех государ-
ствах, которые подавались как образец успешных 
политических трансформаций, события идут по 
кровавому и непредсказуемому сценарию.

Рассматриваем ближневосточные события как 
проявления некоторых опасных общемировых тен-
денций сегодняшнего дня. Линия на вмешатель-
ство в дела ближневосточных государств и продви-
жение проектов смены неугодных режимов спрово-
цировали хаос и привели к дестабилизации обще-
региональной ситуации. Так, в Ливии, ставшей 
в 2011 году объектом иностранной интервенции, 
сегодня параллельно существуют два правитель-
ства и два парламента, продолжаются боестолкно-
вения между противоборствующими вооруженны-
ми группировками. Другим примером могут слу-
жить прошлогодние события в Сирии и Ираке, где 
экстремисты из ИГИЛ в короткий срок захватили 
ряд ключевых провинций.

В силу масштаба происходящего угроза, которая 
исходит от ИГИЛ и аналогичных ей джихадистских 
организаций, выходит далеко за пределы ближнево-
сточного региона. Ее проявления мы уже наблюдали 
в Дании, во Франции, в Австралии, в Канаде.

Наша принципиальная позиция насчет необхо-
димости борьбы с терроризмом остается неизменной. 
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Необходима консолидация международных усилий 
по противодействию этому глобальному вызову. 
Антитеррористические действия должны выстраи-
ваться на прочной базе международного права под 
эгидой Совета Безопасности Организации Объ-
единенных Наций. Именно на такой основе удалось 
решить основные задачи по ликвидации химиче-
ского оружия в Сирии, выработать меры противо-
действия иностранным террористам-боевикам. По 
инициативе России принята резолюция 2199 (2015), 
призванная перекрыть финансирование террористи-
ческих группировок за счет доходов от незаконной 
торговли нефтью.

Россия заинтересована в демократическом, про-
цветающем Ближнем Востоке, где со всеми странами 
нас связывают давние традиционно дружественные 
отношения. В отличие от некоторых других, мы не 
извлекаем выгоды из хаоса и дестабилизации. Гото-
вы взаимодействовать со всеми заинтересованными 
сторонами для того, чтобы поддержать государства 
региона в решении стоящих перед ними проблем.

Нельзя пускать на самотек и развитие хрониче-
ских конфликтов в регионе, прежде всего — пале-
стино-израильского, который остается одним из 
основных факторов нестабильности на всем ближ-
невосточном пространстве, помогая экстремистам 
рекрутировать новые кадры. Считаем, что справед-
ливое урегулирование долгоиграющих региональ-
ных проблем будет способствовать общей стабили-
зации на Ближнем Востоке и в Северной Африке.

Подтверждаем готовность продолжать работу 
в этом направлении как по двусторонним каналам с 
палестинцами и израильтянами, так и на междуна-
родных площадках, прежде всего в формате ближ-
невосточного «квартета» международных посред-
ников. Остается актуальным принятое на мини-
стерском заседании «четверки» в феврале 2011 года 
в Мюнхене решение (SG/2168) о налаживании более 
плотного взаимодействия «квартета» с Лигой араб-
ских государств и рядом арабских стран.

Международное сопровождение процесса ближ-
невосточного урегулирования нуждается в усиле-
нии, а не в коренной ревизии, чреватой утратой прин-
ципиальных коллективно наработанных позиций.

В отношении Газы требуется решение двуеди-
ной задачи: распространение на сектор контроля со 
стороны центральных палестинских органов власти 
и обеспечение стабильности по периметру границ 

анклава. В этой связи подтверждаем нашу позицию 
в пользу необходимости продвигать межпалестин-
ский диалог на основе политической платформы 
Организации освобождения Палестины и Арабской 
мирной инициативы. Долгосрочное урегулирова-
ние в Газе сможет, помимо прочего, гарантировать 
своевременное поступление палестинцам донор-
ских средств, обещанных странами-участницами 
состоявшейся в октябре 2014 года в Каире междуна-
родной конференции по восстановлению сектора.

Ориентированной в будущее логикой мы руко-
водствовались, инициируя проведение межсирий-
ских консультативных встреч в Москве. Полагаем, 
что по итогам второго апрельского раунда можно 
говорить о наметившемся продвижении к возоб-
новлению поиска путей политического урегулиро-
вания сирийского конфликта. Главный результат 
последнего раунда — удалось согласовать доку-
мент, поддержанный большинством участников 
встречи, — так называемую «Московскую плат-
форму», в которой сформулированы общие оценки 
нынешнего этапа положения в Сирии. Очевидно, 
что без наращивания непосредственных контактов 
между правительством и вменяемой оппозицией 
приблизиться к выполнению положений Женев-
ского коммюнике (S/2012/522, приложение) невоз-
можно. Сирийцы должны объединиться в борьбе 
с нарастающей террористической угрозой, исходя-
щей от ИГИЛ, «Джабхат ан-Нусры» и других тер-
рористических и экстремистских структур. Со сво-
ей стороны намерены продолжать содействовать 
межсирийскому диалогу. Рассчитываем, что нара-
ботанная в Москве динамика получит дополни-
тельное развитие благодаря усилиям Специального 
посланника Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций Стаффаны де Мистуры как в 
плане перезапуска политического процесса на базе 
Женевского коммюнике, так и продвижения мер 
доверия через его инициативу о локальных замире-
ниях — «замораживаниях».

Сэр Марк Лайалл Грант (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я хотел бы побла-
годарить Вас за созыв этих открытых прений. Я 
также благодарю Генерального секретаря за сегод-
няшний брифинг.

В прошлом месяце пошел пятый год с момен-
та начала конфликта в Сирии. В течение последних 
четырех лет Асад подвергал репрессиям, калечил и 
убивал свой собственный народ. Он разрушил страну, 
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которую он должен защищать. В настоящее время 
Сирия представляет собой лишь бледную тень быв-
шего государства, причем ситуация продолжает ухуд-
шаться. Мы глубоко обеспокоены судьбой палестин-
ских беженцев из Ярмука, где между вооруженными 
группами, в том числе «Исламским государством Ира-
ка и Леванта» (ИГИЛ) и «Джабхат ан-Нусра», продол-
жаются ожесточенные бои. Тысячи гражданских лиц, 
включая многих детей, живут в условиях осады, вве-
денной режимом Асада около двух лет назад, и оказа-
лись в ловушке, практически не имея доступа к гума-
нитарной помощи. Бедственное положение людей в 
Ярмуке также является трагической реальностью для 
более 440 000 сирийцев, которые в настоящий момент 
живут в условиях осады, введенной Асадом и ИГИЛ, 
и лишены доступа к гуманитарной помощи. Речь 
идет приблизительно о 230 000 человек, находящих-
ся на осадном положении в Дейр-эз-Зоре в результате 
действий ИГИЛ. Они испытывают острую нехватку 
продовольствия и предметов первой необходимости. 
Электро- и водоснабжение было прекращено, а обе-
спокоенность по поводу общественного здравоох-
ранения только нарастает. Мы призываем все груп-
пы защищать гражданское население, обеспечивать 
доступ к гуманитарной помощи, а также предостав-
лять гражданским лицам право на безопасный проход 
и эвакуацию.

Необходимость политического урегулирова-
ния в Сирии никогда не была столь насущной, как 
сейчас. Недавний выход Идлиба из-под контроля 
режима свидетельствует о том, что ни одна из сто-
рон не может одержать победу на поле боя. Воен-
ное решение невозможно. Единственным способом 
обеспечения прочного мира по-прежнему является 
осуществление политического переходного про-
цесса на основе взаимного согласия сирийских сто-
рон и при поддержке международного сообщества. 
Специальный посланник Генерального секретаря 
по Сирии Стаффан де Мистура по-прежнему поль-
зуется активной поддержкой Соединенного Коро-
левства в его усилиях по достижению этой цели, 
поэтому мы с нетерпением ожидаем его брифинга 
в конце этой недели. Мы по-прежнему абсолютно 
убеждены в том, что Асад не может играть никакой 
роли в будущем Сирии.

Мы также должны безоговорочно выполнять 
наши обязательства по предоставлению гумани-
тарной помощи Сирии. Мы признательны Кувей-
ту за его руководящую роль в проведении третьей 

Международной конференции по объявлению 
гуманитарных взносов. Объявленные взносы в раз-
мере 3,8 млрд. долл. США в значительной степени 
покроют финансовые потребности Организации 
Объединенных Наций в 2015 году. Со своей сторо-
ны, Соединенное Королевство обязалось выделить 
более 1,2 млрд. долл. США на борьбу с сирийским 
кризисом. Тем не менее, требуется делать больше. 
Мы настоятельно призываем все государства опе-
ративно выплачивать объявленные взносы и призы-
ваем гуманитарные учреждения Организации Объ-
единенных Наций и их партнеров увеличить объем 
поставок гуманитарной помощи в осажденные рай-
оны, в том числе по трансграничным маршрутам.

Сейчас я перейду к теме ближневосточного мир-
ного процесса. Нам всем известно о том, что един-
ственный способ урегулирования этого 60-летнего 
конфликта заключается в согласовании в ходе перего-
воров решения о сосуществовании двух государств. 
Мы должны активизировать международные усилия, 
чтобы закрепить прогресс и приступить к серьезным 
переговорам в целях нахождения такого решения. 
Кроме того, сами стороны должны возобновить пере-
говоры для того, чтобы установить прочный режим 
прекращения огня в Газе и устранить коренные при-
чины конфликта. Палестинцам необходимо предпри-
нять конкретные шаги для того, чтобы Палестинская 
администрация вернулась в Газу, и начинать необхо-
димо с пунктов пересечения границы. Израиль дол-
жен поддерживать Газу за счет экспорта, электро- и 
водоснабжения. Египту необходимо возобновить 
свою посредническую роль и проявить гибкость в 
отношении открытия пограничного пункта Рафах, а 
доноры должны выполнить свои обещания в кратчай-
шие сроки.

Региональные потрясения, свидетелями которых 
мы являемся, лишь подтверждают важность урегули-
рования израильско-палестинского конфликта. Обе 
стороны должны серьезно задуматься о том, каким 
образом они могут работать сообща, чтобы изменить 
к лучшему реальное положение на местах. Ясно, что 
обе стороны должны идти на компромиссы. Израиль 
должен прекратить свою незаконную и абсолютно 
ненужную поселенческую деятельность, которая, 
по-видимому, направлена на подрыв решения на 
основе принципа сосуществования двух государств. 
Вместе с тем он должен улучшать экономическое 
положение на местах и устранять препятствия на 
пути развития Палестины.
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Кроме того, хотя палестинцы пытаются найти 
международно-правовые основания своей государ-
ственности, они должны понимать, что перегово-
ры с Израилем ничем иным заменить невозможно. 
Соединенное Королевство считает целесообразным 
принять в Совете четко сформулированную резо-
люцию, в которой будут излагаться параметры 
мирного и согласованного в ходе переговоров реше-
ния. Для этого нужно будет провести надлежащие 
консультации, чтобы заручиться поддержкой всех 
членов Совета.

Поскольку эти открытые прения по Ближнему 
Востоку станут для меня последними, я хотел бы 
поблагодарить бывших и нынешних членов Сове-
та за их усилия в контексте этих вопросов, которые 
они прилагали на протяжении последних пяти лет. 
И все же вызывает глубокое сожаление то, что за 
этот период нам так и не удалось достичь более 
значительного прогресса по сирийскому вопросу и 
по ближневосточному мирному процессу. Для того 
чтобы мы справились с этими трудноразрешимыми 
вопросами в будущем, члены Совета должны проя-
вить гораздо большее единство цели и повышенную 
готовность отказаться от своих узких интересов.

Г-н Баррос Мелет (Чили) (говорит по-испански): 
Мы приветствуем присутствующего здесь министра 
Насера Джоду и выражаем признательность делега-
ции Иордании, которая председательствует в Совете 
Безопасности в апреле. Мы хотели бы поблагода-
рить Генерального секретаря Пан Ги Муна за очень 
подробное выступление и приветствовать недавнее 
назначение г-на Николая Младенова на должность 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу. Созданная им динамика будет 
иметь очень важное значение для возобновления 
мирного процесса на Ближнем Востоке.

Мы переживаем весьма тревожные времена. 
Новые конфликты влекут за собой последствия для 
всего региона, и мы не в состоянии решить сохра-
няющиеся на протяжении десятилетий вопросы. 
Что касается вопроса о Палестине и Израиле, то, 
согласно общему мнению, статус-кво неприемлем; 
в связи с этим мы считаем, что мы должны возоб-
новить мирный процесс на основе определенных 
параметров и в конкретные сроки. Совет Безопас-
ности призван играть в этом случае ключевую роль.

Решение на основе принципа сосуществования 
двух государств по-прежнему является наилучшей 

альтернативой для того, чтобы палестинский народ 
смог осуществить свое право на самоопределение, 
а Израиль — жить в условиях безопасности, кото-
рые гарантировали бы ему право на существование. 
Политическая реальность неоднократно демон-
стрировала нам невозможность проведения про-
цесса переговоров без учета этих законных требо-
ваний. Нам также необходимо убедиться в привер-
женности сторон, которые должны принять меры 
по укреплению доверия, соблюдать соглашения 
и отказаться от экстремистской риторики. Кроме 
того, чрезвычайно важно соблюдать нормы между-
народного права, прав человека и международного 
гуманитарного права. Мирный процесс не станет 
устойчивым до тех пор, пока Израиль не прекратит 
поселенческую деятельность.

Палестина также должна добиться прогресса 
в деле внутреннего примирения под руководством 
президента Аббаса. Кроме того, мы хотели бы 
выступить с особым призывом не оставлять без вни-
мания гуманитарную ситуацию, которая негативно 
сказывается на населении, проживающем в секторе 
Газа. Мы также должны уделить должное внима-
ние суровой реальности, с которой сталкиваются 
палестинские беженцы в сирийском лагере Ярмук, 
ведь они попали в ловушку в результате конфликта, 
который не имеет к ним никакого отношения.

Что касается Ливана, то мы отмечаем усилия 
премьер-министра Саляма по борьбе с террориз-
мом и укреплению государственных институтов в 
весьма трудных условиях, создавшихся в результате 
вакуума в отношении президентской власти, а также 
несоблюдения некоторыми ливанскими сторонами 
политики отмежевания, разработанной в Баабдин-
ской декларации. Сейчас хочется выразить призна-
тельность за многочисленные шаги в гуманитарном 
плане, которые Ливан и другие страны региона, в 
частности Иордания, предприняли в рамках оказа-
ния содействия сирийским беженцам, которые нуж-
даются в защите и в гуманитарной помощи.

В заключение в том, что касается сирийского 
кризиса, хочу сказать, что последний доклад Гене-
рального секретаря (S/2015/124) подтверждает тот 
факт, что этот конфликт перешел на новый уровень 
насилия. Мы должны в срочном порядке принять 
меры для защиты наиболее уязвимых слоев населе-
ния, о чем говорит насилие в отношении женщин, 
мальчиков и девочек. Виновные в этом должны быть 
привлечены к ответственности. Без политического 
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решения одной гуманитарной деятельности будет 
недостаточно. Диалог — это единственный способ 
действовать ответственно в интересах будущего. В 
этой миссии мы поддерживаем работу Специально-
го посланника Генерального секретаря г-на Стаф-
фана де Мистуру и с нетерпением ожидаем его 
доклада Совету Безопасности в конце этой недели.

Г-н Маклей (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
то, что Вы приехали в Нью-Йорк, чтобы руководить 
сегодняшними прениями. Мы также признательны 
за ту роль, которую Иордания играет в этом регионе. 
Что касается щедрости Вашей страны, принимаю-
щей сирийских беженцев, то мы считаем, что Иорда-
ния является позитивной силой в мирном процессе 
на Ближнем Востоке.

Сегодня мое выступление будет посвящено 
Сирии и ближневосточному мирному процессу. 
В отношении Сирии мы слышим хор призывов к 
политическому решению. С учетом того, что Ярмук 
похож сейчас на лагерь смерти, а во многих районах 
страны люди подвергаются невообразимым страда-
ниям, этот призыв сегодня как никогда необходим. 
Кроме того, его столь же трудно осуществить.

Мы приветствуем усилия Специального послан-
ника г-на де Мистуры «заморозить» боевые дей-
ствия в Алеппо. Через несколько дней он сообщит 
нам о том, как продвигается это предложение, но 
мы понимаем, что, учитывая скромность наших воз-
можностей, перспективы здесь не слишком хороши. 
Мы также поддерживаем усилия России и Египта 
по приданию импульса на политическом направле-
нии. Вместе с тем, необходимо, чтобы все эти уси-
лия координировались под эгидой структуры Орга-
низации Объединенных Наций и основывались на 
Женевском коммюнике (S/2012/522, приложение).

До тех пор пока не будет принято политическое 
решение — а здесь однажды должно быть найде-
но именно политическое, а не военное решение, — 
сирийцы будут подвергаться страданиям, а страна 
министра Джода, Иордания, и другие соседи Сирии 
будут изнемогать под бременем проблемы бежен-
цев. Как и с ближневосточным мирным процессом, 
для разработки долгосрочного решения в Сирии 
Совету следует использовать свой значительный 
опыт в мирных процессах, накопленный в других 
местах. Мы признаем, что опыт, накопленный в 
других ситуациях, применить в Сирии трудно, ведь 

здесь сталкивается так много интересов и суще-
ствует так много сторон в конфликте. Однако сами 
по себе эти различия не столь уникальны, мы стал-
киваемся с ними в каждой ситуации. Кроме того, 
все мы знаем, каким в общих чертах должен быть 
политический переход; он определен в Женевском 
коммюнике (S/2012/522, приложение).

Давайте же об этом поговорим. Мы должны 
сесть за стол и разработать план на ближайшие 
несколько месяцев. Цена бездействия высока, а пла-
тят ее простые сирийцы. Мы хотели бы услышать 
мнение других членов Совета, но также и мнение 
других стран, присутствующих в этом зале, мно-
гие из которых страдают от сирийского кризиса. 
Позвольте мне задать вопрос всем выступающим, 
независимо от того, являются ли они членами Сове-
та. Что могли бы предложить представители в каче-
стве прагматических и конкретных следующих 
шагов, которые может предпринять Совет с целью 
прекратить кровавую бойню в Сирии? Совет заслу-
шивает выступления; конечно же, он должен при-
слушиваться к мнению присутствующих.

Что касается ближневосточного мирного про-
цесса, то в январе я сказал, что Новая Зеландия, в 
принципе, поддерживает идею принятия соответ-
ствующей сбалансированной резолюции Совета 
Безопасности, и обозначил пять пунктов, которы-
ми Новая Зеландия руководствуется в своем под-
ходе к мирному процессу на Ближнем Востоке 
(см. S/PV.7360). Я заявил, что Совет Безопасности не 
просто обязан продолжать заниматься этим вопро-
сом, но должен идти дальше и активно содейство-
вать переговорам, ведущим к достижению спра-
ведливого, устойчивого и долгосрочного мирного 
соглашения. Добиться согласия по вопросу о роли 
Совета будет нелегко, но, по мнению Новой Зелан-
дии, это крайне необходимо. Кроме того, необхо-
димо снять обеспокоенность тех, кто считает, что 
Совет не должен играть никакой роли вообще.

Хотя, безусловно, именно стороны должны 
прийти к окончательному соглашению, мы счи-
таем, что Совету, который несет главную ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности, пора использовать свой моральный 
авторитет и юридические полномочия, а также име-
ющиеся в его распоряжении практические механиз-
мы для того, чтобы вернуть динамику событий в 
русло продуктивных переговоров. Это также будет 
нелегкой задачей. Если мы хотим, чтобы Совет взял 
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на себя эту роль, ему необходимо будет сформиро-
вать коллективное мнение по вопросам, которые 
носят чувствительный и тонкий характер, и отяго-
щены наследием прошлого. Мы должны учитывать 
тот значительный вклад, который многие страны 
вносят на протяжении десятилетий, а также непо-
средственную национальную заинтересованность 
многих государств в окончательном результате. 
Кроме того, нам необходимо убедить заинтере-
сованные стороны принять трудные, а с полити-
ческой точки зрения и дорогостоящие решения в 
интересах мира и долгосрочной стабильности. Это 
нелегко, но необходимо. Нам будут говорить, что 
сейчас для этого не время, но «не время» для это-
го всегда. А подходящее время не придет никогда. 
Мы больше не можем идти по бесконечной дороге 
в никуда, как сказал покидающий свой пост Специ-
альный координатор Серри в ходе своего брифин-
га в прошлом месяце (см. S/PV.7417). Все мы знаем, 
что, если Совет будет устранять только симптомы, 
а не коренные причины этого конфликта, прочного 
мира не будет и быть не может.

Мы считаем, что у Совета есть лишь ограничен-
ная возможность привести этот процесс в действие. В 
ходе открытых прений в январе (см. S/PV.7360) Новая 
Зеландия обязалась изучить различные возможно-
сти, используя которые Совет может придать новый 
импульс переговорам после завершения выборов 
в Израиле. Время для этого пришло. Теперь, когда 
эти выборы прошли, Совет может принять соответ-
ствующие меры до того, как начнется другая изби-
рательная кампания. Дружеские отношения Новой 
Зеландии с Израилем и с палестинцами побуждают 
нас к конструктивному участию в работе во имя 
достижения прогресса. Новая Зеландия стремится 
к тому, чтобы Совет Безопасности сосредоточился 
на практических результатах. Поэтому мы работа-
ем над проектом текста, который мог бы послужить 
цели начать переговоры. Начать переговорный про-
цесс — это необходимый следующий шаг. Он потре-
бует от обеих сторон отступить от их оптимального 
или желаемого результата и отказаться от всех пред-
варительных условий. Здесь уже говорили о том, 
что Франция, совместно с другими государствами, 
работает над параметрами проекта резолюции. Мы 
знаем, как сложно будет добиться девяти голосов 
«за» без единого вето, но по-прежнему убеждены 
в том, что Совет должен выполнять свои обязанно-
сти. Мы не видели самой последней версии текста 

на французском языке, но если он имеет шанс на 
успех, Новая Зеландия готова в этом участвовать и 
быть полезной.

Друзья в регионе говорят нам, что еще один 
текст мог бы осложнить этот процесс. Таким обра-
зом, на данном этапе Новая Зеландия готова подо-
ждать и посмотреть, чем закончатся нынешние уси-
лия. Но мы твердо убеждены в том, что в интересах 
достижения успеха и согласия необходимо, чтобы 
любой текст рассматривался в рамках инклюзивно-
го и транспарентного процесса. Необходимо разо-
рвать тот порочный цикл, который уже подорвал 
предыдущие усилия Совета по поддержанию мир-
ного процесса на Ближнем Востоке. В этой связи 
Новая Зеландия готова сотрудничать со всеми госу-
дарствами-членами, с тем чтобы представленный 
Совету будущий проект резолюции имел реальные 
шансы посадить стороны за стол переговоров.

Как и посол Соединенного Королевства Вели-
кобритании и Северной Ирландии, я в последний 
раз выступаю перед Советом в ходе его ежемесяч-
ных прений по вопросу о положении на Ближнем 
Востоке. Поэтому я хотел бы добавить еще несколь-
ко замечаний.

Сегодня я уже говорил о том, что Совету и дру-
гим заинтересованным сторонам необходимо сесть 
за стол и обсудить вопрос Сирии. Сидя здесь, в 
Нью-Йорке, нельзя не поражаться тому, что обсуж-
дения в Совете столь шаблонны и зачастую не име-
ют ничего общего с реальностью. Мы существуем 
в мире дипломатических любезностей, стараясь не 
приметить слона, и, я мог бы добавить, как правило, 
в зале, намеренно изолированном от реального мира. 
Мы поддерживаем резолюции о защите граждан-
ского населения в Ливии, но при этом мы не можем 
остановить нападения с применением бочковых бомб 
в Сирии. Мы говорим, как сегодня, об осажденном 
населении в Сирии, но нам намного труднее говорить 
о тех же самых событиях, происходящих в Газе. Даже 
в тех случаях, когда мы обсуждаем самые деликатные 
вопросы, главные заинтересованные лица зачастую 
остаются за пределами этого обсуждения.

Новая Зеландия является убежденным сторон-
ником Организации Объединенных Наций и Совета 
Безопасности. Мы глубоко признательны за то, что 
многие члены Организации Объединенных Наций 
доверяют нам и избрали нас в Совет на двухлетний 
срок. Стремясь получить этот мандат, мы обещали 
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говорить то, во что верим, а также прислушиваться 
к мнению всех остальных членов и консультиро-
ваться с ними. Мы имели в виду то, что говорили.

Таким образом, в заключение я призываю всех 
нас выполнить наше обязательство — наше коллек-
тивное обязательство — работать сообща с целью 
положить конец конфликтам, подобным конфлик-
ту в Сирии и конфликту между Израилем и Пале-
стиной. У нас есть планы, в том числе Женевское 
коммюнике по Сирии (S/2012/522, приложение), и 
опыт работы на протяжении десятилетий, а также 
признанные параметры ближневосточного мирного 
процесса. Мы сказали, что у нас есть воля. Теперь 
Совету осталось найти способ действий.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить Постоянного представителя 
Новой Зеландии за его работу и пожелать ему вся-
ческих успехов в предстоящие годы, как и пред-
ставителю Соединенного Королевства Велико-
британии и Северной Ирландии. Я благодарю их 
обоих за их бесценный вклад. Нам всем в будущем 
потребуются их мудрость и мудрые советы, и я 
надеюсь, что они будут щедро делиться с нами сво-
ими рекомендациями.

Г-н Ойярсун Марчеси (Испания) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить министра Насера Джоду за организацию дан-
ных прений. Для нас честь его сегодняшнее при-
сутствие. Я хотел бы также поблагодарить Гене-
рального секретаря за его неустанные усилия по 
урегулированию конфликта на Ближнем Востоке.

В своем выступлении основное внимание я 
уделю мирному процессу между Израилем и Пале-
стиной, который вызывает у нас наибольшую обе-
спокоенность, а также остановлюсь на ситуациях 
в Сирии и Йемене, учитывая их серьезные послед-
ствия, на необходимости оказания поддержки 
Ливану и на угрозе, которую насильственный экс-
тремизм продолжает представлять для региона 
в целом.

С тех пор, как решение, основанное на принци-
пе сосуществования двух государств, изначально 
получило признание почти 25 лет назад по итогам 
Мадридской мирной конференции и в результате 
принятых сторонами обязательств, мы не только не 
смогли его выполнить, но и оказались в ситуации, 
когда это решение практически превратилось в недо-
стижимую химеру. Если по итогам сегодняшних 

прений должен быть направлен четкий сигнал, то 
он должен заключаться в том, что не существует 
альтернативы урегулированию на основе принципа 
сосуществования двух государств, которое являет-
ся единственным решением, способным гарантиро-
вать всеобъемлющий глобальный мир, основанный 
на уважении законных чаяний палестинского наро-
да на создание своего собственного государства и 
надежды Израиля на мирное сосуществование со 
своими соседями по региону в условиях безопасно-
сти. Это означает, что прежде всего мы все долж-
ны работать над восстановлением доверия между 
сторонами, которое было постепенно исчерпано и 
подорвано в результате решений и событий, кото-
рые в конечном счете привели к отсутствию общей 
платформы для диалога. Доверие не может быть 
восстановлено без четких сигналов обеих сторон, 
призванных способствовать изменению их воспри-
ятия друг друга и созданию обстановки, необходи-
мой для возобновления переговоров.

Мы должны признать, что за последние несколь-
ко недель обе стороны сделали все возможное, что-
бы продемонстрировать, что они надеются восстано-
вить свои отношения. Я надеюсь, что новое прави-
тельство, которое будет сформировано в результате 
демократически выраженной воли народа Израиля, 
укрепит эту надежду и примет смелые решения, 
которые будут свидетельствовать об изменении 
курса проводимой им политики в отношении посе-
лений на оккупированных территориях, особенно в 
наиболее уязвимых районах. Аналогичным образом, 
я надеюсь на то, что Палестинская администрация 
сумеет справиться с вызовами, с которыми она стал-
кивается, уделив приоритетное внимание процессу 
примирения и созданию дееспособного правитель-
ства национального единства, что является ключом 
к созданию палестинского государства. Кроме того, 
мы верим в то, что политическая воля и привержен-
ность мирному процессу возобладают над другими 
возможными путями развития событий, включая 
легализацию конфликта.

Сектор Газа требует особого упоминания. Несмо-
тря на некоторые минимальные признаки прогресса 
на материально-техническом и оперативном уровнях, 
мы все еще далеки от того, чтобы заложить основу 
для поощрения глубоких преобразований, которые 
требуются Газе. Я хотел бы привести лишь один ста-
тистический показатель. С учетом того, что уровень 
безработицы превышает 47 процентов, мы неизбежно 
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должны признать, что урегулирование арабо-изра-
ильского конфликта невозможно, если у населения 
Газы не будет надежды на лучшее будущее. С этой 
целью мы все должны взять на себя ответственность, 
включая само палестинское правительство, без чьей 
готовности к примирению мало что может быть 
достигнуто; правительство Израиля, которое, нуж-
но отдать ему должное, оказывает содействие в рам-
ках механизма восстановления, но при этом должно 
предпринять шаги и в направлении снятия блокады; 
а также международное сообщество, которое долж-
но выполнить свои обещания об оказании финансо-
вой помощи.

Что же необходимо сделать? Роберт Серри наме-
тил дальнейший путь в своем прощальном выступле-
нии в Совете (см. S/PV.7417). Решение должно быть 
всеобъемлющим, а не частичным, и для его дости-
жения требуются новые политические рамки, кото-
рые будут способствовать возобновлению мирного 
процесса и активизации диалога между сторонами. 
Цель ясна: положить конец оккупации, начавшейся 
в 1967 году, и создать демократическое и экономи-
чески жизнеспособное палестинское государство, 
существование которого будет способствовать обе-
спечению мира и безопасности в интересах Израиля.

Многие субъекты должны сыграть ключевую 
роль на пути к достижению этой цели. Руководя-
щая роль Соединенных Штатов имела и будет и 
впредь иметь решающее значение. Европейский 
союз также играет важную роль, и при этом неза-
меним региональный подход. Арабские страны 
должны взять на себя ведущую роль в этом процес-
се в рамках Арабской мирной инициативы. Однако 
я убежден в том, что Совет Безопасности должен 
взять на себя главную ответственность в этот кри-
тический момент. Я хотел бы вновь повторить, что 
цель всех наших усилий заключается в достижении 
консенсуса среди членов Совета, что нашло отра-
жение в резолюции, которая сводит воедино четкие 
и всеобъемлющие параметры в качестве основы для 
возобновления мирных переговоров. Для его дости-
жения потребуются время, усилия и, прежде всего, 
гибкость, но, только предоставив четкие доказа-
тельства решимости Совета преследовать эту цель, 
мы сможем предложить палестинцам и израильтя-
нам политическую стратегию, которая с каждым 
днем становится все более необходимой.

Альтернативный вариант — не делать ничего 
или делать так мало, что в итоге мы будем всего 

лишь пытаться преодолеть последствия неудачи — 
и под неудачей я имею в виду новую интифаду 
или новый конфликт в Газе, который будет под-
питывать воинствующий радикализм и станет еще 
одним открытым конфликтом в регионе. Это под-
водит меня ко второму вопросу. В качестве мораль-
ного императива и политической обязанности 
Совет Безопасности должен участвовать в борьбе 
с воинствующим экстремизмом на Ближнем Вос-
токе и в защите меньшинств и наиболее уязвимых 
групп населения. Это должно учитываться в рам-
ках любого принятого нами решения.

Что касается Ливана, то Испания чувствует осо-
бо тесную связь с этой страной и твердо привержена 
обеспечению единства, стабильности и безопасно-
сти Ливана. Я хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить поддержку правитель-
ству и институтам Ливана, особенно его вооружен-
ным силам. Жизненно важно, чтобы политические 
власти Ливана удвоили свои усилия по обеспечению 
институциональной преемственности в ходе выбо-
ров нового президента. Мы знаем о проблемах, свя-
занных с урегулированием гуманитарного кризиса в 
Сирии. Именно по этой причине мы активно зани-
маемся в Совете Безопасности разработкой основы 
стратегии смягчения воздействия кризиса на сосед-
ние страны, которые, как, например, Ливан, страда-
ют от последствий сирийской трагедии. Я очень вни-
мательно слушал выступление Председателя, когда 
он упомянул проблему с беженцами в его собствен-
ной стране.

Что касается Сирии, то я с большим интересом 
ожидаю информации, которую мы должны полу-
чить в конце этой недели от Стаффана де Мисту-
ры, который пользуется нашей полной поддержкой 
и доверием. Это станет подходящим моментом для 
оценки политических альтернатив и различных 
усилий, прилагаемых в настоящее время, вклю-
чая недавно проведенные в Москве обсуждения. 
Однако я не могу сегодня говорить о положении на 
Ближнем Востоке, не обратившись еще раз ко всем 
сторонам с призывом соблюдать нормы междуна-
родного гуманитарного права и права человека. В 
частности, я призываю правительство в Дамаске не 
уклоняться от выполнения своей ответственности 
по защите своего народа от злодеяний, совершае-
мых в этой стране.

В Ярмуке сложилась ужасающая ситуация, 
но это не должно нас удивлять. Продолжающийся 
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отказ тем, кто проживает в расположенном в Ярмуке 
лагере беженцев, в доступе к гуманитарной помощи 
как со стороны сирийского режима, так и со стороны 
других вооруженных групп, недопустим. Более года 
тому назад, приняв резолюцию 2139 (2014), Совет 
потребовал прекратить осаду сотен тысяч людей 
и гарантировать им незамедлительный и беспре-
пятственный доступ к гуманитарной помощи, при 
соблюдении основополагающего принципа ней-
тральности медиков. Возможно, нам пора рассмо-
треть вопрос о принятии дополнительных мер. При-
нятие вчера заявления для прессы (SC/11865) являет-
ся хорошим первым шагом.

И, наконец, я хотел бы упомянуть о ситуации в 
Йемене. Приняв на прошлой неделе резолюцию 2216 
(2015), мы предоставили Генеральному секрета-
рю 10 дней для подготовки доклада о выполнении 
предписаний Совета по Йемену. В настоящее время 
боевики движения «Аль-Хути» продолжают про-
двигаться на юг, открыто бросая вызов междуна-
родному сообществу в условиях серьезного ухуд-
шения гуманитарной ситуации в стране. Мы полно-
стью поддерживаем усилия Генерального секретаря 
по поиску политического решения в Йемене, а так-
же приветствуем нового Специального посланника. 
Однако если боевики «Аль-Хути» и впредь будут 
бросать вызов международному сообществу, то 
Совет должен будет принять меры; на карту постав-
лен авторитет этого органа.

Г-жа Огву (Нигерия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотела бы присоединиться к 
предыдущим ораторам и приветствовать Вас сегод-
ня среди нас. Мы считаем, что Ваше присутствие 
на этих прениях свидетельствует о том значении, 
которое Иордания придает вопросу о Ближнем Вос-
токе. Я хотела бы также поблагодарить Генерально-
го секретаря за его брифинг.

Затяжная тупиковая ситуация в ходе ближне-
восточного процесса препятствует скорейшему уре-
гулированию израильско-палестинского конфликта 
и вызывает серьезную озабоченность во всем мире, 
как Вы, г-н Председатель, могли убедиться, слушая 
сегодня ораторов. В самом деле, внутренняя дина-
мика событий в Израиле и Палестине, по-видимому, 
тормозит возвращение за стол переговоров. Мы 
настоятельно призываем руководство обеих сторон 
продемонстрировать необходимую политическую 
волю для возобновления переговоров согласно соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности, 

«дорожной карте» «четверки», Мадридским прин-
ципам, Арабской мирной инициативе и другим 
соглашениям, заключенным между сторонами.

На совещании в Мюнхене в феврале «четверка» 
призвала к скорейшему возобновлению переговоров 
между сторонами. Нигерия поддерживает позицию 
«четверки» по вопросу о том, что в ходе переговоров 
надо учитывать озабоченности Израиля в области 
безопасности, уважая стремление Палестины к госу-
дарственности. Нигерия безоговорочно подтверж-
дает свою поддержку решения о сосуществовании 
двух государств, Израиля и Палестины, живущих 
бок о бок в условиях мира и безопасности, в качестве 
единственной основы для окончательного урегули-
рования вопроса о Палестине.

В своем последнем брифинге Совета Безопасно-
сти в качестве Специального координатора в прошлом 
месяце (см. S/PV.7417) г-н Роберт Серри настоятельно 
призвал Совет взять на себя ведущую роль, а также 
представить рамки для проведения переговоров меж-
ду сторонами. Мы разделяем его мнение о том, что 
такой курс действий — единственный реальный путь 
для сохранения цели урегулирования на основе прин-
ципа сосуществования двух государств.

Нигерия выражает особую обеспокоенность по 
поводу сложной гуманитарной ситуации в Газе, воз-
никшей в результате войны летом прошлого года. 
Предстоит сделать гораздо больше в рамках усилий 
по реконструкции Газы, которой в значительной сте-
пени препятствует острая нехватка средств. Через 
шесть месяцев после конференции доноров в Каире 
поступила лишь малая часть объявленных взносов. 
Мы настоятельно призываем доноров выполнить 
обязательства, взятые в целях ускорения восстанов-
ления Газы.

Таким учреждениям Организации Объединен-
ных Наций, как Ближневосточное агентство Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
осуществляющим жизненно важные операции 
в Газе, необходимо оказывать финансовую под-
держку. Деятельность БАПОР серьезно ограничена 
из-за нехватки финансовых средств. Более твердая 
приверженность со стороны доноров будет содей-
ствовать не только деятельности БАПОР, но также 
предоставлению услуг нуждающимся палестинцам 
и предотвратит дальнейшее усугубление острого 
гуманитарного кризиса в Газе.



15-11165 37/83

21/04/2015 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.7430

Переходя к проблеме Йемена, хочу заметить, 
что Нигерия серьезно обеспокоена ухудшением 
гуманитарной ситуации в стране. По сообщениям, 
более 250 000 беженцев затронуты продолжающим-
ся конфликтом. Мы с признательностью отмечаем, 
что, несмотря на сложные обстоятельства, учреж-
дения Организации Объединенных Наций и их пар-
тнеры по гуманитарной деятельности продолжают 
координировать свою деятельность с Йеменским 
обществом Красного Полумесяца, а также местны-
ми органами власти в целях оказания чрезвычай-
ной помощи тем, кто в ней остро нуждаются. Мы 
признательны сотрудникам гуманитарных органи-
заций на местах, которые порой рискуют жизнью 
при исполнении своих обязанностей.

Прекращение военных действий имеет жизнен-
но важное значение для улучшения гуманитарной 
ситуации в Йемене и восстановления мира и ста-
бильности в стране. Поэтому Нигерия настоятель-
но призывает стороны в продолжающем конфликте 
возобновить политический процесс. В конечном сче-
те, инициатива Совета сотрудничества стран Зали-
ва и Механизм ее осуществления, а также итоговый 
документ Конференции по национальному диалогу с 
участием всех сторон в Йемене представляет собой 
наиболее жизнеспособную основу для устойчивого 
мира в стране. Нигерии хотела бы видеть Йемен мир-
ным, процветающим, единым и демократическим 
государством, в котором культурное разнообразие 
является жизненно важным источником силы.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел бы 
напомнить всем ораторам о том, что продолжитель-
ность их выступлений не должна превышать четырех 
минут, с тем чтобы Совет мог завершить свою работу 
своевременным, эффективным и оперативным обра-
зом. Я хотел бы попросить делегации, подготовившие 
пространные заявления, распространять эти тексты в 
зале и выступать в пределах установленных четырех 
минут. Я хотел бы также попросить ораторов пом-
нить о том, что темп их выступлений должен быть 
разумным для того, чтобы устные переводчики могли 
успевать за ними. Кроме того, я хотел бы информиро-
вать всех о том, что с учетом большого числа орато-
ров мы проведем сегодняшние открытые прения без 
перерыва на обед.

(говорит по-арабски)

Сейчас я предоставляю слово представите-
лю Ливана.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поблагодарить Вас за то, 
что Вы приехали в Нью-Йорке для того, чтобы руко-
водить работой сегодняшнего заседания. Г-н Пред-
седатель, я хотел бы также поздравить Ваше Пред-
ставительство с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце и поблагодарить 
Вас за все Ваши предложения по нашей работе.

(говорит по-английски)

Прежде всего давайте признаем, что основные 
факты, касающиеся ближневосточного конфликта, 
становятся все более тревожными и что в настоя-
щее время ситуация ухудшается беспрецедентным 
образом. Достаточно напомнить следующее.

На 2014 год, в течение которого погибли 
2314 палестинцев и 97 израильтян, приходится самое 
больше число жертв среди гражданского населения 
после 1967 года в результате военных действий в Газе 
в июле/августе и значительного роста жертв среди 
палестинцев на Западном берегу. В 2014 году в Газе 
был также зафиксирован самый высокий показатель 
внутренне перемещенных лиц после 1967 года. Око-
ло 28 процентов ее населения стали внутренне пере-
мещенными лицами в разгар боевых действиях. Дей-
ствительно, после объявления о прекращении огня 
26 августа большинство внутренне перемещенных 
лиц вернулись в свои дома, но при этом потребности 
во временном жилье остаются огромными, посколь-
ку до 18 000 семей остались без дома.

Кроме того, в 2014 году было зарегистрировано 
самое больше число перемещенных лиц на Запад-
ном берегу и в Восточном Иерусалиме в течение года 
из-за сноса домов и уничтожения имущества с того 
момента, как Управление по координации гуманитар-
ных вопросов начало отслеживать этот показатель в 
2008 году. Также в 2014 году правительство Израиля 
установило 10-летний рекорд по числу подрядов на 
строительство поселений на Западном берегу, вклю-
чая Восточный Иерусалим, и число участков нового 
строительства возросло в 2014 году на 40 процентов 
по сравнению с предыдущим годом. Нельзя не упо-
мянуть о том, что в 2014 году мы стали свидетелями 
срыва мирных усилий, осуществляемых при под-
держке Соединенных Штатов, главным образом, вви-
ду политической неуступчивости Израиля, его отказа 
выполнить свое обязательство в отношении освобож-
дения палестинских заключенных, а также из-за его 
агрессивной политики расширения поселений.



38/83 15-11165

S/PV.7430 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 21/04/2015

Место Председателя занимает г-н Хмуд.

Тем не менее в 2015 году ситуация еще более 
ухудшилась, когда премьер-министр Израиля Бенья-
мин Нетаньяху в ходе своей избирательной кампа-
нии четко и ясно заявил о том, что, если он будет 
избран вновь, то палестинское государство не будет 
создано «в период его пребывания на посту». Кроме 
того, он пообещал увеличить объем строительства 
поселений в Восточном Иерусалиме на «тысячи еди-
ниц жилья». В день выборов в ходе своего печально 
известного расистского выступления он предупре-
дил арабских граждан Израиля, чтобы они не при-
ходили голосовать «большими группами».

Нафтали Беннет, министр экономики в прави-
тельстве Нетаньху, в свою очередь, четко и ясно отверг 
идею создания палестинского государства, сказав, что 
«понятие создания государства, раздел Иерусалима, 
разделение страны и разрезание ее на куски не может 
быть устойчивым». В том же расистском ключе, как 
и Нетаньяху, в одном из своих печально известных 
выступлений он также предположил, что арабы про-
сто являются «ворами». Не следует забывать о том, 
что для Авигдора Либермана, министра иностранных 
дел Израиля, решение проблемы с «нелояльными» 
израильскими арабами может быть простым: «Нам 
нужно взять топор и обезглавить их».

Ситуация в нашей части мира и впрямь стано-
вится все более и более сложной, но это не оправ-
дывает нашего бездействия. Напротив, чем слож-
нее становится конфликтная ситуация, тем больше 
ответственности ложится на Совет. По сути дела, 
для того чтобы любое возобновление переговоров 
по ближневосточному конфликту стало значимым, 
оно должно основываться на четко установленных 
параметрах. Для успеха таких переговоров необхо-
димы также новые всеобъемлющие международ-
ные рамки и четкие и согласованные сроки. Соот-
ветственно, Совет призван выполнить свои обязан-
ности по поддержанию мира и безопасности, решив 
эти критически важные вопросы как можно скорее, 
без каких-либо задержек.

Г-н Председатель, нельзя допустить, чтобы 
ситуация еще больше ухудшилась. Необходи-
мо действовать.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас сло-
во имеет представитель Арабской Республики Египет.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить министра 
Насера Джоду и Иорданское Хашимитское Коро-
левство с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности в апреле. Я хотел бы также побла-
годарить Председателя за созыв этого заседания на 
столь критически важном этапе истории Ближнего 
Востока, когда там происходят события, которые 
угрожают существованию некоторых государств в 
целом и Палестине в частности. Я убежден, что бла-
годаря профессионализму миссии Иордании и глу-
бокой приверженности Иордании защите арабского 
дела, особенно проявившейся за последний год или 
около того, наши иорданские коллеги смогут при-
вести нас к обеспечению всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. Я хотел бы также поздравить 
г-на Николая Младенова в связи с его назначени-
ем на пост Специального координатора Организа-
ции Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу. Я желаю ему всяческих успе-
хов. Мы заверяем его в нашей полной поддержке в 
выполнении возложенной на него сложной задачи.

Я сказал, что достижение мира на Ближ-
нем Востоке является сложной задачей. Это всем 
известно. Существуют многочисленные и серьез-
ные проблемы, и зачастую у нас складывается такое 
впечатление, что эти проблемы весьма трудно пре-
одолеть. Это может поставить под угрозу решение о 
сосуществовании двух государств. То здесь, то там 
раздаются скептические голоса, отвергающие такое 
решение в качестве основы для всеобъемлющего 
урегулирования. Неоднократно в течение многих 
десятилетий международное сообщество демон-
стрировало, что для достижения такого урегулиро-
вания отсутствует, главным образом, политическая 
воля. Недавно, в декабре прошлого года, это имело 
место здесь, в самом Совете. Действительно, про-
вал усилий международного сообщества является 
угрозой международному миру и безопасности. 
Палестинский народ пришел к пониманию того, 
что, возможно, единственной целью переговоров 
является их продолжение при том, что у сторон 
нет никакого подлинного намерения добиваться 
цели создания двух государств, живущих бок о бок 
в условиях мира и добрососедства. У нас в Египте 
говорят, что неудача с достижением мира на Ближ-
нем Востоке это не вариант, и поэтому там продол-
жает преобладать чувство безысходности. Все это 
может превратить оккупированные палестинские 
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территории в благодатную почву для «Исламского 
государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и террори-
стических организаций, на которых они будут про-
цветать, что лишь усугубит страдания палестин-
ского народа.

В самом деле, мы видели, как палестинцы стали 
жертвами злодейских актов ИГИЛ в лагере Ярмук. 
Все другие страны, включая Израиль, также сталки-
ваются с многочисленными угрозами. Это должно 
стать для Израиля серьезной причиной для того, что-
бы он начал прилагать усилия для обеспечения мира. 
По прошествии шести десятилетий этого непрекра-
щающегося кризиса мы устали от упущенных воз-
можностей. Весь мир убедился в том, что опреде-
ленные возможности были упущены. Все мы несем 
ответственность за обеспечение того, чтобы не повто-
рять тех же самых ошибок после проведения много-
численных раундов бесплодных переговоров. В ходе 
своего недавнего брифинга (см. S/PV.7417) г-н Роберт 
Серри сравнил мирный процесс с бесконечной доро-
гой, по которой мы идем в никуда. Международное 
сообщество не должно оставаться в стороне и без-
участно наблюдать за одной стороной, которая не 
желает добиваться такого урегулирования. Давайте 
закрепим похвальные усилия, особенно те, кото-
рые были предприняты в рамках Арабской мирной 
инициативы на двадцать шестой регулярной сессии 
Совета Лиги арабских государств, проходившей в 
Шарм-эш-Шейхе, на которой была принята резо-
люция 614. В пункте 3 этой резолюции министрам 
арабских стран поручается продолжить консульта-
ции с Советом Безопасности, администрацией Сое-
диненных Штатов, Российской Федерацией, Китаем 
и Европейским союзом, для того чтобы продолжить 
усилия по достижению мира.

Что же нам еще нужно и чего мы ждем, для того 
чтобы покончить с оккупацией и добиться установле-
ния мира? Мы стали свидетелями подрыва благород-
ных целей, ради которых много лет назад была созда-
на Организация Объединенных Наций. Мы хотели бы 
поблагодарить Хашимитское Королевство Иорданию 
за прилагаемые им усилия. Я хотел бы также отметить 
похвальные усилия по продвижению вперед, пред-
принимаемые Францией, которая призвала Совет 
Безопасности оказать поддержку мирному процессу 
и фактически представила проект резолюции по воз-
обновлению мирного процесса. Арабская Республи-
ка Египет в своем качестве Председателя Арабского 
комитета, наделенного мандатом по дальнейшему 

осуществлению арабского плана действий по прекра-
щению израильской оккупации, хотела бы призвать 
всех к сотрудничеству. Фактически Газа является 
неотъемлемой частью палестинских территорий. Я 
хотел бы попросить все стороны, которые приняли 
участие в Международной конференции по вопросу 
о Палестине и восстановлении Газы, проходившей в 
Каире, оказать необходимую помощь.

Кризис в Сирийской Арабской Республике про-
должается уже пятый год. Он может быть урегулиро-
ван только в рамках политического решения, осно-
ванного на Женевском коммюнике (S/2012/522, при-
ложение), в соответствии с которым должна быть 
сохранена целостность сирийской территории. Я 
хотел бы вновь заявить, что Египет будет и впредь 
прилагать усилия к оказанию необходимой полити-
ческой поддержки всем сторонам сирийского кон-
фликта, готовым достичь соглашения.

Повторюсь еще раз, что Египет призывает к 
прекращению израильской оккупации Голанских 
высот в соответствии с резолюцией 242 (1967).

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Королевства 
Саудовская Аравия.

Г-н аль-Муалими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Для меня большая честь высту-
пать от имени Организации исламского сотрудни-
чества (ОИС) и ее государств-членов.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Пред-
седателя за руководство работой Совета Безопас-
ности в этом месяце. Мы желаем Вам всяческих 
успехов в Вашей работе. Я хотел бы также отметить 
отличную работу председательствующей Иорда-
нии на протяжении последних нескольких недель. 
Мы благодарим Председателя за приглашение при-
нять участие в этой важной дискуссии по вопросу о 
положении на Ближнем Востоке. Я хотел бы также 
поблагодарить Его Превосходительство министра 
иностранных дел и по делам экспатриантов Иор-
данского Хашимитского Королевства за его заяв-
ление, а Генерального секретаря — за его брифинг.

Прежде всего от имени государств — членов 
Организации исламского сотрудничества я хотел 
бы приветствовать решение Государства Палести-
на официально присоединиться к Международ-
ному уголовному суду. Мы надеемся, что Пале-
стина станет полноправным членом Организации 
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Объединенных Наций, тем самым частично добив-
шись справедливости, которой она была лишена на 
протяжении последних нескольких десятилетий. 
Присоединение Палестины к Международному 
уголовному суду является весьма важным и есте-
ственным шагом в этом направлении. Вместе с тем 
для Палестины чрезвычайно важно заложить осно-
ву для привлечения к ответственности лиц, вино-
вных в израильской оккупации Палестины и кон-
фискации палестинских налоговых поступлений, 
блокаде сектора Газа, которая привела к голоду и 
войне, а также в других нарушениях, совершенных 
Израилем против Палестины.

Этот мужественный шаг предпринят на фоне 
закоснелой практики Израиля, который отказыва-
ется выполнять свои обязательства. Он наруша-
ет нормы международного права и препятствует 
любым переговорам, направленным на достижение 
урегулирования этого вопроса. Более того, премьер-
министр Израиля отверг возможность создания неза-
висимого палестинского государства. В связи с этим 
мы хотели бы призвать все страны мира выполнить 
свои обязательства в отношении оказания поддерж-
ки Палестине и признания Государства Палестина в 
рамках границ по состоянию на 4 июня 1967 года с 
Иерусалимом в качестве его столицы.

ОИС привержена защите основных прав пале-
стинского народа, включая его право на самоопре-
деление и создание независимого государства с 
Иерусалимом в качестве столицы. ОИС подчерки-
вает, что важно положить конец оккупации изра-
ильскими войсками арабских территорий, а также 
сирийских Голанских высот и территории Ливана. 
Мы призываем международное сообщество поло-
жить конец израильской оккупации и достичь мира 
на основе решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Израиль упорно навязывает Палестине свою 
репрессивную и расистскую политику. Заявле-
ния премьер-министра Израиля в ходе недавних 
израильских выборов подтвердили привержен-
ность Израиля политике строительства поселений 
и расистской стены, а также применению крайних 
форм насилия со стороны израильских войск в отно-
шении мирных демонстрантов. Израиль проводит 
политику депортации и запугивания палестинского 
народа, в дополнение к другим действиям, основан-
ным на безнаказанности. Израильские военнослу-
жащие задержали нескольких палестинцев, в том 

числе членов парламента, например, г-жу Халиду 
Джаррар, не предъявив им каких-либо обвинений. 
ОИС осудила серьезные угрозы и террористиче-
скую деятельность, осуществляемую израильски-
ми террористами-поселенцами против палестин-
ского народа, живущего в условиях оккупации.

В феврале были разрушены мечеть Аль-Худа в 
Вифлееме и здание, принадлежащее греческой пра-
вославной церкви в Иерусалиме. Мы решительно 
осуждаем эти нападения на исламские и христиан-
ские места отправления религиозных обрядов.

ОИС возлагает на Израиль полную ответствен-
ность за все эти ужасные акты, направленные про-
тив палестинского народа, поскольку Израиль при-
вел террористов-поселенцев на оккупированную 
территорию. Мы призываем всех лидеров между-
народного сообщества включить их в список терро-
ристических групп.

Ситуация в секторе Газа продолжает ухудшать-
ся в результате израильской блокады и агрессии, 
совершенной летом прошлого года, в ходе которой 
погибло более 2000 палестинцев. В результате этой 
агрессии гуманитарные организации, работающие 
в секторе Газа, страдают из-за нехватки средств. 
Таким образом, мы должны оказать поддержку тем, 
кто работает в гуманитарной области. ОИС призы-
вает международное сообщество делать щедрые 
пожертвования в пользу палестинского народа и 
его сторонников.

Мы призываем Совет потребовать от Израиля 
прекратить бесчеловечную блокаду Газы и осуще-
ствить резолюцию 1860 (2009), обеспечив беспре-
пятственную доставку гуманитарной помощи в 
Газу. Организация исламского сотрудничества при-
зывает Совет Безопасности положить конец страда-
ниям палестинского народа и защитить граждан-
ское население Палестины.

Организация исламского сотрудничества с удов-
летворением отметила участие сторон четвертой 
Женевской конвенции в совещании, состоявшемся 
17 декабря 2014 года. Мы хотели бы вновь заявить 
о том, что эти стороны обязаны заставить Израиль 
и его оккупационные войска соблюдать положения 
четвертой Женевской конвенции и осуществлять ее 
в Палестине, в том числе в Иерусалиме. Собствен-
но говоря, Специальный координатор по ближнево-
сточному мирному процессу г-н Роберт Серри задал 
вопрос во время брифинга, с которым он выступил 
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в Совете в прошлом месяце (см. S/PV.7417), не пора 
ли Совету Безопасности взять на себя ведущую роль. 
Мы хотели бы задать этот же вопрос. Мы должны 
добиться прогресса в деле реализации чаяний пале-
стинского народа и обретения палестинским государ-
ством независимости на основе границ по состоянию 
на 4 июня 1967 года, с Иерусалимом в качестве сто-
лицы. Мы должны также добиться урегулирования 
проблемы палестинских беженцев в соответствии с 
резолюциями, имеющими законную силу на между-
народном уровне.

Я хотел бы продолжить выступление в своем 
национальном качестве, подчеркнув, что ситуация, 
сложившаяся в Сирии после четырех лет конфлик-
та, является величайшей катастрофой века. Фак-
тически, сирийские власти продолжают совершать 
преступления против сирийского народа и приме-
нять химическое оружие против гражданских лиц. 
Они совместно с террористическими организация-
ми совершили массовое убийство в лагере бежен-
цев Ярмук, которое фактически достигло уровня 
геноцида в отношении палестинских беженцев. Они 
препятствуют поставкам гуманитарной помощи на 
оккупированную территорию. Фактически, Совет 
Безопасности взял на себя обязательство прини-
мать соответствующие меры в случаях применения 
любой из сторон химического оружия и наказы-
вать те стороны, которые препятствуют поставкам 
гуманитарной помощи. Однако такие меры не будут 
приносить людям никакой пользы до тех пор, пока 
они не будут проводиться в жизнь, а будут лишь 
вызывать сомнения в отношении добросовестности 
и авторитета Совета Безопасности и способство-
вать дальнейшему проведению сирийскими властя-
ми их политики. Фактически, именно такая поли-
тика сирийских властей способствует расширению 
деятельности террористических групп в Сирии.

Королевство Саудовская Аравия подчеркивает, 
что оно осуждает терроризм во всех его формах, 
вне зависимости от того, кто несет за него ответ-
ственность. Мы также хотели бы особо указать 
на то, что терроризм носит транснациональный 
характер и что для его искоренения нам необхо-
димо устранить основные причины, которые при-
вели к его распространению, включая политику и 
практику сирийских властей, используемую ими 
для репрессий и приведшую к возникновению хао-
са и подавлению религиозных меньшинств. Коро-
левство Саудовская Аравия демонстрирует свою 

способность принимать твердые решения и ока-
зывать поддержку своим братьям. Мы не пожа-
леем усилий для того, чтобы оказать сирийскому 
народу помощь в реализации его чаяний на жизнь 
с достоинством и в условиях свободы, причем при 
сохранении территориальной целостности Сирии и 
уважении прав сирийского народа. Мы призываем 
Совет Безопасности обеспечить выполнение соот-
ветствующих резолюций и решений, в том числе 
Женевского коммюнике (S/2012/522, приложение), в 
котором содержится призыв к учреждению времен-
ного органа управления для того, чтобы положить 
конец страданиям сирийского народа.

В заключение я хотел бы отметить, что в заяв-
лении израильского посла относительно нападения 
на Газу и поддержки палестинского народа араб-
скими странами проявилось его лицемерие. Созда-
ется впечатление, что он стремится выделить лишь 
то, что сделали израильские власти в последние 
недели для подавления и угнетения палестинского 
народа. По сути, такой признаваемой им практике 
необходимо положить конец. Совету Безопасности 
уже пора продемонстрировать Израилю, что он не 
стоит над законом.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бразилии.

Г-н Гильерми ди Агиар Патриота (Брази-
лия) (говорит по-английски): Я благодарю Иордан-
ское Хашимитское Королевство за организацию 
этих важных открытых прений. Я также благода-
рю Генерального секретаря за его брифинг. Кроме 
того, Бразилия хотела бы заявить, что она приняла 
к сведению заявления Постоянного представителя 
Израиля и заместителя Постоянного наблюдателя 
от Государства Палестина.

Около месяца назад в этом самом зале г-н Роберт 
Серри поделился своими соображениями в каче-
стве покидающего свой пост Специального коор-
динатора по ближневосточному мирному процессу. 
Высказанные им идеи не могли быть более ясными 
и более обескураживающими: «стороны двигаются 
по пути к реальности, которая, на мой взгляд, пред-
полагает существование лишь одного государства» 
(S/PV.7417, стр. 5). Таковы были его слова. Факти-
чески, в последние годы мы являемся свидетелями 
именного такого развития событий, особенно после 
провалов трех инициатив по проведению мирных 
переговоров, за каждым из которых следовали 
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трагические войны в Газе и расширение поселенче-
ской деятельности.

Сделанные в последние месяцы израильскими 
руководством заявления о том, что никаких пер-
спектив для создания в ближайшем будущем пале-
стинского государства не существует, потрясли нас 
до глубины души. Заявления подобного рода спо-
собны лишь раскрутить спираль конфронтации и 
недоверия, обострить обстановку на местах и увести 
еще дальше от мира. Международное сообщество 
должно принять все необходимые меры к тому, что-
бы добиться возобновления процесса переговоров, 
которые приведут к достижению урегулирования на 
основе принципа сосуществования двух государств.

Международному сообществу нельзя допу-
стить того, чтобы нынешнее положение дел воспри-
нималось как нормальное. Необходимо срочно и 
четко дать понять, что такое положение дел недопу-
стимо. Как Бразилия уже неоднократно указывала, 
Совет Безопасности по-прежнему несет главную 
ответственность за то, чтобы сыграть свою роль в 
разработке новой архитектуры мира для прекраще-
ния конфликта. Мы призываем Совет Безопасности 
выполнить свои обязанности и решительно опреде-
лить параметры возобновления мирного процесса.

Бразилия рада вступлению в силу Римского 
статута Международного уголовного суда (МУС) 
в отношении Палестины. Присоединение Государ-
ства Палестина к Римскому статуту представляет 
собой важный шаг по пути универсализации МУС 
и служит позитивным вкладом в борьбу с безнака-
занностью и в содействие прочному миру и прими-
рению. Мы еще раз заявляем о том, что на обраще-
ния к многосторонним механизмам нельзя отвечать 
репрессиями и санкциями.

Бразилия глубоко встревожена осознанием того, 
что уже пятый год продолжается этот конфликт, 
жестоко разрушающий Сирию — страну, к которой 
мы испытываем глубокую привязанность в силу 
присутствия в нашей стране ее многочисленных 
граждан и выходцев из Сирии. Резкое ухудшение 
ситуации в лагере палестинских беженцев Ярмук 
служит суровым напоминанием о том, что такое 
положение дел может еще больше усугубиться. Мы 
решительно осуждаем убийства и серьезные наруше-
ния прав человека, совершаемые в лагере Ярмук так 
называемым «Исламским государством» и Фронтом 
«ан-Нусра». Мы решительно поддерживаем усилия 

Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ по оказанию всей необходи-
мой помощи.

Бразилия настоятельно призывает все стороны 
в конфликте выполнять свои обязанности по меж-
дународному гуманитарному праву, предоставлять 
гуманитарным учреждениям беспрепятственный 
доступ к нуждающимся и воздерживаться от любых 
действий, которые могли бы еще больше затянуть 
этот конфликт.

Бразилия последовательно настаивает на тезисе 
о том, что военными средствами уладить конфликт в 
Сирии невозможно. Все страны обязаны принимать 
меры к предотвращению дальнейшей милитариза-
ции конфликта и добиваться искреннего диалога с 
целью изыскания путей политического урегулиро-
вания конфликта. Бразилия предоставляет продо-
вольствие и медикаменты для того, чтобы способ-
ствовать облегчению тяжелого гуманитарного поло-
жения сирийских беженцев и перемещенных лиц.

Невозможно переоценить необходимость более 
широкого и активного участия всех сторон в Сирии 
в политических переговорах. Мы вновь выража-
ем поддержку работы Специального посланника 
Стаффана де Мистуры, а также Международной 
комиссии по расследованию под руководством про-
фессора Паулу Сержиу Пиньейру. Искренний и все-
охватный диалог, основанный на принципах полно-
го соблюдения прав человека, независимости, суве-
ренитета, единства и территориальной целостности 
Сирии, сейчас так же необходим, как и прежде. Бра-
зилия приветствует состоявшийся в Москве второй 
раунд переговоров между сирийскими сторонами 
в качестве важного шага по пути возобновления 
политического процесса.

Предметом серьезной озабоченности является 
задача поддержания безопасности и стабильности в 
Ливане. Наблюдающаяся в последнее время эскала-
ция насилия в еще большей мере усиливает необхо-
димость всемерной поддержки ливанской политики 
отмежевания от региональных кризисов, которая 
была согласована в июне 2012 года в Баабдинской 
декларации. Мы твердо поддерживаем Ливан в его 
борьбе с терроризмом и в его стремлении к стабиль-
ности и развитию. Заметную роль в претворении 
нашей приверженности в конкретные дела игра-
ет наше участие в деятельности Временных сил 
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Организации Объединенных Наций в Ливане, Опе-
ративное морское соединение которых с 2011 года 
возглавляет бразильский офицер. Бразилия также 
способствует укреплению Ливанских вооружен-
ных сил, проводя воинскую подготовку курсантов 
военно-морских сил Ливана в бразильском военно-
морском училище в Рио-де-Жанейро.

Бразилия воодушевлена некоторыми послед-
ними событиями, произошедшими в рамках вну-
тренних политических процессов и усилий по 
национальному примирению в Ираке. Тем не менее 
нас серьезно тревожит обстановка в плане безопас-
ности и гуманитарная ситуация в стране, особенно 
тот факт, что так называемое «Исламское государ-
ство» контролирует обширные районы иракской 
территории, а также последствия этого для всего 
региона. Мы считаем, что с помощью стратегии, 
предполагающей исключительно военные опера-
ции, нам не удастся устранить те коренные причи-
ны, которые привели к распространению в стране 
терроризма и религиозного экстремизма.

Теперь позвольте мне сказать несколько слов о 
Йемене. Бразилия серьезно озабочена эскалацией 
конфликта в Йемене. Мы настоятельно призываем 
все стороны прекратить боевые действия, воздер-
живаться от насильственных действий и возобно-
вить диалог, с тем чтобы мирно урегулировать их 
разногласия. Мы встревожены резким ухудшением 
гуманитарной ситуации, в особенности сообщени-
ями о том, что сотни гражданских лиц были убиты 
или ранены, в том числе много детей. Все стороны 
обязаны защищать гражданских лиц и соблюдать 
нормы международного гуманитарного права и 
прав человека. Мы настоятельно призываем страны 
региона использовать их влияние, чтобы побудить 
стороны сесть за стол переговоров и вовлечь их в 
поиски дипломатического решения. Мы благода-
рим Специального советника Джамаля Беномара 
за его неустанные усилия и в полной мере увере-
ны в том, что Организация Объединенных Наций 
примет участие в усилиях по нахождению решения 
путем переговоров.

В Йемене сложилась слишком опасная ситуа-
ция. Настоятельно необходима политическая стаби-
лизация в стране, для того чтобы мы могли положить 
конец насилию, страданиям и разрушениям, затраги-
вающим гражданское население, и проложить путь 
к оказанию гуманитарной помощи. Это также край-
не необходимо для предотвращения дальнейшего 

распространения религиозного экстремизма и тер-
роризма. Мы поддерживаем Совет Безопасности в 
его усилиях по осуществлению решительных мер с 
целью оказания Йемену помощи в деле полного вос-
становления безопасности и стабильности.

Председатель (говорит по-арабски): Слово име-
ет представитель Сирийской Арабской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Я выступаю сегод-
ня как представитель одной из основных сторон, 
заинтересованных в рассмотрении данного пункта 
повестки дня.

Как может Организация Объединенных Наций 
в XXI веке мириться с продолжающейся оккупа-
цией со стороны Израиля — оккупацией, кото-
рая носит военный, расистский и колониальный 
характер, оккупацией, которая связана с отврати-
тельными преступлениями и нарушениями закона 
и поддержкой терроризма? Как мы можем допу-
скать, чтобы Организация Объединенных Наций не 
соблюдала свои юридические и исторические обя-
зательства в отношении прекращения израильской 
оккупации, которая продолжается на наших землях 
более половины столетия? Это происходит вопреки 
тому факту, что Организация приняла сотни резо-
люций, призывающих положить конец этой расист-
ской, колониальной оккупации, имеющей большое 
сходство с апартеидом. Требуются ли нам новые 
комиссии по расследованию, миссии по установле-
нию фактов, группы экспертов и «четверки», чтобы 
убедить нас в серьезности израильской оккупации? 
Организация Объединенных Наций подвергается 
суровому испытанию. Если мы хотим сохранить 
то, что осталось от ее авторитета, некоторым стра-
нам придется прекратить свою политику лицеме-
рия, двойных стандартов и незаконной торговли в 
интересах их народов. Государства-члены должны 
действовать не на словах, а на деле, принимая прак-
тические меры, которые могут вынудить Израиль 
выполнить соответствующие резолюции Организа-
ции Объединенных Наций, с тем чтобы мы смог-
ли положить конец этой колониальной оккупации 
и беспрецедентным страданиям, которые испы-
тывают арабы на протяжении долгих десятилетий 
на сирийских Голанах и других оккупированных 
арабских территориях.

Некоторым из присутствующих среди нас не 
следует вводить в заблуждение себя и весь остальной 
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мир, продолжая выступать с объяснениями и оправ-
даниями политики Израиля. Мы все в полной мере 
сознаем, что сменявшие друг друга правительства 
Израиля никогда не заботились о мире, а стреми-
лись продолжать свою политику оккупации, соз-
дания поселений и агрессии. Они оккупировали и 
аннексировали сирийские Голаны и палестинский 
Иерусалим. Они совершали преступления агрес-
сии и военные преступления, направленные против 
человечности; они убивали посланников и миро-
творцев Организации Объединенных Наций; они 
совершали нападения на христианские и мусульман-
ские религиозные объекты, а сейчас пытаются осу-
ществить иудаизацию государства. Нынешний пре-
мьер-министр Израиля ясно заявил, что он отверга-
ет решение о сосуществовании двух государств. В 
1991 году бывший премьер-министр Израиля Ицхак 
Шамир в кулуарах Мадридской конференции заявил 
о том, что израильская делегация получила указа-
ния просто продолжать вести переговоры в течение 
10 лет, чтобы выиграть время. Повергает в ужас то 
обстоятельство, что здесь, в Совете Безопасности, 
присутствуют те, кто отказывает палестинцам в осу-
ществлении их самых элементарных прав, включая 
право на создание государства на своей националь-
ной территории и установление сроков прекраще-
ния израильской оккупации. Они продолжают под-
держивать Израиль экономически, дипломатически 
и политически. Они продолжают обеспечивать его 
военное превосходство и приобретение ядерного 
оружия, а также защиту от всякой ответственности.

Израиль оккупирует сирийские Голаны с 
1967 года. Он навязал живущим там сирийским граж-
данам жестокую реальность, которая должна быть 
прекращена всеми доступными средствами, кото-
рые гарантирует международное право. Поэтому 
Организация Объединенных Наций должна взять на 
себя ответственность за решение проблем, связан-
ных с этой реальностью, самым серьезным образом и 
посредством осуществления соответствующих резо-
люций, в особенности резолюции 497 (1981) Совета 
Безопасности. Израиль должен прекратить системати-
ческие и серьезные нарушения прав человека. Должен 
быть положен конец поселенческой политике, терро-
ризму, репрессиям, расовой дискриминации и раз-
граблению природных ресурсов Голан, включая воду, 
нефть и газ, а также должны быть прекращены про-
извольные аресты сирийских граждан. В связи с этим 
мы настоятельно призываем Генерального секретаря 

и Совет Безопасности приложить гуманитарные уси-
лия, необходимые для того, чтобы заставить Израиль 
освободить всех арестованных сирийских граждан, 
в первую очередь Нельсона Манделу Сирии, Седки 
Аль-Макета, который вновь был арестован в февра-
ле месяце без всяких причин, за исключением нали-
чия у него документов о связи израильских оккупа-
ционных сил с террористическими группами в зоне 
разъединения на сирийских Голанах. Его заключили 
в израильские центры содержания под стражей на 
27 лет без всяких на то юридических оснований, про-
сто потому, что он не отверг свою принадлежность 
к Сирии и отказался иметь израильское удостовере-
ние личности.

Международная общественность хранит мол-
чание по поводу такой практики Израиля. Израиль 
нарушал соглашение 1974 года о разъединении сил, 
подвергал опасности жизнь персонала Сил Орга-
низации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением (СООНРР) и наносил ущерб манда-
ту СООННР, оказывая поддержку террористиче-
ским группам в зоне разъединения, включая Фронт 
«ан-Нусра», который связан с «Аль-Каидой», в 
том числе предоставляя таким группам всяческую 
материально-техническую поддержку и даже про-
водя лечение раненых членов этих групп в израиль-
ских больницах. Поэтому мы требуем, чтобы к это-
му важному вопросу было привлечено серьезное и 
немедленное внимание. Секретариат и Департамент 
операций по поддержанию мира проигнорировали 
данный факт, и этому не может быть оправдания.

В связи с этим я хотел бы отметить, что для 
нас всех является очевидным тот факт, что вводя-
щие в заблуждение заявления некоторых ораторов 
направлены лишь на то, чтобы порождать разно-
гласия, с тем чтобы отвлечь внимание Совета Без-
опасности, ослабить давление на Израиль и скрыть 
то, что Израиль отверг решение о сосуществовании 
двух государств и мирный процесс в целом. Пред-
ставителям Соединенного Королевства и Соеди-
ненных Штатов Америки я здесь заявляю о том, 
что они должны положить конец своему лицеме-
рию и лжи. Если они озабочены положением пале-
стинских беженцев, они не должны поддерживать 
Израиль, который является главной причиной стра-
даний, выпавших на долю этих беженцев начиная с 
1948 года. Они являются партнерами по созданию 
и дальнейшему сохранению этого пагубного явле-
ния — будь то в Сирии или за ее пределами. Они 



15-11165 45/83

21/04/2015 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.7430

десятки раз использовали право вето, чтобы защи-
тить Израиль, который не осуществляет право на 
возвращение в соответствии с резолюцией 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи. Сирия приютила этих 
беженцев, считая их братьями и сестрами и прояв-
ляя к ним то же великодушие, которое мы проявля-
ем к сирийцам, и мы будем и впредь прилагать все 
усилия, чтобы защищать их от терроризма, кото-
рому оказывают поддержку Соединенные Шта-
ты Америки, Соединенное Королевство и другие 
региональные и арабские государства, пока они не 
смогут вернуться на свою родину в оккупирован-
ную Палестину.

Наконец, представитель Королевства Саудов-
ская Аравия высказался бесчестным и неприемле-
мым образом в адрес моей страны. Я не стану реа-
гировать на его политическое подстрекательство, 
в основе которого лежит не информированность, 
а невежество. Он просто забыл о том, что мы рас-
сматриваем пункт повестки дня, который касает-
ся палестинского вопроса, и он оказывает услугу 
правительству Израиля и его союзникам. Сионизм 
и Саудовская Аравия лежат в основе терроризма, 
фанатизма и «культуры ненависти» повсюду в мире. 
Это «культура», которой привержена группировка 
«Исламское государство Ирака и Леванта». Практи-
ка обезглавливания известна еще со времен Джахи-
лии; это так называемая «культура» такфиристов, 
ваххабитов, и она зародилась в Саудовской Аравии.

Саудовская Аравия своей политикой посеяла 
семена межрелигиозной и междоусобной вражды 
в регионе. Она заплатит за эту ошибку. Угрозы, 
высказанные ее представителем в адрес моей стра-
ны, и его заявления о том, что Саудовская Аравия 
готова помогать сирийскому народу, лишь под-
тверждают, что руки правителей его страны замара-
ны сирийской кровью и что эти правители активно 
финансируют, укрывают и поддерживают террори-
стов-ваххабитов. Саудовская Аравия направляет в 
Сирию наемников со всего мира с целью подорвать 
ее стабильность.

Саудовская Аравия продолжает оставаться 
центром «культуры ненависти» и основанного на 
ней религиозного сектантства. У нее много общего 
с сионистским Израилем. Если посол Саудовской 
Аравии действительно имеет полномочия угрожать 
моей стране, как он только что это сделал, тогда я его 
сейчас испытаю. Я прошу его при всех присутству-
ющих показать нам, что он может сделать против 

моей страны. Мы отрубим любую руку, которая 
будет пытаться причинить вред Сирии; Королевство 
Саудовская Аравия получит наказание, которого 
оно заслуживает.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Гватемалы.

Г-н Каррера Кастро (Гватемала) (говорит 
по-испански): Прежде всего делегация Гватемалы 
приветствует министра иностранных дел Иорда-
нии г-на Насера Джоду и искренне благодарит его 
за активное участие в самом начале прений. Мы 
также хотели бы поблагодарить делегацию Иорда-
нии за образцовое руководство и работу, которую 
она выполняет в апреле месяце на посту Председа-
теля Совета Безопасности. Посол Иордании — наш 
большой друг, и мы надеемся, что сможем встре-
титься с ней вновь в четверг и в пятницу.

Мы также должным образом приняли к сведе-
нию заявление Генерального секретаря о последних 
событиях на Ближнем Востоке, в регионе, где раз-
ные страны оказались в состоянии развала вслед-
ствие нестабильности и конфликтов. Последствия 
насилия в регионе стали разрушительными для 
мирного населения, и, как моя делегация отметила 
в этом зале в прошлом месяце, мы особенно обеспо-
коены судьбой многих этнических и религиозных 
общин, над которым нависла серьезная угроза.

Международное сообщество стало свидетелем 
того, насколько насилие, фундаментализм, нетер-
пимость, изоляция и уничтожение самой ткани 
общества присущи уже утратившей жизнеспособ-
ность социально-политической модели. Поэтому 
мы должны удвоить наши усилия по поощрению 
лидеров стран этого региона к уважению прав 
человека и строительству лучшего будущего для 
своих народов.

После прекращения самых последних раундов 
мирных переговоров в апреле 2014 года отношения 
между Израилем и Палестиной стали быстро ухуд-
шаться, в результате чего, похоже, все труднее реа-
лизовать на практике решение, предусматриваю-
щее сосуществование двух государств. В этой связи 
важно, чтобы мы вместе установили для политиков 
сроки, которые будут отвечать законным интересам 
обоих народов и приведут к окончательному и спра-
ведливому урегулированию. Поэтому международ-
ному сообществу следует сыграть активную роль в 
поддержке и продвижении этого мирного процесса.
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Мы признаем ценность принципа коллектив-
ной ответственности и поэтому считаем, что актив-
ное дипломатическое участие «четверки» и Совета 
Безопасности в ближневосточном мирном процессе 
может придать усилиям сторон новый импульс к 
ответственным шагам на пути к достижению все-
объемлющего, справедливого и прочного мира.

В этой связи мы поддерживаем диалог, посвя-
щенный Арабской мирной инициативе с ее концеп-
цией всеобъемлющего урегулирования арабо-изра-
ильского конфликта, а также той жизненно важной 
роли, которую могут сыграть страны региона и 
Совет Безопасности.

Стороны должны отказаться от принятия мер, 
чреватых угрозой дальнейшего подрыва перспек-
тив возобновления конструктивных переговоров. 
На наш взгляд, именно стороны в конфликте долж-
ны сами прилагать реальные активные усилия, 
которые, помимо прочего, должны включать сня-
тие блокады, прекращение строительства незакон-
ных поселений, равно как отказ от провокационных 
действий и от ракетных обстрелов с целью обеспе-
чения законных интересов безопасности Израиля.

Принципиально важно, чтобы стороны укрепи-
ли взаимное доверие и были готовы к проведению 
диалога о мире и к реализации решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств, 
когда Израиль и Палестина будут жить бок о бок в 
мире и безопасности, принимая меры с целью вос-
становления взаимного доверия.

Мы приветствуем объявление о достижении 
соглашения, по которому Израиль согласился «раз-
морозить» налоговые поступления, полученные от 
имени Палестинской администрации, так как это 
важный шаг для восстановления доверия между 
сторонами. Удержание этих поступлений в течение 
более четырех месяцев имело глубоко дестабили-
зирующие последствия для палестинских органов 
власти, особенно в плане их способности выплачи-
вать заработную плату в государственном секторе 
и предоставлять населению основные услуги.

Кроме того, Гватемала решительно выступает в 
поддержку защиты прав человека и основных свобод, 
и в этом контексте мы считаем позитивным моментом 
вступление в силу для Палестины Римского статута 
Международного уголовного суда. Мы твердо рату-
ем за универсализацию Суда и считаем, что этот шаг 
отражает безоговорочную готовность Государства 

Палестина прилагать усилия для укрепления систе-
мы, обеспечивающей ответственность и уважение 
прав человека, составляющих, которые могут содей-
ствовать обеим сторонам в поисках пути к миру.

Кризис в Сирии, который вступает в свой 
пятый год, по-прежнему характеризуется эскалаци-
ей насилия и разрушения. Мы решительно осужда-
ем нарушения прав человека всеми сторонами. Мы 
знаем, что Организация Объединенных Наций при-
лагает колоссальные усилия, особенно по каналам 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов и Управления Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев, для 
принятия мер в ответ на пагубные последствия это-
го конфликта, но свою роль должно играть также и 
международное сообщество. Мы вновь подчеркива-
ем острую необходимость возобновления полити-
ческого процесса, и мы считаем в этой связи, что 
для достижения мирного урегулирования между 
сторонами ценными являются все усилия, и мы 
должны их поддерживать. Мы также высоко оце-
ниваем работу, которую выполняет Специальный 
посланник г-н Стаффан де Мистура в целях урегу-
лирования сирийского кризиса.

Международному сообществу, в частности чле-
нам Совета Безопасности, необходимо преодолеть 
свои разногласия и искать новые пути к смягчению 
накала насилия, облегчения страданий населения и 
создания необходимых благоприятных условий для 
возобновления переговоров.

Мы особенно озабочены гуманитарной ситуаци-
ей в Сирии. Основные услуги в таких областях, как 
здравоохранение, образование и санитария, находят-
ся на грани развала, а помощь, которая сегодня ока-
зывается для поддержки этих систем, похоже, явно 
недостаточна. Для восстановления политической 
стабильности в регионе жизненно важное значение 
имеет любая гуманитарная помощь.

На этом фоне мы хотели бы отметить поисти-
не бесценную поддержку со стороны правительств 
и народов тех стран, которые предоставляют убе-
жище тысячам сирийских беженцев и в этой связи 
возложили на себя непосильное и тяжелое бремя. 
В связи с этим мы отдаем дань особого уважения 
Египту, Иордании, Ливану и Турции.

Мы осуждаем все нападения на лагеря бежен-
цев. Жизненно необходимо, чтобы все сторо-
ны в конфликте защищали мирное население и 
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предоставляли регулярный и непрерывный гума-
нитарный доступ к пострадавшему населению. Мы 
твердо убеждены в том, что главную ответствен-
ность за защиту гражданского населения несет госу-
дарство и что оно ни при каких обстоятельствах не 
может нарушать права этого населения, в том чис-
ле путем использования насильственных средств. 
Необходимо обеспечить, чтобы все серьезные пре-
ступления, совершенные с начала этого конфлик-
та, не остались безнаказанными. Сирийский народ 
заслуживает обеспечения ответственности.

Мы прекрасно сознаем, с какими колоссальны-
ми проблемами для сторон конфликта сопряжены 
поиски политического решения на национальном 
и международном уровне, но это единственный 
открытый для нас путь. Как государства-члены меж-
дународного сообщества, мы несем политическую и 
историческую ответственность за поддержку всех 
шагов, которые могут нам помочь достичь мира.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
представляется представителю Исламской Респу-
блики Иран.

Г-н Сафаи (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Я имею честь выступить от име-
ни Движения неприсоединения (ДНП).

Я хотел бы выразить Вам, г-н Председатель, 
признательность от имени Движения за организа-
цию этих открытых прений по вопросу о положе-
нии на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос, в этот критический момент для Палестины, 
палестинского народа и международного сообще-
ства. Я также благодарю Генерального секретаря за 
его доклад.

ДНП пользуется этой возможностью, чтобы 
вновь подтвердить свою давнюю солидарность с 
палестинским народом. Оно вновь заявляет и о сво-
ей поддержке осуществления палестинским наро-
дом своих законных национальных чаяний и неотъ-
емлемых прав, в том числе права на самоопределе-
ние и свободу в независимом Государстве Палести-
на со столицей в Восточном Иерусалиме, а также 
на справедливое урегулирование бедственного 
положения палестинских беженцев в соответствии 
с резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи.

ДНП подчеркивает настоятельную необхо-
димость достижения справедливого, прочно-
го, всеобъемлющего и мирного урегулирования 

израильско-палестинского конфликта, лежащего в 
основе арабо-израильского конфликта, и призывает 
все заинтересованные стороны приложить серьез-
ные усилия к тому, чтобы добиться долгожданно-
го решения этой задачи. Мирное урегулирование 
вопроса о Палестине по-прежнему остается одним 
из приоритетных вопросов на повестке дня Движе-
ния. Год 2014, объявленный Генеральной Ассамбле-
ей Организации Объединенных Наций Междуна-
родным годом солидарности с палестинским наро-
дом, прошел, но страдания и несправедливость, 
которые терпит палестинский народ, продолжа-
ются. Непримиримость Израиля и его незаконная 
политика по-прежнему не позволяют возобновить 
серьезные переговоры и препятствуют достижению 
справедливого, прочного, всеобъемлющего и мир-
ного урегулирования израильско-палестинского 
конфликта. Мы выражаем серьезную обеспокоен-
ность в связи с ухудшением положения на оккупи-
рованной палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим, и подчеркиваем, что статус-кво 
неустойчиво. Ситуация требует срочного внимания 
международного сообщества.

Несмотря на десятилетия добросовестного уча-
стия в мирных усилиях и твердой приверженности 
палестинского народа и его руководства нормам 
международного права, подтверждением чего послу-
жило недавнее присоединение Государства Пале-
стина к нескольким международным конвенциям и 
договорам, включая Римский статут Международ-
ного уголовного суда, тяжелое положение палестин-
цев ухудшилось на всех фронтах. Это является пря-
мым результатом незаконной политики и практики 
Израиля, который упорно продолжает оккупацию и 
подрывает все усилия, направленные на достиже-
ние мира, в такой степени, что появились серьезные 
сомнения в жизнеспособности решения на основе 
сосуществования двух государств.

Ситуация резко ухудшилась, а жестокое обра-
щение с палестинским народом вышло на новый 
уровень на фоне израильской военной агрессии про-
тив осажденного и находящегося в условиях блока-
ды сектора Газа в июле и августе 2014 года. Израиль 
до сих пор не ответил за эти преступления, несмо-
тря на то, что оккупационные силы выпустили по 
беззащитному палестинскому гражданскому насе-
лению десятки тысяч ракет, бомб, артиллерийских 
снарядов и боеприпасов. ДНП будет и впредь тре-
бовать привлечения к ответственности виновных 
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во всех этих нарушениях и преступлениях. Кроме 
того, мы настоятельно призываем международное 
сообщество выполнить финансовые обязательства, 
принятые на Каирской конференции по Палести-
не, чтобы ускорить восстановление в секторе Газа 
и обеспечить палестинский народ гуманитарной 
помощью, остро необходимой для облегчения его 
страданий. Мы также вновь призываем прекратить 
израильскую блокаду Газы и бесчеловечную изоля-
цию палестинского народа.

ДНП вновь самым решительным образом осуж-
дает продолжающуюся и активизирующуюся посе-
ленческую деятельность Израиля на всей оккупи-
рованной палестинской территории, в том числе в 
оккупированном Восточном Иерусалиме и вокруг 
него, которая является грубым нарушением чет-
вертой Женевской конвенции и резолюций Органи-
зации Объединенных Наций, включая резолюции 
Совета Безопасности. Эти и другие систематические 
нарушения, такие как снос домов, насильственное 
перемещение палестинских гражданских лиц, арест 
и содержание под стражей палестинцев, включая 
детей, непрекращающееся насилие, террор и прово-
кации со стороны израильских поселенцев и экстре-
мистов, в том числе на территории мусульманских и 
христианских религиозных объектов с особым ста-
тусом, в частности на территории мечети Аль-Акса, 
привели к ухудшению условий на местах, причини-
ли огромные страдания палестинскому народу, еще 
больше раздробили его земли и способствовали под-
рыву жизнеспособности решения на основе сосуще-
ствования двух государств. Кроме того, все подоб-
ные незаконные действия и политика Израиля углу-
били и без того серьезные сомнения в отношении 
заявлений Израиля о его приверженности решению 
на основе сосуществования двух государств и миру, 
которые были еще более подорваны неприкрытой и 
возмутительной риторикой израильских официаль-
ных лиц, направленной против мира и решения на 
основе сосуществования двух государств, в том чис-
ле в ходе недавней избирательной кампании.

Все мы понимаем, что эта ситуация неустойчи-
ва, и что такое несправедливое положение не может 
сохраняться. Совет Безопасности не может оставать-
ся в стороне от поиска международным сообществом 
справедливого и мирного урегулирования вопроса о 
Палестине, особенно в то время как ситуация ухуд-
шается столь резко и грозит полной дестабилизаци-
ей. Поэтому ДНП настоятельно призывает Совет 

Безопасности незамедлительно действовать в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций и принять решительные меры, направленные 
на прекращение израильской оккупации и десяти-
летий несправедливости в отношении палестинско-
го народа.

Мы сожалеем о том, что вопреки самому 
широкому международному консенсусу по этому 
вопросу, который нашел отражение в голосовании 
181 государств-членов в Генеральной Ассамблее в 
поддержку права палестинского народа на самоо-
пределение и свободу, а также во многих заявлени-
ях, в том числе правительственных, межправитель-
ственных и неправительственных организаций по 
всему миру и в парламентских призывах к прекра-
щению этого затянувшегося конфликта, в 2014 году 
Совет Безопасности не смог выполнить свои обя-
занности и внести реальный вклад в мирное урегу-
лирование на Ближнем Востоке.

ДНП считает, что этот сигнал ясен всему миру: 
настало время прекратить гнусную израильскую 
оккупацию и безнаказанность, которые уже принес-
ли столько страданий, породили столько кризисов, 
посеяли семена такой нестабильности и гнева на 
Ближнем Востоке, и которые продолжают подры-
вать мир и безопасность в регионе и во всем мире. 
Помимо ежегодных резолюций Генеральной Ассам-
блеи, этот сигнал решительно подтвержден и в ходе 
недавней Конференции высоких договаривающихся 
сторон четвертой Женевской конвенции, созванной 
по инициативе Швейцарии как депозитария Конвен-
ции. Кроме того, этот сигнал подтвержден и про-
должает подтверждаться многочисленными хода-
тайствами парламентов европейских стран, которые 
призывают признать Государство Палестина, а так-
же тем фактом, что 135 стран его уже признали.

Государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций возложили на Совет Безопасности 
главную ответственность за поддержание между-
народного мира и безопасности, и мы решительно 
призываем Совет действовать, чтобы выполнить 
свои обязанности в вопросе о Палестине с полным 
осознанием последствий этого для мира и безопас-
ности на Ближнем Востоке и во всем мире. Сегодня 
Движение неприсоединения призывает и будет и 
впредь призывать Совет Безопасности действовать 
в соответствии с его обязанностями согласно Уста-
ву и подчеркивает важную роль, которую призваны 
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играть в этой связи члены координационного бюро 
Движения неприсоединения.

Ливан продолжает страдать от совершаемых 
Израилем постоянных нарушений его границ и 
вторжений на его территорию после многих лет 
оккупации и агрессии. К сожалению, Израиль про-
должает нарушать воздушное пространство Ливана, 
все чаще совершая свои полеты над Ливаном. Такие 
действия представляют собой вопиющие наруше-
ния суверенитета Ливана и соответствующих резо-
люций международного сообщества, в частности 
резолюцию 1701 (2006). Положения этой резолюции 
следует осуществлять таким образом, чтобы можно 
было гарантировать укрепление основ стабильности 
и безопасности в Ливане и не позволить Израилю 
ежедневно нарушать суверенитет Ливана.

Наконец, касаясь вопроса об оккупированных 
сирийских Голанах, Движение осуждает все меры, 
принятые Израилем, оккупирующей державой, в 
целях изменения правового, физического и демо-
графического статуса оккупированных сирийских 
Голан, причем после начала сирийского кризиса уси-
лия по осуществлению этих мер были лишь активи-
зированы. Движение неприсоединения еще раз требу-
ет, чтобы Израиль выполнил резолюцию 497 (1981) и 
полностью ушел с оккупированных сирийских Голан 
к границам по состоянию на 4 июня 1967 года в соот-
ветствии с резолюциями 242 (1976) и 338 (1973).

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Южной Африки.

Г-н Мминеле (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Позвольте мне присоединиться к дру-
гим ораторам и поздравить Вас, г-н Председатель, и 
Вашу страну с тем, что в течение этого месяца Иор-
дания председательствует в Совете. Мы хотели бы 
также поблагодарить Председателя за созыв этих 
важных прений.

На протяжении многих лет Южная Африка 
призывала к тому, чтобы Совет активнее занимал-
ся вопросом о Палестине, поскольку, на наш взгляд, 
Совет обязан вмешаться и положить конец безнака-
занности в этом районе, а также сдвинуть с мертвой 
точки мирный процесс. Мы выражаем нашу призна-
тельность Генеральному секретарю Его Превосходи-
тельству г-ну Пан Ги Муну и другим лицам за их важ-
ные брифинги. В то же время мы хотели бы выразить 
нашу признательность г-ну Роберту Серри за мно-
гие годы службы и его попытки урегулировать один 

из самых трудноразрешимых конфликтов, которые 
существуют в мире. Наша делегация приветствует 
назначение г-на Николая Младенова в качестве ново-
го Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и Личного представителя Гене-
рального секретаря при Организации освобождения 
Палестины и Палестинской национальной админи-
страции. Мы желаем ему всяческих успехов в выпол-
нении его обязанностей и заверяем его в том, что мы 
будем активно поддерживать его работу.

Место Председателя занимает г-жа Кауар.

Южная Африка присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Исламской Респу-
блики Иран от имени Движения неприсоединения.

В ходе своего последнего брифинга в Совете 
(см. S/PV.7417) г-н Серри напомнил о том, что во вре-
мя его пребывания на этом посту три мирные иници-
ативы, которые были выдвинуты и осуществлялись 
под руководством Соединенных Штатов, не дали 
результата и не приблизили нас к столь необходи-
мому мирному соглашению, основанному на прин-
ципе сосуществования двух государств. Более того, 
все три зашедших в тупик переговорных процесса 
сменились войнами в секторе Газа, в результате чего 
сектор Газа подвергся разрушениям, а гуманитар-
ная ситуация еще больше ухудшилась. Это застави-
ло г-на Серри призвать к тому, чтобы Организация 
Объединенных Наций и международное сообщество 
приняли новую стратегию с целью, в первую оче-
редь, заняться положением в секторе Газа. Он также 
призвал Совет Безопасности взять на себя ведущую 
роль и предложить основу для переговоров между 
сторонами. Он выразил свое твердое мнение о том, 
что это единственный путь к сохранению возмож-
ностей реализации решения, основанного на прин-
ципе сосуществования двух государств. Г-н Серри 
предупредил, что положение в этом районе все более 
скатывается к «решению», заключающемуся в суще-
ствовании лишь одного государства, что вовсе не 
является никаким решением.

По мнению Южной Африки, уже давно настало 
время действовать. Незаконная израильская бло-
када сектора Газа продолжает вызывать тяжелые 
страдания 1,8 миллиона палестинцев, что ведет к 
эскалации и без того широкомасштабного гума-
нитарного кризиса. Мы вновь выражаем нашу глу-
бокую озабоченность в связи с тем, что решение, 
предусмотренное соглашениями, заключенными в 
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Осло более 20 лет назад, в настоящее время распа-
даются на части каждый раз, когда делается объяв-
ление о создании нового поселения. Эти поселения 
являются незаконными по международному праву 
и, кроме того, остаются одним из главных препят-
ствий на пути к достижению прочного мира.

По сути, израильская поселенческая деятель-
ность сводится к конфискации палестинской терри-
тории, столь необходимой для будущего государ-
ства, и направлена на изоляцию Восточного Иеруса-
лима от других крупных палестинских городов, что 
серьезно угрожает самой возможности осуществле-
ния решения на основе сосуществования двух госу-
дарств в соответствии с призывом подавляющего 
большинства государств к созданию суверенного, 
независимого, жизнеспособного и территориально-
го непрерывного палестинского государства, мирно 
сосуществующего бок и бок с Государством Израиль 
в пределах границ по состоянию до 1967 года со сто-
лицей в Восточном Иерусалиме. Мы вновь призыва-
ем Израиль немедленно прекратить свою поселенче-
скую деятельность, поскольку эта обязанность выте-
кает из различных резолюций Совета Безопасности 
и ном международного права. Кроме того, действия 
Израиля в секторе Газа также являются нарушением 
международного гуманитарного права, в том числе 
статьи 23 четвертой Женевской конвенции, и нару-
шением резолюций Совета Безопасности 242 (1967), 
338 (1973), 1515 (2003) и 1860 (2009).

Пока что Совет Безопасности не добился при-
влечения Израиля к ответственности за его нару-
шения решений Совета, вследствие чего Изра-
иль остается безнаказанным. Тяжелое положение 
сопровождается провокациями и нападениями на 
святые места в Восточном Иерусалиме, примене-
нием насилия в ответ на мирные протесты пале-
стинцев, а также нападениями незаконных посе-
ленцев на палестинских жителей. Недавно мы были 
свидетелями последствий этих нападений, ког-
да отдельные палестинцы были вынуждены дать 
отпор. Южная Африка вновь осуждает все формы 
насилия, включая насилие со стороны отдельных 
людей, поскольку оно наносит ущерб с трудом про-
двигающемуся мирному процессу.

Южная Африка приветствует тот факт, что в 
субботу, 18 апреля, Израиль и Палестина объяви-
ли о достижении соглашения относительно «раз-
мораживания» сотен миллионов долларов США, 
полученных в виде налоговых поступлений и 

таможенных пошлин, которые не передавались 
Палестинской национальной администрации с 
начала этого года. Мы надеемся, что это соглаше-
ние будет реализовано без промедления. Мы под-
тверждаем, что удержание налоговых поступлений 
является незаконным коллективным наказанием 
в ответ на присоединение Палестины к Римскому 
статуту Международного уголовного суда и к дру-
гим международным соглашениям и организациям. 
Мы считаем, что, будучи государством, Палестина 
имеет право присоединиться к любым организаци-
ям по своему усмотрению, и мы будем поддержи-
вать заявление Палестины о ее вступлении в Орга-
низацию Объединенных Наций, которое до сих пор 
остается не рассмотренным в Совете.

Южная Африка ожидает выхода в свет доклада 
Комиссии по расследованию, учрежденной Советом 
по правам человека в целях расследования военных 
преступлений, совершенных в ходе последнего 
конфликта в секторе Газа. Мы знаем о трудностях, 
с которыми сталкивалась эта Комиссия, но надеем-
ся, что это не скажется на беспристрастности и глу-
бине этого доклада и что он станет первым шагом 
на пути к обеспечению справедливости для многих 
жертв конфликта в секторе Газа. Мы сохраняем 
свою приверженность достижению справедливо-
го и прочного мирного урегулирования израиль-
ско-палестинского конфликта, и мы поддерживаем 
международные усилия, направленные на создание 
жизнеспособного палестинского государства.

В связи с положением в Сирии наша делегация 
выражает свое глубокое разочарование, посколь-
ку сирийский конфликт длится уже более четы-
рех лет, сопровождаясь катастрофическими гума-
нитарными последствиями, а конца ему не видно. 
Это одна из наихудших гуманитарных катастроф 
для человечества, которая влечет за собой тяже-
лые политические и экономические последствия 
для всего региона. Единственная надежда для 
сирийского народа заключается в готовности всех 
сторон в конфликте немедленно положить конец 
насилию и начать конструктивно взаимодейство-
вать друг с другом без всяких предварительных 
условий в целях достижения соглашения о полити-
ческом переходном периоде в духе примирения на 
основе Женевского коммюнике, принятого в июне 
2012 года (S/2012/522. приложение). Южная Афри-
ка поддерживает нынешние дипломатические уси-
лия Специального посланника г-на Стаффана де 
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Мистуры, направленные на поиски мирного пути к 
урегулированию этого конфликта.

В заключение Южная Африка также выража-
ет сожаление по поводу омерзительных зверств и 
нарушений прав человека меньшинств, которые 
экстремисты совершают в регионе. Важно, чтобы 
международное сообщество действовало единым 
фронтом в противодействии этой угрозе и предот-
вращении ее дальнейшего распространения.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Делегация Пакистана благодарит министра ино-
странных дел Иордании за руководство работой 
этого заседания на раннем этапе. Мы также благо-
дарим Генерального секретаря за его информатив-
ный брифинг Совета.

Ближний Восток является колыбелью цивили-
заций. Однако сегодня, к сожалению, похоже, что 
он стал колыбелью хаоса — расколотый конфлик-
том и региональным соперничеством, затронутый 
терроризмом и экстремизмом регион, где люди 
переживают невыразимые страдания. Если этот 
хаос не сдержать и не взять под контроль в пределах 
его границ, он выйдет за них и поставит под угрозу 
глобальный мир, безопасность и процветание.

Каждый из этих нескольких конфликтов на 
Ближнем Востоке надо рассматривать одновремен-
но, а если индивидуально, то при наличии долго-
срочной, а не краткосрочной стратегии и без каких-
либо узких интересов. Непосредственные причины 
каждого конфликта различные, но есть некото-
рые общие черты: неспособность правительства и 
системы государственного управления учитывать 
законные интересы соответствующего населения, 
нерешенные проблемы и последствия вмешатель-
ства извне, а также бездействие международно-
го сообщества.

Во многих отношениях — с политической, исто-
рической и психологической точки зрения — Пале-
стина и бедственное положение ее народа являются 
главной причиной конфликта и хаоса, который сей-
час царит на Ближнем Востоке. К сожалению, сегодня 
перспектива справедливого решения этой извечной 
проблемы как никогда далека. Недавние заявления 
Израиля потрясли даже его самых близких друзей. 
Даже если за слова можно извиниться, то дальнейшее 

распространение незаконных израильских поселе-
ний на палестинских землях, блокада Газы, прово-
кации вокруг священной мечети Аль-Акса и посто-
янное заключение в тюрьмы палестинцев создают 
все новые препятствия на пути достижения решения 
на основе сосуществования двух государств. Такие 
действия решительно подрывают перспективу соз-
дания независимого, территориально целостного и 
жизнеспособного палестинского государства в пре-
делах границ, существовавших до 1967 года, со сто-
лицей в Восточном Иерусалиме.

Совет Безопасности должен действовать реши-
тельно и единодушно, чтобы обеспечить выполне-
ние своих резолюций, требующих справедливого 
и прочного урегулирования. Совету следует при-
нять проект резолюции, определяющий параметры 
палестинского государства, установить сроки пре-
кращения оккупации и инициировать новый мир-
ный процесс для продвижения переговоров.

Преднамеренно или нет, но продолжительный 
конфликт в Ираке и вокруг него обострил этниче-
ские и религиозные разногласия, вдохнул новую 
жизнь в «Аль-Каиду» и породил еще более мерз-
кое террористическое образование под названием 
«Исламское государство Ирака и Шама» (ИГИШ), 
или «Даиш», которое сегодня сеет разрушение в 
Ираке и Сирии и вербует своих сторонников за их 
пределами — в Ливии и других странах. Что каса-
ется Ливии и Сирии, то дорога в ад вымощена бла-
гими намерениями. Трагические последствия гово-
рят сами за себя. «Арабская весна» превратилась в 
холодную и грозную зиму.

В Ливии племенное и региональное соперниче-
ство, помноженное на экстремизм боевиков, связан-
ных с ИГИШ, порождают хаос. Совет Безопасности 
должен обеспечить, чтобы те, кто может это сделать, 
содействовали восстановлению мира и порядка 
в Ливии.

В Сирии гоббсовская «война всех против всех» 
ведется с жестокими расправами и беспрецедент-
ными по масштабу людскими страданиями, кото-
рые ставят под сомнение человеческие качества 
тех, кто за них в ответе. Ситуация в лагере пале-
стинских беженцев в Ярмуке просто невообразима. 
Необходимо разгромить ИГИШ. Но для восстанов-
ления мира и порядка надо найти политическое 
решение с участием тех, кто готов пойти на взаим-
ные уступки. Для поиска политического решения 
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этого сложного конфликта нужно использовать 
Женевский процесс, посредничество Организации 
Объединенных Наций, российскую инициативу 
и все другие возможности. Главным приоритетом 
должно быть прекращение массовых человеческих 
страданий сирийского народа.

В Йемене параметры международной легитим-
ности намного яснее. Группа повстанцев с помощью 
оппозиционных лидеров заняла значительную часть 
территории страны и изгнала законное правитель-
ство, включая президента страны. Эта ситуация, 
созданная незаконной силой, не может продолжать-
ся и, тем более, не может быть признана в качестве 
основы для переговоров об урегулировании кризиса.

Пакистан приветствовал принятие резо-
люции 2216 (2015) и призвал к ее полному и эффек-
тивному выполнению. Мы считаем, что восстанов-
ление правительства президента Хади будет важным 
шагом на пути к установлению мира в Йемене. Совет 
призвал повстанцев прекратить боевые действия и 
освободить занятые районы. Это требование должно 
быть выполнено. Безотлагательно необходимо найти 
мирное решение кризису путем диалога.

Ряд конфликтов, разразившихся на Ближнем Вос-
токе, свидетельствуют об обострении разногласий в 
затронутых мусульманских странах. Исламский мир 
не должен позволить этим разногласиям нарушить 
божественное единство мусульманской уммы — 
сообщества всех мусульман. Пакистан готов сделать 
все, что в его силах, чтобы содействовать достиже-
нию мира и примирения в исламском мире.

Наконец, неизменная солидарность Пакиста-
на с народом Палестины отражается в поддержке, 
которую мы оказываем ему на протяжении десяти-
летий. Мы настоятельно призываем Совет действо-
вать и играть ведущую роль в этом вопросе. Урегу-
лирование арабо-израильского конфликта поможет 
также урегулировать новые конфликты, которые 
поражают Ближний Восток. Крайне важно действо-
вать незамедлительно.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас 
я предоставляю слово главе делегации Европей-
ского союза Его Превосходительству г-ну Томасу 
Майр-Хартингу.

Г-н Майр-Хартинг (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейского 
союза. Страны-кандидаты бывшая югославская 

Республика Македония, Черногория, Сербия и 
Албания; страна — участница Процесса стабилиза-
ции и ассоциации и потенциальный кандидат Бос-
ния и Герцеговина; а также Украина и Грузия при-
соединяются к этому заявлению.

Позиция Европейского союза по ближневосточ-
ному мирному процессу является четкой, после-
довательной и недвусмысленной на протяжении 
многих лет и будет такой и впредь. Единственный 
реалистичный путь урегулирования конфликта 
проходит через достижение сторонами соглашения, 
которое положит конец начатой в 1967 году оккупа-
ции, снимет все претензии и обеспечит реализацию 
чаяний обеих сторон. Прочное решение конфлик-
та должно обеспечить, чтобы Государство Израиль 
и независимое, демократическое, территориально 
целостное, суверенное и жизнеспособное Государ-
ство Палестина жили бок о бок в условиях мира, 
безопасности и взаимного признания. Нынешний 
региональный контекст делает достижение такого 
решения еще более безотлагательным.

Разрешите мне отметить, что в целях экономии 
времени я выступлю с сокращенным вариантом 
моего заявления. Обращаю внимание делегаций на 
полный текст, который будет распространен.

Сохранение жизнеспособности решения, пред-
усматривающего сосуществование двух государств, 
должно оставаться одним из приоритетов. Мы оза-
бочены развитием событий на местах, которые мог-
ли бы сделать перспективу решения на основе сосу-
ществования двух государств недосягаемой. Изра-
илю следует остановить строительство всех новых 
поселений на Западном берегу. Мы по-прежнему 
настоятельно призываем стороны подтвердить 
свою приверженность двугосударственному реше-
нию, восстановить доверие и возобновить пред-
метные переговоры с целью достижения всеобъ-
емлющего соглашения о мире. Европейский союз 
также вновь призывает палестинское руководство 
конструктивно использовать свой статус в Органи-
зации Объединенных Наций и не предпринимать 
шаги, которые могут еще больше отдалить перспек-
тиву достижения мирного решения.

Международному сообществу следует взять 
на себя обязанность по содействию возобновлению 
переговоров. «Четверка» должна удвоить свои уси-
лия по содействию возобновлению мирного процес-
са и при этом работать со всеми заинтересованными 



15-11165 53/83

21/04/2015 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.7430

сторонами, в частности в регионе. В этом контексте 
следует напомнить, что Арабская мирная инициа-
тива, неизменную силу которой недавно подтвер-
дили арабские лидеры, остается стратегически 
важной для любого будущего всеобъемлющего 
соглашения о мире.

Совет Безопасности несет главную ответствен-
ность за поддержание международного мира и без-
опасности, в том числе в том, что касается израиль-
ско-палестинского конфликта. Поэтому мы всецело 
поддерживаем неустанные усилия, которые при-
лагаются в Совете для достижения единогласия по 
проекту резолюции, который направит сторонам 
авторитетный сигнал о рамках достижения согла-
шения. Мы считаем, что позиция ЕС по параме-
трам окончательного статуса, изложенным в выво-
дах Совета, может служить основой для быстрого 
достижения консенсуса в этих усилиях.

Европейский союз глубоко озабочен плачевной 
ситуацией в Газе. Основная инфраструктура и ока-
зание базовых услуг должны быть восстановлены. 
Обязательства, взятые международным сообще-
ством в отношении восстановления Газы, нужно 
безотлагательно выполнить. Мы продолжаем призы-
вать к фундаментальным изменениям политической, 
экономической ситуации и ситуации в плане безо-
пасности в секторе Газа, в том числе к отмене бло-
кады. Сторонам необходимо срочно добиться про-
гресса в достижении прочного перемирия на основе 
соглашения, достигнутого в Каире 26 августа, а так-
же добиться заключения соглашения, которое будет 
содействовать прекращению блокады Газы и обе-
спечению законных интересов Израиля в плане без-
опасности. Палестинские группировки должны пре-
кратить соперничество и сосредоточиться на необ-
ходимости обеспечения подлинного национального 
примирения, восстановления правительственного 
контроля Палестинской администрации в секторе 
Газа, начиная с открытия контрольно-пропускных 
пунктов и реформы гражданской службы.

Европейский союз выражает свою полную под-
держку вновь назначенному Специальному коорди-
натору по ближневосточному процессу г-ну Нико-
лаю Младенову. На прошлой неделе Совет Евро-
пейского союза назначил г-на Фернандо Дженти-
лини на пост Специального представителя ЕС по 
ближневосточному мирному процессу. Мы хотели 
бы вновь обратиться к израильтянам и палестин-
цам с важным предложением о создании особого 

привилегированного партнерства с Европейским 
союзом в случае заключения мира. ЕС по-прежнему 
намерен очень внимательно следить за развитием 
событий на местах и за их более широкими послед-
ствиями, и по-прежнему готов принимать дальней-
шие шаги для сохранения решения о сосущество-
вании двух государств. Все вместе — стороны, 
соседние страны и международное сообщество в 
целом — должны делать все возможное, для того 
чтобы сделать окончательный и решительный шаг 
на пути к достижению всеобъемлющего урегули-
рования арабо-израильского конфликта в целом. 
Со своей стороны, Европейский союз преисполнен 
решимости принять участие в усилиях на всех эта-
пах такого процесса.

Европейский союз по-прежнему привержен 
достижению прочного мира, стабильности и безо-
пасности в Сирии, Ираке и во всем регионе, а также 
борьбе с угрозой, которая исходит от «Исламско-
го государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ). С этой 
целью 16 марта мы утвердили выводы по подробной 
региональной стратегии, сфокусированной на этих 
приоритетах. Мы вновь подчеркиваем настоятель-
ную необходимость достижения прочного решения 
в ходе всеохватного политического процесса под 
руководством сирийцев, а также полностью под-
держиваем намерение Специального посланника 
де Мистуры подтолкнуть к началу консультаций 
с участием всех соответствующих внутренних и 
международных партнеров, делая упор на содержа-
нии Женевского коммюнике (S/2015/522, приложе-
ние). Настоятельно необходимо оживить политиче-
ский процесс и добиться прогресса в обеспечении 
политического перехода на основе Женевского 
коммюнике и соответствующих резолюций Сове-
та Безопасности.

Мы осуждаем нарушения международного 
гуманитарного права и норм в области прав чело-
века. Необходимо привлечь к ответственности лиц, 
виновных в совершении таких нарушений. Поэтому 
необходимо, чтобы в политический процесс с само-
го начала была включена цель обеспечения спра-
ведливости и подотчетности. Мы призываем все 
сирийские стороны продемонстрировать четкую и 
конкретную приверженность такому политическо-
му процессу, а также настоятельно призываем тех, 
кто может повлиять на стороны — и в особенности 
на режим Асада, — оказать на них давление, с тем 
чтобы они прекратили всякое насилие и приняли 
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конструктивное участие в этом процессе. Мы также 
призываем все стороны к выполнению своих меж-
дународных обязательств по обеспечению защиты 
гражданских лиц. Европейский союз решительно 
осуждает эскалацию насилия со стороны режи-
ма Асада, жестокая война которого против своего 
собственного народа, массовые нарушения прав 
человека и систематический срыв демократических 
реформ — все это в значительной мере содействует 
распространению ИГИЛ в Сирии.

В лагере палестинских беженцев в Ярмуке сло-
жилось критическое положение, которое требует 
принятия срочных мер. Продолжающийся отказ 
сирийского режима и других воюющих сторон пре-
доставить гуманитарный доступ к беженцам, живу-
щим в Ярмуке, неприемлем. Все стороны должны 
прекратить боевые действия для обеспечения неза-
медлительного и безоговорочного гуманитарного 
доступа к нуждающимся в помощи и предоставле-
ния безопасного коридора для всех гражданских 
лиц, которые хотят покинуть лагерь, согласно соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности.

От имени Европейского союза мы выражаем 
признательность Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ за 
его важную работу. Мы будем и впредь сотрудни-
чать с его Генеральным комиссаром Пьером Крен-
бюлем, а также со всеми другими партнерами для 
облегчения страданий людей, остро нуждающихся 
в помощи.

Мы хотели бы также выразить серьезную обе-
спокоенность в связи с ростом гуманитарных потреб-
ностей, в то время как на пути обеспечения гумани-
тарного доступа создается все больше препятствий. 
Европейский союз осуждает продолжающуюся несго-
ворчивость режима Асада в отношении предоставле-
ния гуманитарного доступа. Мы вновь обращаемся 
с призывом ко всем сторонам, в частности к режи-
му Асада, незамедлительно и полностью выполнить 
положения соответствующих резолюций. Мы будем 
стараться ускорить осуществление этих резолюций 
по доставке помощи через границу и линию противо-
стояния, для того чтобы оказать помощь тем, кто в 
ней крайне нуждается.

И, наконец, Европейский союз глубоко обеспоко-
ен обвинениями в отношении использования отрав-
ляющих химических веществ в ходе нападений с 

применением бочковых бомб, которые имели место в 
мухафазе Идлиб 16–31 марта. Если предполагаемые 
нападения с применением хлора подтвердятся, то они 
будет представлять собой нарушения Конвенции по 
химическому оружию и резолюций 2118 (2013) и 2209 
(2015) Совета Безопасности, что повлечет за собой 
дальнейшие меры в соответствии с главой VII Устава 
Организации Объединенных Наций в случае несо-
блюдения. Международное сообщество должно обе-
спечить, чтобы безнаказанность не восторжествовала.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мексики.

Г-н Альдай Гонсалес (Мексика) (говорит 
по-английски): Мы хотели бы поблагодарить Иор-
данию за созыв сегодняшних открытых прений и 
участие в них. Что касается последних событий 
на Ближнем Востоке, то Мексика хотела бы под-
черкнуть то жизненно важное значение, которое 
она придает дипломатии и диалогу как ключевым 
инструментам обеспечения долгосрочного полити-
ческого урегулирования конфликтов, от которых 
страдает этот регион.

Продолжающийся гуманитарный кризис в 
Сирии, заслуживающее осуждения насилие в 
отношении гражданских лиц со стороны экстре-
мистских групп в нескольких странах Ближнего 
Востока, быстрое ухудшение ситуации в Йемене и 
застой на мирных переговорах между израильтяна-
ми и палестинцами — все это выборочные примеры 
проблем, с которыми сталкивается международное 
сообщество, пытаясь обеспечить безопасность, 
стабильность и более высокий уровень развития в 
регионе. Гибель ни в чем не повинных людей в ходе 
этих кризисов и нарушения норм международного 
права не могут быть больше закономерностью в 
регионе, который внес столь важный вклад в раз-
витие современной цивилизации.

После того, как год назад был приостановлен 
последний раунд мирных переговоров между Пале-
стиной и Израилем, мы стали свидетелями процес-
са спада политической активности сторон и ухуд-
шения гуманитарной ситуации миллионов пале-
стинцев. Восстановление и развитие сектора Газа 
зависят не только от политического процесса, кото-
рый отражает волю сторон, но и неограниченного 
доступа к гуманитарной помощи в соответствии с 
резолюцией 1860 (2009). Мы выступаем за надле-
жащее осуществление трехстороннего механизма, 
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созданного для мониторинга за передвижением 
людей и товаров в Газу, обеспечение того, чтобы 
внимание уделялось как удовлетворению основных 
потребностей палестинского народа, так и безопас-
ности Израиля.

Наша делегация вновь заявляет о своей под-
держке всеобъемлющего урегулирования палести-
но-израильского конфликта на основе признания 
права на существование Государства Израиль и 
создания жизнеспособного в политическом и эко-
номическом плане палестинского государства, что 
даст им возможность сосуществовать в мире и без-
опасности в рамках безопасных и международно 
признанных границ.

Мексика считает, что израильские поселения 
на палестинской территории являются нарушением 
норм международного права и поэтому представ-
ляют собой одно из основных препятствий на пути 
мирного урегулирования конфликта.

Мы надеемся, что новое правительство под-
твердит приверженность Израиля реализации 
решения о сосуществовании двух государств и что 
оно примет меры для создания условий, необхо-
димых для возобновления переговоров. Мы также 
убеждены в том, что ненависть и дискриминация 
никогда не приведут к миру. Мы поддерживаем 
слова осуждения всех форм расизма, включая анти-
семитские нападения или демонстрации, где бы и 
под какими бы предлогами они ни происходили.

Международное сообщество не может оста-
ваться пассивным наблюдателем, в то время как 
продолжают существовать коренные причины кон-
фликта. Мексика вновь обращается к Совету Без-
опасности с призывом выполнить свои обязанности 
в соответствии с принципами Устава Организации 
Объединенных Наций. Его участие в израильско-
палестинском мирном процессе, поддержка и руко-
водящая роль имеют принципиальное значение. Мы 
призываем к скорейшему возобновлению мирных 
переговоров и подтверждаем свою приверженность 
мирному урегулированию конфликта и готовность 
и впредь вносить вклад в международные усилия 
по достижению этой цели.

Пользуясь возможностью, предоставленной эти-
ми открытыми прениями, мы хотели бы также выра-
зить глубокую озабоченность по поводу быстрого 
ухудшения и эскалации кризиса в Йемене, который 
не только привел к насилию против гражданских 

лиц, но и превратился в острый гуманитарный кризис 
в результате неспособности обеспечить населению 
доступ к удовлетворению его элементарных потреб-
ностей в различных частях страны. Я подтверждаю 
озабоченность, выраженную целым рядом предыду-
щих ораторов в связи с трагической гибелью граж-
данских лиц в результате насилия. Мы призываем к 
диалогу между сторонами и к активному посредни-
честву Организации Объединенных Наций с целью 
достижения политического, а не военного решения, 
что может позволить нам добиться твердого и проч-
ного урегулирования йеменского конфликта.

Аналогичным образом, мы выступаем за дости-
жение путем переговоров политического, мирно-
го решения сирийского конфликта, которое будет 
гарантировать соблюдение норм в области прав 
человека и международного гуманитарного права. 
Опасность уровня насилия в этой стране и нападе-
ний на население носит беспрецедентный характер. 
Мы считаем, что применение химического оружия 
не только является нарушением международного 
права, но и представляет собой неприемлемую гла-
ву в нашей современной истории. Мы вновь осуж-
даем применение запрещенного химического ору-
жия против гражданских лиц в Сирии, кем бы и при 
каких бы обстоятельствах оно ни применялось.

В заключение мне хотелось бы подтвердить 
приверженность Мексики усилиям международ-
ного сообщества по борьбе против воинствующе-
го экстремизма. Нарушения прав человека и норм 
международного гуманитарного права, совершен-
ные так называемым «Исламским государством», 
являются недопустимыми и неправомерными.

Важно, чтобы международное сообщество выра-
ботало комплексные превентивные меры, направ-
ленные на поощрение терпимости, уважение прав 
человека, расширение прав и возможностей наиме-
нее широко представленных групп и поощрение воз-
можностей развития наиболее пострадавших общин.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
имеет представитель Кубы.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит 
по-испански): Мы поддерживаем заявление, сделан-
ное представителем Исламской Республики Иран 
от имени Движения неприсоединения.

Положение в ближневосточном регионе вызы-
вает серьезную озабоченность у международного 
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сообщества. Палестинский народ продолжает 
оставаться жертвой агрессии со стороны Израиля, 
который оккупирует его земли, убивает его детей, 
разрушает его наследие и подрывает его неотъем-
лемые права, включая право на самоопределение. 
Заявления израильского премьер-министра Бинья-
мина Нетаньяху, направленные против создания 
палестинского государства, являются неприемле-
мыми и заслуживают всеобщего осуждения.

Совет Безопасности должен категорически 
отвергнуть такую агрессию и незамедлитель-
но принять проект резолюции, требующий, что-
бы Израиль немедленно прекратил свою военную 
оккупацию палестинской территории и других 
арабских территорий. В таком проекте резолюции 
должен также содержаться обращенный к Израи-
лю призыв немедленно снять блокаду сектора Газа, 
а также прекратить строительство и расширение 
незаконных израильских поселений и разделитель-
ной стены на оккупированной палестинской тер-
ритории. В нем также должен содержаться призыв 
привлечь к ответственности за военные преступле-
ния и коллективные наказания, совершаемые Изра-
илем на оккупированной территории.

Применению недемократичного права вето в 
Совете Безопасности, которое позволяет Израилю 
действовать безнаказанно, должен быть положен 
конец. Этот орган должен соблюдать свое обяза-
тельство способствовать достижению путем пере-
говоров решения, которое приведет к прекращению 
израильской оккупации палестинской территории 
и к мирному сосуществованию двух независимых 
государств на основе создания независимого, суве-
ренного и жизнеспособного палестинского госу-
дарства. Также необходимо выработать справед-
ливое решение проблемы палестинских беженцев 
в соответствии с резолюцией 194 (III) Генераль-
ной Ассамблеи.

Куба вновь решительно осуждает израильскую 
поселенческую кампанию на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Восточный Иеру-
салим. Мы также отвергаем все меры, стратегии и 
методы, связанные с этой поселенческой кампани-
ей, которые также включают в себя строительство 
и расширение незаконных поселений, а также раз-
делительной стены, разрушение и/или конфиска-
цию палестинской земли и собственности, насиль-
ственное перемещение сотен тысяч палестинских 
семей и переезд поселенцев на оккупированную 

палестинскую территорию, что представляет собой 
лишь некоторые из нарушений международного 
права, международного гуманитарного права и 
резолюций Организации Объединенных Наций.

Мы также осуждаем насилие, провокации, раз-
жигание ненависти и терроризм со стороны изра-
ильских поселенцев и требуем их немедленного 
прекращения. Мы также призывам положить конец 
произвольным задержаниям, массовому заклю-
чению в тюрьму и геноциду в отношении этого 
народа. Кроме того, мы призываем положить конец 
карательным мерам и шантажу в отношении Пале-
стинской национальной администрации. Необ-
ходимо в полном объеме соблюдать соглашения, 
подписанные между этим Государством и Государ-
ством Израиль.

Куба подтверждает свою непоколебимую соли-
дарность с палестинским народом и нашу твердую и 
решительную поддержку всех действий, направлен-
ных на содействие признанию Государства Палести-
на на основе границ, существовавших до 1967 года, 
со столицей в Восточном Иерусалиме. Мы также при-
знаем право Государства Палестина стать полноправ-
ным членом Организации Объединенных Наций.

Восстановление сектора Газа после ужасаю-
щей кампании бомбардировок и массового разру-
шения, осуществленной Израилем в июле и августе 
2014 года, что только еще больше усугубило труд-
ные условия жизни его жителей с учетом жестокой 
и незаконной блокады, также заслуживает внима-
ния и неотложной поддержки со стороны между-
народного сообщества, чтобы дать новую надежду 
сотням тысяч палестинцев, страдающих под гне-
том разрушения и войны.

Мир в Сирии будет возможен только при усло-
вии уважения права его народа определять свою 
собственную судьбу. Достижение политического 
решения посредством диалога и переговоров являет-
ся единственной альтернативой конфликта в Сирии. 
Те, кто разжигает конфликт из-за границы в стрем-
лении добиться установленной цели, заключающей-
ся в смене режима, несут ответственность за тысячи 
жертв среди гражданского населения, погибших в 
течение продолжавшихся четыре года боевых дей-
ствий. Мы вновь выражаем озабоченность по пово-
ду гибели ни в чем не повинных людей в результа-
те сирийского конфликта. Мы вновь осуждаем все 
акты насилия, которые происходили в этой стране 
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и были направлены против гражданского населения. 
Однако предполагаемая защита человеческой жиз-
ни и борьба с терроризмом не могут служить пред-
логом для иностранного вмешательства. К сожале-
нию, некоторые государства стремятся отделить 
явление терроризма от гуманитарной ситуации в 
Сирии с целью затянуть кризис, в то время как глав-
ная причина возникновения гуманитарного кризиса 
в Сирии — это универсальное явление терроризма, 
который пользуется поддержкой извне.

Куба вновь осуждает все действия, методы 
и практики терроризма во всех его скрытых про-
явлениях и формах, где бы они ни происходили и 
кем бы они ни совершались, включая поощряемый 
государством терроризм, будь то на Ближнем Вос-
токе или где-либо еще в мире.

Организация Объединенных Наций должна 
добиваться немедленного прекращения огня, с тем 
чтобы проложить путь к диалогу и переговорам, 
и оказать поддержку всем усилиям на этом пути, 
например, тем, которые предпринимаются Рос-
сийской Федерацией и другими международными 
субъектами. Престиж Организации должен неиз-
менно использоваться для того, чтобы оказывать 
противодействие тем, кто стремится разжигать 
конфликт, импортируя оружие и наемников.

Сирийское правительство проявляет желание и 
готовность добиться установления мира. Мы вновь 
заявляем, что отмечаем его решение соблюдать 
Конвенцию по химическому оружию и меры, при-
нятые им для уничтожения своих запасов химиче-
ского оружия и предприятий по его производству. 
Мы настоятельно призываем международное сооб-
щество, в частности государства — участники Кон-
венции, поддержать правительство и народ Сирии 
в выполнении своих обязательств в соответствии с 
международно-правовым режимом.

Гигантские людские, финансовые и матери-
альные ресурсы, в настоящее время поглощаемые 
войнами в регионе, можно было бы использовать с 
большей пользой на здравоохранение и качествен-
ное образование; на строительство проектов в обла-
сти инфраструктуры, которые способствуют про-
грессу; на защиту и поощрение всех прав человека, 
в том числе права на развитие; а также на искоре-
нение нищеты и обеспечение социальной справед-
ливости. Таковы должны быть наши приоритеты 
как членов Организации, учрежденной 70 лет назад 

для защиты международного мира и безопасности 
и отстаивания человеческого достоинства.

Совет Безопасности играет решающую роль в 
содействии достижению благополучия, мира и раз-
вития, которых заслуживают все народы Ближне-
го Востока. Государства — члены Совета должны 
твердо, эффективно и четко противодействовать 
применению военных средств и выступать за мир-
ные способы урегулирования без иностранного 
вмешательства, которые гарантируют суверени-
тет и территориальную целостность государств и 
сохраняют жизнь людей, причастных к конфликту 
в регионе или пострадавших от него.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас 
я предоставляю слово Председателю Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинско-
го народа.

Г-н Сек (говорит по-французски): Комитет по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа прежде всего рад тому, что министр ино-
странных дел и по делам экспатриантов Иордан-
ского Хашимитского Королевства лично руководит 
работой этого заседания.

Позвольте мне от имени Комитета осудить 
нападение, совершенное «Исламским государством 
Ирака и Леванта» на лагерь палестинских беженцев 
«Ярмук» в Дамаске. Подобно их сирийским братьям 
и сестрам в других общинах, в которых наблюдает-
ся ухудшение условий жизни и рост людских стра-
даний, проживающие в Сирии палестинцы оказа-
лись сейчас в центре ожесточенных столкновений, 
обрекающих их на жизнь в ужасающих условиях и 
новое перемещение. Безусловно, они заслуживают 
нашего внимания и поддержки.

Ситуация в Сирии снова высветила те неста-
бильные правовые и гуманитарные условия, в 
которых палестинские беженцы, составляющие 
одну из самых уязвимых общин в регионе, живут 
с 1948 года. В этой связи я высоко оцениваю дея-
тельность Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ и других под-
разделений системы Организации Объединенных 
Наций, которые, несмотря на войну, остаются в 
Сирии и других принимающих беженцев странах 
для дальнейшего оказания пострадавшим от кон-
фликта элементарной помощи.
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Война, которая велась прошлым летом против 
населения Газы, оставила этот прибрежный реги-
он в катастрофическом состоянии. Именно поэто-
му 31 марта и 1 апреля наш Комитет организовал 
в Отделении Организации Объединенных Наций 
в Вене семинар по мерам активизации чрезвычай-
ной помощи, восстановления и реконструкции Газы 
после окончания военных действий. Это мероприя-
тие, в котором приняли участие представители мно-
гих государств, международные эксперты и руково-
дители работающих в Газе учреждений Организа-
ции Объединенных Наций, а также представители 
Государства Палестина, позволило нам дать оценку 
насущных потребностей Газы, в частности в обла-
сти водоснабжения и обеспечения электроэнергией. 
Несмотря на чересчур медленные темпы этого про-
цесса, мы отмечаем учреждение временного трех-
стороннего Механизма восстановления Газы.

Мы подчеркиваем, что хотя проводимые опе-
рации по оказанию чрезвычайной помощи начи-
нают приносить плоды, процессу восстановления 
по-прежнему мешает ряд препятствий в связи с 
поставками крайне необходимых строительных 
материалов, а также необходимых гуманитарных 
товаров. В этой связи международное сообщество 
несет обязательство удовлетворить самые насущ-
ные потребности населения Газы и предоставить 
ему возможность изыскать новые средства к суще-
ствованию, чтобы вновь обрести свое достоинство 
и мужество. Поэтому участники семинара в Вене 
призвали международное сообщество и доноров 
оперативно предоставить обещанные средства, а 
Израиль — отменить блокаду Газы, чтобы ее жите-
ли могли восстановить нормальную жизнь и обре-
сти новые надежды.

Первого апреля Палестина стала государ-
ством — участником Римского статута Междуна-
родного уголовного суда, поскольку она намерена 
добиваться полного признания своего суверенитета 
и государственности мирными и законными сред-
ствами. Комитет с удовлетворением отмечает, что 
Израиль отменил свое решение удерживать пале-
стинские доходы от налогообложения, которые он 
передаст палестинскому правительству во испол-
нение своих международных обязательств. Кроме 
того Израиль должен прекратить принимать кара-
тельные меры, усугубляющие страдания и отча-
яние тысяч палестинских семей, которые всецело 
полагаются на государственные оклады и пособия 

и финансовые средства, предоставляемые между-
народным сообществом. Комитет также не может 
игнорировать непрекращающуюся поселенческую 
деятельность на Западном берегу, выселение пале-
стинцев и конфискацию их имущества в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме — меры, которые 
тоже являются посягательством на права и досто-
инство палестинцев и которым надо как можно ско-
рее положить конец.

Комитет принимает к сведению недавно состо-
явшиеся в Израиле выборы и призывает новое изра-
ильское правительство вернуться за стол перегово-
ров, чтобы совместно со своим палестинским пар-
тнером и международным сообществом включиться 
в работу, нацеленную на то, чтобы положить конец 
одной из самых вопиющих несправедливостей XX 
века, лишившей целую нацию возможности жить 
в условиях мира, свободы и безопасности на зем-
ле своих предков. Всеобъемлющее, справедливое 
и прочное урегулирование палестинского вопроса 
позволит нам создать благоприятные условия для 
нарождения нового Ближнего Востока и расчистит 
путь для такого сотрудничества, которое пойдет на 
пользу всем народам региона в это время многочис-
ленных маячащих на горизонте угроз.

В этом году мы отмечаем семидесятую годов-
щину создания Организации Объединенных Наций 
и сороковую годовщину учреждения Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинско-
го народа. Я пользуюсь случаем, чтобы еще раз 
заявить о том, что мы должны принимать меры для 
обеспечения эффективного выполнения резолю-
ций Совета по Палестине в сроки, уже установлен-
ные ранее.

В заключение Комитет хотел бы подтвердить 
свою приверженность мирному урегулированию 
этого конфликта на основе сосуществования двух 
государств, а также свою решимость обеспечить 
реализацию законных прав палестинского народа в 
суверенном, жизнеспособном и независимом Госу-
дарстве Палестина со столицей в Восточном Иеру-
салиме, живущем бок о бок с Израилем в условиях 
мира и безопасности.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Коста-Рики.

Г-н Мендоса-Гарсия (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): Мы поздравляем делегацию Иордании 
с вступлением на пост Председателя Совета в этом 
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месяце. Мы также благодарим Генерального секре-
таря за его брифинг, а министра иностранных дел 
Иордании г-на Насера Джоду — за его заявление.

Коста-Рика приняла решение участвовать в 
этой дискуссии ввиду того большого значения, 
которое мы придаем вопросу о положении на 
Ближнем Востоке в качестве миролюбивой стра-
ны, добровольно расформировавшей свою армию 
более 65 лет тому назад. Мы твердо верим в мир-
ное урегулирование конфликтов между народами 
и государствами в рамках международного права и 
многосторонней дипломатии.

Что касается израильско-палестинского кон-
фликта, то мы вновь заявляем о нашем решитель-
ном осуждении эскалации насилия в ходе этого 
конфликта, которая стоили жизни многим граждан-
ским лицам, включая женщин и детей. Мы вновь 
обращаемся к обеим сторонам с призывом урегули-
ровать разногласия, которые уже давно подрывают 
право обоих народов жить в условиях мира и без-
опасности. В этой связи мы настоятельно призыва-
ем их вернуться за стол переговоров по ключевым 
вопросам конфликта на основе принятых обяза-
тельств и ранее достигнутых сторонами соглаше-
ний, опираясь на нормы международного права 
и решения Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, с целью заложить основу для прямых 
переговоров, ведущих к достижению цели между-
народного сообщества, заключающейся в обеспече-
нии мирного сосуществования независимого пале-
стинского государства и Государства Израиль.

Коста-Рика приветствует присоединение 
Палестины 1 апреля к Римскому статуту Между-
народного уголовного суда в качестве его 123-го 
государства-участника. Как сказал по этому пово-
ду министр иностранных дел Коста-Рики Мануэль 
Гонсалес Санс, по мнению Коста-Рики — страны, 
которая твердо верит в верховенство права, — 
международные органы играют решающую роль в 
качестве инструментов обеспечения мирного сосу-
ществования. Это особо справедливо в отношении 
договоров, призванных защищать права человека, 
основные свободы и нормы международного гума-
нитарного права, закрепленные в Римском статуте.

Что касается нынешней ситуации в Йемене, 
то наша делегация обеспокоена событиями в этой 
стране и эскалацией конфликта. Этот кризис ставит 
под угрозу безопасность и стабильность Йемена и 

региона в целом, а также международный мир. В 
этой связи настоятельно необходимо установить 
режим прекращения огня. По сообщениям Все-
мирной организации здравоохранения, порядка 
650 человек уже погибли в ходе конфликта, а более 
2000 человек получили ранения в результате недав-
ней эскалации конфликта. Гуманитарная политиче-
ская обстановка имеет в настоящее время исключи-
тельно важное значение. Чрезвычайно важна под-
держка Международного комитета Красного Кре-
ста, однако, как отметил его пресс-секретарь, если 
военные действия сохранят свою интенсивность, 
нам потребуется больше ресурсов.

Четырнадцатого апреля Совет Безопасности 
принял резолюцию 2216 (2015), которая вводит 
эмбарго в отношении оружия и подтверждает, что 
решение кризиса должно быть политическим. Мы 
должны следовать этому пути и не допустить, что-
бы Йемен превратился в театр для ведения други-
ми странами «войны марионеток». Кроме того, мы 
подчеркиваем призыв к уважению норм междуна-
родного гуманитарного права; необходимость обе-
спечения всеми сторонами безопасности и охраны 
гражданских лиц, в том числе тех, кто получа-
ет помощь; а также необходимость обеспечения 
охраны и безопасности гуманитарного персонала, 
включая сотрудников Организации Объединенных 
Наций и связанного с ней персонала, с тем что-
бы не допустить повторения печальных событий, 
которые произошли вчера в Сомали, где служащие 
Организации Объединенных Наций были убиты 
при исполнении служебных обязанностей.

Коста-Рика считает, что, если мы хотим пре-
дотвратить дальнейшую эскалацию вооруженного 
конфликта в Сирии, мы должны как можно ско-
рее положить ему конец, как это было согласова-
но в ходе недавних переговоров в Москве, на осно-
ве Женевского коммюнике от 30 июня 2012 года 
(S/2012/522, приложение), опубликованного Груп-
пой действий по Сирии, в котором содержится при-
зыв к формированию переходного правительства, 
благодаря которому может быть создана нейтраль-
ная обстановка, в которой перемены осуществля-
лись бы с взаимного согласия всех сторон, будь то 
членов нынешнего правительства, оппозиции или 
других групп.

Мы настоятельно призываем сирийские вла-
сти выполнять свои обязательства с соответствии 
с нормами международного права и, в частности, в 
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соответствии с международными нормами в обла-
сти прав человека и международного гуманитар-
ного права. В связи с тем, что правительство несет 
ответственность за защиту своего населения, насто-
ятельно необходимо принять надлежащие меры, с 
тем чтобы избежать дальнейшего кровопролития и 
нарушений прав человека. Эта обязанность в основ-
ном ложится на плечи правительства страны, одна-
ко эту ответственность несет и вооруженная оппо-
зиция и любая другая страна, прямо или косвенно 
участвующая в конфликте. Мы подчеркиваем, что 
решение о том, каким образом Сирия будет фор-
мировать свое правительство и учреждения, может 
быть принято лишь самим сирийским народом в 
рамках широкого и всеохватного политического 
диалога, основанного на уважении культурного 
многообразия, терпимости, мира и демократии.

В свете всего вышесказанного мы надеемся, 
что Совет Безопасности сможет полностью осу-
ществить свой мандат по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности на Ближнем Востоке 
и обеспечить полное торжество международного 
права и верховенства права в регионе. Мы надеемся 
вновь собраться в этом зале в ближайшем будущем, 
причем не для того, чтобы призвать к переговорам 
и терпимости в отношениях между сторонами, а 
для того, чтобы торжественно отметить заключе-
ние соглашений и прекращение соответствующих 
конфликтов и обсудить планы достижения устой-
чивого и гармоничного развития народов.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Намибии.

Г-н Эмвула (Намибия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я поздравляю Вас с вступлени-
ем Вашей страны на пост Председателя Совета в 
апреле и благодарю Вас за организацию этих очень 
важных прений, предоставляющих более широко-
му кругу государств — членов Организации Объ-
единенных Наций возможность внести свой вклад 
в обсуждение важного вопроса о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Исламской Республи-
ки Иран от имени Движения неприсоединения.

Положение на Ближнем Востоке по-прежнему 
вызывает серьезную тревогу у Намибии, ввиду 
того что оккупация палестинских территорий про-
должается в тех же масштабах, что и ранее, а народ 

Палестины по-прежнему подвергается угнетению. 
Эти прения проходят после выборов в законода-
тельные органы Израиля, состоявшиеся 17 марта 
под лозунгом не допустить создания палестинско-
го государства. Эти прения — вторые прения по 
вопросу о положении на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос, проходящие после того, 
как Совет Безопасности не смог принять проект 
резолюции, содержащий призыв к Израилю в тече-
ние трех лет вывести свои войска с палестинских 
территорий, оккупированных с 1967 года, а к сто-
ронам конфликта — найти путем переговоров спо-
соб разрешения конфликта в течение одного года.

Само собой разумеется, что Совет Безопасно-
сти обладает ключом к установлению мира на Ближ-
нем Востоке. Положение остается нестабильным, и 
более 80 000 семей живут в домах, которым был 
нанесен ущерб различной степени. Десятки тысяч 
детей по-прежнему страдают от ранений и психо-
логических травм, а десятки тысяч людей продол-
жают жить в перенаселенных временных жилищах 
без надлежащих санитарных условий. В то же вре-
мя Израиль, оккупирующая держава, активизирует 
свою деятельность по сносу палестинских зданий и 
продолжает расширение своих поселений и усилия 
по восстановлению в секторе Газа. Создание и рас-
ширение поселений занимает центральное место в 
рамках многих продолжающихся нарушений прав 
человека, и столь упорное продолжение деятель-
ности по созданию поселений может подорвать 
перспективы установления мира. Намибия призы-
вает Израиль, оккупирующую державу, прекратить 
карательную практику сноса палестинских домов в 
ответ на предполагаемые акты насилия со стороны 
палестинцев в Израиле и на оккупированной пале-
стинской территории.

Палестинский народ и его руководство 
по-прежнему сталкиваются с непрекращающейся 
чередой репрессивных, незаконных и деструктив-
ных мер, принимаемых Израилем, оккупирующей 
державой. Помимо продолжающейся колонизации 
Государства Палестина, в том числе Восточного 
Иерусалима, грубых нарушений прав человека, 
захвата и разрушения жилых домов и имущества, 
ареста и заключения под стражу тысяч граждан-
ских лиц и бесчеловечной блокады, введенной про-
тив более чем 1,8 миллиона жителей в секторе Газа, 
Израиль, оккупирующая держава, также вновь 
начал присваивать себе налоговые поступления 
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Палестины, что, по крайней мере сейчас, находится 
в центре внимания и может повлечь за собой закон-
ные, мирные шаги палестинского руководства, 
неизменно стремящегося к справедливости, а также 
к защите интересов палестинского народа и реали-
зации его прав, включая права на самоопределение 
и свободу.

Кроме того, Намибия выражает обеспокоен-
ность в связи с тем фактом, что Израиль, оккупи-
рующая держава, по-прежнему считает, что Меж-
дународный пакт о гражданских и политических 
правах не применяется на оккупированных терри-
ториях, а также в связи с необходимым процессом 
привлечения виновных к ответственности за пред-
полагаемые нарушения прав человека, совершен-
ные во время военных операций Израиля в секторе 
Газа, чрезмерное применение силы со стороны сил 
безопасности Израиля и насилие со стороны изра-
ильских поселенцев в отношении палестинцев на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим. 
Мы также обеспокоены тем, что Израиль, окку-
пирующая держава, по-прежнему отказывается 
предоставить доступ к Западному берегу и Газе 
независимой комиссии по расследованию, которая 
была назначена Советом по правам человека в июле 
и которой было поручено расследовать нарушения 
международного гуманитарного права и междуна-
родных норм в области прав человека в ходе изра-
ильских военных операций, проводимых на окку-
пированных палестинских территориях с июня 
2014 года. Намибия хотела бы напомнить Совету 
Безопасности о его обязанности остановить про-
должающееся расширение израильских поселений 
на Западном берегу, которое подрывает шансы 
на достижение мирного соглашения, а также обе-
спечить беспристрастное расследование военных 
преступлений, совершенных в ходе наступления в 
Газе, и привлечь виновных к ответственности.

Намибия хотела бы подтвердить свой призыв 
к полному и безоговорочному выводу израильских 
сил с оккупированных палестинских территорий, 
включая Восточный Иерусалим, а также обратиться 
к международному сообществу с призывом оказать 
содействие созданию палестинского государства на 
основе границ, существовавших до 1967 года. Мы 
самым решительным образом осуждаем все акты 
насилия и выражаем обеспокоенность по поводу 
роста напряженности, что пагубно сказывается как 
на израильтянах, так и на палестинцах. Намибия 

настоятельно призывает обе стороны принять неза-
медлительные меры для восстановления спокой-
ствия, а также призывает как израильское, так и 
палестинское руководство и их граждан работать 
сообща в целях смягчения напряженности, отказа 
от насилия, избегания любых провокационных дей-
ствий и поиска пути к миру. В этой связи Намибия 
призывает к незамедлительному возобновлению 
переговоров и к обеспечению финансирования со 
стороны доноров, что необходимо для ускорения 
процесса восстановления Газы, удовлетворения 
основных потребностей палестинского населения и 
обеспечения стабильности.

Намибия будет и впредь оказывать поддержку 
палестинскому народу, который, несмотря на столь 
долгие страдания и на то, что ему по-прежнему 
приходится нести тяжкое бремя в этой связи, 
выражает неизменную и полную приверженность 
осуществлению своих неотъемлемых прав, дости-
жению правосудия и реализации своих законных 
национальных чаяний, включая самоопределение, 
свободу и независимость, а также использованию 
политических, дипломатических, мирных и нена-
сильственных средств для достижения этих целей, 
которые давно пользуются поддержкой всего меж-
дународного сообщества. Намибия по-прежнему 
убеждена в том, что наши обсуждения в этом зале 
могут носить плодотворный характер и содей-
ствовать поиску всеобъемлющего, справедливо-
го и прочного решения, которое положит конец 
израильской оккупации, начавшейся в 1967 году, и 
позволит палестинскому народу осуществлять свои 
неотъемлемые права в качестве независимого госу-
дарства Палестина со столицей в Иерусалиме.

В заключение я хотел бы вновь заявить о неиз-
менной поддержке и солидарности Намибии по 
отношению к народу Палестины в его благородной 
борьбе за свободу, независимость и социальную 
справедливость, а также о нашей решительной под-
держке полноправного членства Палестины в Орга-
низации Объединенных Наций и ее специализиро-
ванных учреждениях.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-арабски): 
Г-жа Председатель, прежде всего я хотел бы побла-
годарить Вас за руководство этим важным заседа-
нием, которое становится тем более важным для 
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нас как для страны — члена Лиги арабских госу-
дарств, исповедующей ислам. Оно проводится в 
момент, когда развитие ситуации на Ближнем Вос-
токе мы можем охарактеризовать лишь как край-
не неблагоприятное. Действительно, все, что мы 
видим, — отсутствие какого-либо политического 
решения этого серьезного конфликта, а также рас-
пространение бедствия терроризма, представляю-
щего угрозу миру и безопасности.

Переговоры, возобновившиеся в июне 2013 года 
благодаря усилиям Соединенных Штатов и госу-
дарственного секретаря Джона Керри — который 
напряженно работал над тем, чтобы убедить пале-
стинскую и израильскую стороны вернуться за стол 
переговоров и обсудить решение, предусматриваю-
щее сосуществование двух государств, — были, тем 
не менее, обречены на провал в результате агрессии 
Израиля в секторе Газа, которая привела к гибели 
более 2000 палестинцев, в том числе женщин, детей 
и престарелых, и в результате которой были уничто-
жены многие здания и многие люди остались — без 
крова. В этой связи мы хотели бы воздать должное 
роли Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) в деле ока-
зания помощи жертвам агрессии, а также с учетом 
ухудшения гуманитарной ситуации в отношении 
палестинских беженцев как в Палестине, так и за 
ее пределами, мы хотели бы обратиться к между-
народному сообществу с призывом помочь БАПОР, 
чтобы поддержать его усилия по предоставлению 
основных услуг в таких трудных условиях и устра-
нить нехватку финансовых ресурсов.

Его Величество король Марокко Мухаммед VI 
подтверждал на различных международных фору-
мах, что мы должны положить конец распростра-
нению израильских поселений на оккупированных 
территориях и призвать всех ключевые стороны, в 
том числе Папу Римского, оказать помощь в этой 
связи. Мы также хотели бы проинформировать чле-
нов Совета о том, что Марокко председательство-
вало на совещании в Марракеше в январе 2014 года, 
в ходе которого особое внимание было уделено 
вопросу о Иерусалиме и призыву к поискам поли-
тического решения. В ноябре прошлого года в 
Рабате мы принимали координаторов Организации 
исламского сотрудничества, чтобы направить меж-
дународному сообществу сигнал о важности защи-
ты мечети Аль-Акса и Иерусалима. Мы сделали это 

потому, что уважение прав палестинского народа, в 
том числе его права на создание независимого госу-
дарства, является единственным способом дости-
жения всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке.

Шестого апреля Марокко как член Лиги араб-
ских государств приняло участие в Саммите араб-
ских государств, состоявшемся в Шарм-эш-Шейхе. 
Этот Саммит был нацелен, в частности, на моби-
лизацию помощи для палестинского народа и пре-
сечение израильской агрессии для создания неза-
висимого палестинского государства на основе 
границ по состоянию на 4 июня 1967 года, а также 
на достижение окончательного урегулирования на 
основе Арабской мирной инициативы. Единствен-
ным путем урегулирования палестинского вопроса 
является возвращение обеих сторон за стол перего-
воров. Они должны стремиться к достижению спра-
ведливого урегулирования конфликта на основе 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, и резолюций, принятых междуна-
родным сообществом, а также согласованных прин-
ципов мирного сосуществования двух государств, 
живущих бок о бок в мире друг с другом. Это един-
ственная формула, способная положить конец этой 
агрессии и согласованная международным сообще-
ством. В этой связи международному сообществу 
давно пора положить конец этой ситуации, чтобы 
начать развивать сотрудничество и принести про-
цветание всему региону.

Ситуация в Ливии остается тяжелой, особенно 
с учетом распространения в стране террористиче-
ских групп. Я хотел бы также отметить, что терро-
ристы из группы «Даиш» обезглавили 21 египтяни-
на и 28 эфиопов. Учитывая количество террористи-
ческих групп в Африке, в том числе «Боко харам», 
«Даиш» и другие, мы хотели бы видеть более реши-
тельные международные усилия, направленные на 
искоренение терроризма в этом регионе.

Мы в Марокко глубоко обеспокоены положе-
нием в Ливии, поскольку Магриб имеет для нас 
крайне важное значение. С Ливией и другими стра-
нами — членами Союза арабского Магриба нас 
связывает общая судьба. Мы также подчеркива-
ем необходимость выполнения обязательств, взя-
тых в рамках Марракешского договора, имеющего 
целью достижение мира и безопасности в регио-
не. Мы твердо намерены помочь нашим братьям в 
Ливии преодолеть выпавшие на их долю суровые 
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испытания и добиться национального единства на 
основе территориальной целостности.

Поэтому, по просьбе Организации Объединен-
ных Наций в феврале этого года, Его Величество 
король Мухаммед согласился принять в Марокко 
участников встречи всех ливийских группировок 
под руководством г-на Бернардино Леона, с тем, 
чтобы поддержать усилия Организации Объеди-
ненных Наций, а также исходя из своей убежденно-
сти в том, что мирный политический процесс явля-
ется единственным решением для выхода Ливии из 
кризиса. Марокко выполняет свои обязательства 
в отношении всех группировок в Ливии, и наша 
основная задача заключается в том, чтобы найти 
решение этой проблемы и смотреть в будущее.

Диалог, который проводился сегодня и на про-
шлой неделе, способствовал прогрессу, который мы 
искренне приветствуем. Мы не рассчитываем на 
то, что все ливийские группировки соберутся под 
одной крышей в Марокко с целью создать прави-
тельство национального единства, но надеемся, что 
встреча ливийских группировок, которая состоится 
в Ливии под эгидой международного посланника, 
будет успешной.

Позвольте мне подчеркнуть, что Королевство 
Марокко приложит все усилия для обеспечения 
успеха во всех начинаниях в Ливии. Мы прилагаем 
напряженные усилия, чтобы обеспечить уважение 
принципа верховенства права в Ливии таким обра-
зом, который позволит сохранить ее территориаль-
ную целостность.

Мы выражаем обеспокоенность в связи с ухудше-
нием ситуации в Йемене и совершаемыми там актами 
беззакония в нарушение резолюции 2201 (2015) и дру-
гих соответствующих резолюций, о которых говорил 
президент Абд Раббо Мансур Хади. Марокко привет-
ствует резолюцию 2216 (2015), в которой содержится 
призыв ко всем сторонам положить конец нападениям 
в Йемене, а к хуситам — выполнить эту резолюцию и 
обеспечить гуманитарный доступ. Мы также вновь 
повторяем наш призыв сохранить суверенитет, неза-
висимость и территориальную целостность Сирии.

Сирийский кризис продолжается уже четы-
ре года, но решения для него все еще нет. Фактически 
ситуация ухудшается с каждым днем, и, как след-
ствие, страдания сирийского народа усиливаются. Мы 
в Марокко приняли двойной подход: с одной стороны, 
мы поддерживаем все стороны, с другой — пытаемся 

помочь сирийским беженцам. Это делается на базе 
госпиталя, созданного в 2012 году в лагере беженцев 
Заатари, в котором тысячам сирийцев оказывается 
медицинская помощь.

Наша страна также приняла участие в состо-
явшейся 31 марта Международной конференции 
по вопросам восстановления в Сирии. Мы будем 
делать все возможное для того, чтобы обеспечить 
поддержку нашим братьям в Сирии и способство-
вать поискам путей урегулирования сирийского 
кризиса. Наша делегация считает весьма важным 
сохранение территориальной целостности Сирии и 
поддерживает г-на Стаффана де Мистуру.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
имеет представитель Бангладеш.

Г-н Момен (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить глубокую признательность 
заместителю премьер-министра и министру ино-
странных дел Иордании Его Превосходительству 
г-ну Насеру Джоде, а также Вам, г-жа Дина Кауар, 
за организацию этих прений по вопросу о поло-
жении на Ближнем Востоке, включая палестин-
ский вопрос.

Палестинский вопрос — это давняя проблема в 
области поддержания международного мира и без-
опасности, и ее решение должно быть самой при-
оритетной задачей. Все согласятся со мной в том, 
что народ Палестины не может постоянно жить в 
условиях неопределенности в плане своей жизни и 
источников средств к существованию.

Мы сожалеем о том, что ужасающее положение 
в области прав человека и гуманитарная ситуация 
на оккупированных палестинских территориях, 
а также многочисленные призывы международ-
ного сообщества улучшить все ухудшающиеся 
условия жизни палестинцев остаются без ответа. 
Люди, живущие на оккупированных территориях, 
продолжают страдать из-за израильской блокады, 
закрытия территорий, конфискации земель и сноса 
домов. Незаконные разделительные стены продол-
жают разъединять и изолировать общины, уничто-
жая источники средств к существованию и лишая 
людей доступа к своим рабочим местам, семьям, 
рынкам, школам и больницам. Давайте же снесем 
эти стены раз и навсегда!

Границы Газы остаются закрытыми, что явля-
ется беспрецедентным в истории случаем. Такое 
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закрытие равнозначно коллективному наказанию 
в виде удушения всего населения. Качество жизни 
палестинцев уже снизилась до уровня существо-
вания; эти систематические усилия по удушению 
населения приводят к периодическим вспышкам 
насилия и еще больше усугубляют отчаяние и нуж-
ду. Должны ли мы считать, что Израиль делает это 
целенаправленно, чтобы породить страх, ярость и 
отчаяние среди палестинцев? Мы выражаем глубо-
кое сожаление в связи с такой политикой коллектив-
ного наказания палестинского народа — политикой 
вытеснения палестинцев со своей земли; задержа-
ния людей на длительный срок без предъявления 
обвинений; ограничения свободы слова, свободы 
передвижения и права собственности палестин-
цев; депортации палестинцев; и лишения людей 
их законных прав на природные ресурсы, включая 
небогатые запасы воды.

Правительство Израиля продолжает свою посе-
ленческую кампанию на оккупированной палестин-
ской территории, и особенно агрессивно эта посе-
ленческая экспансия осуществляется в Восточном 
Иерусалиме. Международное сообщество полно-
стью отвергло эти меры и единодушно подтверди-
ло их незаконный характер, однако они непрерывно 
продолжаются. Вся деятельность по строительству 
поселений, включая так называемый «естествен-
ный рост», противоречит нормам международного 
права и должно быть незамедлительно прекращено. 
Поселенческая деятельность представляет собой 
серьезное нарушение четвертой Женевской конвен-
ции и является военным преступлением согласно 
статье 8 Римского статута Международного уго-
ловного суда (МУС). Мы высоко ценим приня-
тое Палестинской администрацией решение стать 
государством, являющимся участником Междуна-
родного уголовного суда, с тем чтобы добиваться 
справедливости для палестинского народа.

Мы рады тому, что правительство Израиля объ-
явило, наконец, о «размораживании» налоговых 
поступлений, собранных с палестинцев за три меся-
ца от имени Палестинской администрации. Однако 
практика удержания налоговых поступлений явля-
ется мерой наказания, применяемой с целью под-
рыва Палестинской администрации; поэтому такую 
практику следует прекратить. Мы настоятельно 
призываем Израиль как оккупирующую державу 
выполнить свои правовые обязанности для обеспе-
чения всем жителям защиты от всех актов насилия 

или угроз; прекратить незаконное содержание пале-
стинцев под стражей, в том числе детей; остановить 
разрушение домов и конфискацию земель; разре-
шить палестинскому народу доступ к своей земле, 
рабочим местам и природным ресурсам; воздержи-
ваться от переселения своего собственного населе-
ния на территории, которые он оккупирует; отме-
нить свою блокаду против палестинцев; немедленно 
открыть все пограничные контрольно-пропускные 
пункты, обеспечивая тем самым возможности для 
свободного движения товаров, людей и гуманитар-
ной помощи; выселить всех израильских поселенцев 
с оккупированной земли Палестины.

Мы заявляем о своей безграничной солидарно-
сти с палестинским народом и вновь подтверждаем 
нашу всестороннюю и безоговорочную поддерж-
ку законных и неотъемлемых прав палестинского 
народа на создание суверенного и независимого 
государства. На данном этапе мы требуем пре-
кращения израильской оккупации, начавшейся в 
1967 году, и ожидаем реализации решения на основе 
сосуществования двух государств — суверенного 
и независимого Государства Палестина и Государ-
ства Израиль, живущих бок о бок в мире и согласии 
и в рамках границ, существовавших до 1967 года. 
Мы также требуем справедливого решения всех 
вопросов об окончательном статусе и мобилизации 
международной поддержки на цели безотлагатель-
ного оказания помощи палестинскому народу.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): Я 
хотела бы поблагодарить г-на Насера Джоду, перво-
го заместителя премьер-министра и министра ино-
странных дел и по делам экспатриантов, за руко-
водство этим утренним заседанием, что является 
подтверждением высокой степени вовлеченности 
Иордании в вопрос о Палестине и другие вопро-
сы, относящиеся к Ближнему Востоку. Я хотела бы 
также поблагодарить Генерального секретаря Пан 
Ги Муна за проведенный им сегодня утром его бри-
финг и воспользоваться этой возможностью для 
того, чтобы с удовлетворением отметить назначе-
ние г-на Николая Младенова Специальным коорди-
натором по ближневосточному мирному процессу. 
Я хотела бы также выразить признательность его 
предшественнику г-ну Роберту Серри за его работу 
в период его пребывания на этом посту.
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События на Ближнем Востоке продолжают раз-
виваться, еще больше набирая силу. Однако неиз-
менным остается лишь тот факт, что по-прежнему 
нет решения израильско-арабского конфликта. В 
отсутствие такого решения налицо международная 
и имеющая под собой широкую основу поддержка 
решения на основе сосуществования двух госу-
дарств, осуществления палестинским народом сво-
их неотъемлемых прав, создания Государства Пале-
стина в границах, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме, а также пре-
кращения израильской оккупации всех оккупиро-
ванных им арабских земель. Налицо также призна-
ние необходимости положить конец поселенческой 
деятельности и демонтировать существующие на 
оккупированных территориях израильские посе-
ления, которые являются незаконными. Необходи-
мо также положить конец несправедливой блокаде 
Газы и работать над восстановлением Газы, с тем 
чтобы все жители могли жить в условиях уваже-
ния их человеческого достоинства. Все это факты, 
и они отражены во многих резолюциях Генераль-
ной Ассамблеи.

Существенно увеличилось также число при-
знаний Государства Палестина. Мы имеем в виду, в 
частности, присоединение Палестины к Междуна-
родному уголовному суду и недавний саммит Лиги 
арабских государств в Шарм-эш-Шейхе, участни-
ки которого утвердили Арабскую мирную ини-
циативу и ее круг ведения. Однако, к сожалению, 
Израиль продолжает предпринимать шаги с целью 
подорвать эти реальности, что нашло отражение 
во многих заявлениях израильских должностных 
лиц. Сегодня мы призываем Израиль выполнить 
свои обязанности и обязательства, предпринять 
шаги по урегулированию арабо-израильского кон-
фликта и достичь мира в регионе на основе реше-
ния о сосуществовании двух государств, а также 
принять резолюцию, направленную на прекраще-
ние израильской оккупации начиная с 1967 года 
арабских и палестинских земель в конкретно ого-
воренные сроки. Мы также выступаем за иден-
тификацию механизмов, что позволило бы при-
дать этой резолюции характер, обязательный для 
оккупирующей державы. Мы призываем между-
народное сообщество поддержать строительство 
палестинских институтов и помочь Палестинской 
администрации и правительству национального 
консенсуса, в том числе посредством усилий по 

восстановлению правительственных учреждений и 
гражданской службы в секторе Газа. Это помогло 
бы палестинскому народу и укрепило бы нацио-
нальное единство.

В марте мы отмечали пятую годовщину сирий-
ского кризиса. Что же предприняло международное 
сообщество в отношении этого кризиса, который 
уже привел к гибели 250 000 сирийцев, перемеще-
нию половины сирийского населения и созданию 
угрозы международному миру и безопасности? 
Сирийский народ вышел на улицы, организуя мир-
ные демонстрации с требованием осуществления 
своих основных прав. Это были безоружные и без-
защитные люди, с которыми в ответ жестоко рас-
правились и даже прибегли к воздушным бомбар-
дировкам. В результате сложилась нынешняя ситу-
ация в Сирии, которая ставит под угрозу будущее 
этой страны и привела к распространению терро-
ризма и экстремизма.

Этот кризис затронул большинство сирийцев; 
однако самым серьезным образом он сказался на 
тех, кто живет в районах, осажденных режимом 
и группировкой «Исламское государство Ирака и 
Леванта» (ИГИЛ), и в отдаленных районах. Эти 
люди сталкиваются с угрозой смерти от голода и 
отсутствия медицинской помощи, в дополнение 
к угрозе гибели от «бочковых» бомб. Я ссылаюсь 
на доклад Фонда Сирийско-американского меди-
цинского общества, озаглавленный «Медленная 
смерть: жизнь и смерть в осажденных сирийских 
общинах», в котором не только подтверждается 
документами трагическое положение в осажденных 
районах, но и освещаются реальные масштабы этой 
трагедии, выходящие за рамки нынешних оценок.

Что касается ситуации в лагере беженцев в 
Ярмуке, то Генеральный секретарь в своем недавно 
опубликованном докладе (S/2015/264) указал, что 
гуманитарная ситуация там резко ухудшилась, и 
сейчас те, кто находится в этом лагере, сталкивают-
ся с беззаконием со стороны ИГИЛ и режима, Необ-
ходимо положить конец страданиям людей, нахо-
дящихся в лагере в Ярмуке, и Совет Безопасности 
должен использовать все имеющиеся в его распоря-
жении — согласно Уставу Организации Объединен-
ных Наций — средства для того, чтобы гарантиро-
вать осуществление его собственных соответству-
ющих резолюций. Постоянное замалчивание пре-
ступлений, связанных с обструкцией доставки про-
довольственной и медицинской помощи, позволяет 
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тем, кто совершает такие преступления чувство-
вать себя в безопасности. Это также дает «зеленый 
свет» на совершение новых преступлений.

В настоящее время насчитывается более 4 мил-
лионов сирийских беженцев, половину из которых 
составляют дети. Почти два миллиона сирийских 
детей не посещают школу, что ведет к появлению 
«потерянного поколения». Если эти дети не в состо-
янии осуществлять свое право на образование, их 
будут использовать и вербовать экстремистские 
группировки. В этой связи Государство Катар на 
третьей Международной конференции по объявле-
нию взносов в поддержку гуманитарной деятель-
ности в Сирии, которую принимал у себя Кувейт в 
прошлом месяце, выступило с предложением соз-
дать фонд развития в области образования и про-
фессионально-технической подготовки для сирий-
ских беженцев и внутренне перемещенных лиц, 
нацеленный на борьбу с экстремистской идеологи-
ей. Я выражаю признательность соседним с Сирией 
странам за то, что они приняли у себя такое огром-
ное число беженцев.

В свете принятия резолюции 2209 (2015) по 
вопросу о применении химических веществ и ток-
сичных материалов, вызывает негодование то, что 
такие материалы продолжают использоваться. Мы 
призываем Совет гарантировать судебное пресле-
дование тех, кто совершает эти преступления, и 
привлечение их к ответственности.

В заключение Катар заявляет о своей твер-
дой уверенности в том, что решение сирийского 
кризиса должно базироваться на политическом 
переходе, основанном на Женевском коммюнике 
(S/2012/522, приложение), и что из него заранее сле-
дует исключить все стороны, участвующие в кро-
вопролитии в Сирии и причастные к нему. Такое 
решение должно отвечать чаяниями сирийского 
народа, предусматривать ответственность за пре-
ступления против человечности и военные пре-
ступления, совершенные в Сирии, а также гаран-
тировать суверенитет, единство, независимость и 
территориальную целостность страны, к чему мы 
призываем в течение последних нескольких лет.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Чевик (Турция) (говорит по-английски): Пре-
жде всего мы хотели бы выразить признательность 

Иордании как Председателю Совета Безопасности 
за организацию этого важного заседания.

На Ближнем Востоке идет процесс радикаль-
ных изменений. Его последствия, амплитуда кото-
рых колеблется от терроризма к разрушениям и 
перемещению населения, затрагивают весь регион 
и выходят за его пределы.

В центре проблем региона лежит палестинский 
вопрос, который продолжает подрывать перспек-
тивы установления регионального и глобального 
мира. Пагубные последствия разрушения Газы в 
прошлом году продолжают давать о себе знать. Мы 
по-прежнему направляем гуманитарную помощь, 
включая топливо, муку и медицинские средства 
тем, кто в ней нуждается. Объем нашей официаль-
ной гуманитарной помощи Газе с июля 2014 года 
превысил 19 млн. долл. США. Но общую картину 
восстановления Газы могут изменить лишь долго-
срочные решения. Продолжающаяся незаконная 
блокада и другие ограничения на способность 
населения Газы поддерживать свою повседнев-
ную жизнь подрывают международные усилия по 
восстановлению Газы и должны быть отменены в 
соответствии с резолюцией 1860 (2009). Необходи-
мо предпринять дальнейшие шаги для облегчения 
бедственного положения, сохранения нынешнего 
режима прекращения огня и поддержки усилий, 
которые палестинское правительство национально-
го единства прилагает в Газе.

Главными приоритетами остаются поиск мирно-
го политического урегулирования израильско-пале-
стинского конфликта, реализация решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств, и 
прекращение самой продолжительной в современной 
истории оккупации, согласно соответствующим резо-
люциям Организации Объединенных Наций и поло-
жениям Арабской мирной инициативы. Сохранение 
статус-кво не выход. Историческая несправедливость 
по отношению к палестинскому народу, которая усу-
губляется дальнейшим расширением незаконных 
поселений, принудительным перемещением пале-
стинцев, разрушением их домов, чрезмерным при-
менением силы против гражданских лиц, военными 
рейдами и вторжениями, а также попытками изме-
нить исторический характер Харам аш-Шарифа, раз-
жигает ненависть, чувство изоляции и радикализм в 
регионе и за его пределами.
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Для достижения надежного решения важное 
значение имеет единство Палестины. В этой связи 
мы все должны поддерживать правительство наци-
онального единства Палестины. Но прежде всего 
израильская сторона должна доказать искренность 
своей приверженности решению, предусматриваю-
щему сосуществование двух государств. Для меж-
дународного сообщества настало время подтвер-
дить свое участие в решении этой проблемы. Не 
следует и далее лишить палестинцев их основного 
права на жизнь в независимом государстве. Нам 
нужно активизировать усилия для принятия Сове-
том Безопасности проекта резолюции, который 
будет определять сроки и параметры проведения 
мирных переговоров на основе сосуществования 
двух государств в условиях мира. Совету не следу-
ет упускать еще одну возможность выполнить свою 
главную ответственность за поддержание между-
народного мира и безопасности. Турция будет 
продолжать поддерживать поиски справедливого, 
всеобъемлющего и прочного решения конфликта, 
а также создание суверенного и независимого пале-
стинского государства в пределах границ, которые 
существовали до 1967 года, со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме.

Последние события в регионе показывают тес-
ную взаимосвязь многих кризисов и высвечивают 
в этой связи необходимость их урегулирования с 
использованием более широкого подхода, но в соот-
ветствии с прежними основополагающими принци-
пами. Сирийский кризис, который создал благодат-
ную почву для усиления таких террористических 
группировок, как «Даиш», и углубил религиозные 
раздоры в регионе, стал источником страданий и 
для палестинцев. Гуманитарная катастрофа, кото-
рая сегодня достигла своего апогея в лагере бежен-
цев «Ярмук», добавила новое измерение продолжа-
ющейся сирийской трагедии. Страдания палестин-
ских беженцев, которые годами жили в условиях 
жестокой осады со стороны режима, усугубились в 
результате зверств «Даиш», что, на деле, является 
результатом подлинной проблемы.

Ситуация в Сирии ухудшается. Сирийцы, 
представляющие все группы общества, борются 
за выживание и за свое будущее. Турция серьезно 
озабочена гуманитарными аспектами кризиса и его 
последствиями для безопасности, а также беспре-
цедентными разрушениями. Сегодня Турция ста-
ла самой крупной страной в мире с точки зрения 

приема беженцев. С учетом огромных масшта-
бов этой проблемы я должен отметить, что пред-
метное и подлинное совместное несение расхо-
дов — коллективная обязанность международного 
сообщества. Для восстановления стабильности в 
Сирии у международного сообщества все еще нет 
всесторонней стратегии, включающей политиче-
ский и гуманитарный компонент, а также компо-
нент безопасности.

Нам нужно сосредоточиться на устранении 
коренных причин проблемы и действовать реши-
тельно. Ужасные зверства «Даиш» не должны 
заставить забыть неизбирательные нападения 
режима. Необходимо также обращать внимание на 
применение «бочковых бомб» и на рост числа напа-
дений сил режима с использованием газообразного 
хлора. Совету Безопасности следует держать этот 
вопрос в поле зрения. Подлинный политический 
переходный процесс на основе Женевского ком-
мюнике (S/2012/522, приложение) путем создания 
переходного руководящего органа, наделенно-
го всеми полномочиями исполнительной власти, 
остается единственным решением в Сирии. Мы не 
можем позволить себе и впредь терять время, зани-
маясь самоанализом.

Мы будем продолжать поддерживать любые 
шаги, направленные на прекращение кровопроли-
тия в Сирии, но при этом мы хотели бы также зая-
вить о нашей поддержке правительства Ирака в его 
борьбе с «Даиш» и выразить озабоченность ростом 
числа нападений на гражданских лиц из-за меж-
конфессиональной розни. В этой связи ключевыми 
факторами для обеспечения стабильности в Ираке 
являются проведение всесторонней политики пре-
кращения изоляции некоторых сегментов общества 
и активизация усилий по достижению националь-
ного примирения.

И последнее, но не менее важное: нас тревожат 
последние события в Йемене. Ухудшение ситуа-
ции может иметь серьезные региональные послед-
ствия и служит новым примером того, какой ущерб 
наносит региону сектантская политика. Турция с 
самого начала поддержала процесс политического 
перехода, начало которому положила в 2011 году 
инициатива Совета сотрудничества стран Залива и 
его Механизм осуществления, а также итоги Кон-
ференции по национальному диалогу и Соглашение 
о мире и национальном партнерстве, которое под-
писали все стороны в Йемене 21 сентября 2014 года. 
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Однако невыполнение этого Соглашения и одно-
сторонние действия сорвали переходный процесс и 
свели на нет все его достижения. Мы приветству-
ем резолюцию 2216 (2015) и ее четкое и твердое 
предупреждение деструктивным силам. Надеемся, 
что эта резолюция будет содействовать закладке 
фундамента предметного, всестороннего диалога, 
который приведет к политическому урегулирова-
нию. Единственный путь к сдерживанию, если не 
прекращению тревожных событий на Ближнем 
Востоке проходит через коллективные усилия и 
активную работу региональных субъектов по про-
ведению диалога. Йемен и Ливия — не исключения 
в этом плане.

В заключение разрешите мне заявить, что Тур-
ция решительно привержена миру и безопасности 
во всем регионе и что мы полностью и неизменно 
солидарны с народом Палестины.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Норвегии.

Г-н Педерсен (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я не буду зачитывать полный текст моего заявления, 
его распространит моя делегация.

Израильско-палестинский конфликт остается 
неурегулированным, а последние события остав-
ляют мало оснований для оптимизма. Но даже при 
этом нашей целью остается решение, предусматри-
вающее сосуществование двух государств. Другого 
пути просто нет, и нам не следует тратить время 
зря. Прошлый год показал, каким дестабилизиру-
ющим фактором может быть отсутствие политиче-
ского прогресса. Надо возобновить политический 
процесс, призванный положить конец конфликту 
на основе переговоров.

Израиль формирует новое правительство. Нор-
вегия призывает новое правительство словами и 
делами подтвердить свою приверженность двугосу-
дарственному решению. История говорит о том, что 
переговоры будут невозможны, если строительство 
поселений на оккупированных землях будет про-
должаться. Эти поселения являются незаконными.

Норвегия призывает руководство Палестины 
сформировать сплоченную и слаженно функциони-
рующую администрацию, которая будет поддержи-
вать политику, согласованную с Израилем в рам-
ках Ословских соглашений, предусматривающую 

проведение мирных переговоров, отказ от насилия 
и уважение права Израиля на существование.

Международное сообщество должно быть гото-
во помогать израильтянам и палестинцам в рамках 
скорректированной архитектуры мира. Сторонам в 
регионе и за его пределами следует объединиться 
и поддержать процесс, который должен опирать-
ся на предыдущие решения Совета Безопасности, 
достигнутые сторонами соглашения и Арабскую 
мирную инициативу. Норвегия призывает Совет 
Безопасности выполнить свою ответственность и 
оказать конструктивную помощь в этом процессе.

Роль Специального комитета связи состоит в 
том, чтобы поддерживать политические усилия по 
достижению решения на основе сосуществования 
двух государств, содействуя развитию устойчивых 
институтов в преддверии подготовки к обретению 
Палестиной государственности. С момента послед-
него заседания Комитета в Нью-Йорке в сентябре 
2014 года финансовое положение Палестинской 
администрации (ПА) еще более ухудшилось. Столь 
критическая ситуация требует, чтобы стороны и 
доноры удвоили свои усилия. Мы просто не можем 
допустить краха палестинских институтов. Следу-
ющее заседание Комитета запланировано провести 
27 мая в Брюсселе для подготовки к заседанию на 
уровне министров Комитета в Нью-Йорке в сентя-
бре, для того чтобы рассмотреть хрупкое финан-
совое положение Палестинской администрации 
и дать оценку усилий по восстановлению сектора 
Газа. Комитет еще должен рассмотреть и изучить 
следующие вопросы: обеспечение и максимальное 
увеличение внутренних доходов ПА, поддержка 
институциональных реформ, связанных с обеспе-
чением благого управления и повышением эффек-
тивности государственных служб, а также стиму-
лирование и поощрение торговли и роста частно-
го сектора.

Еще одним критически важным вопросом, 
безусловно, является Газа. Мы не можем оставить 
Газу в нынешнем состоянии после войны — изо-
лированной от мира и заброшенной. Сектор Газа 
является неотъемлемой частью территории, окку-
пированной в 1967 году, а также частью будущего 
Государства Палестина. Израиль и доноры, наря-
ду с Палестинской администрацией, несут общую 
ответственность за преобразование Газы. До сих 
пор прогресс был слишком медленным. Хотя меха-
низм восстановления Газы стал более эффективным 
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и больше доноров выполняют свои обязательства, 
сейчас необходимо приступить к реализации более 
крупного проекта по восстановлению. Необходимо 
отказаться от регионального и внутреннего сопер-
ничества для содействия реинтеграции Газы в еди-
ный легитимный орган управления для Палестины.

Пора призвать к прекращению насилия в реги-
оне. Сейчас необходимо дать всем понять, что воен-
ное решение многих конфликтов невозможно — ни 
в Сирии, ни в Ливии, ни в Йемене. Заинтересо-
ванные региональные и международные стороны 
должны активизировать усилия по поиску полити-
ческого решения вооруженного конфликта в Сирии. 
Норвегия поддерживает все усилия в этой связи, в 
частности деятельность Специального посланника 
Организации Объединенных Наций Стаффана де 
Мистуры. Норвегия также призывает к предостав-
лению полного и безопасного доступа гуманитар-
ных субъектов ко всем сирийским гражданам, нуж-
дающимся в помощи.

В Ираке мы наблюдаем важный прогресс в 
борьбе с «Исламским государством Ирака и Леван-
та» (ИГИЛ). Тем не менее, предстоит еще многое 
сделать, прежде чем сунниты, шииты и курды Ира-
ка почувствуют, что они являются частью совмест-
ного проекта по созданию, действительно, инклю-
зивного Ирака. Мы призываем правительство Ира-
ка приложить усилия по примирению и предоста-
вить возможность всем иракским общинам принять 
участие в определении будущего государства.

Угроза, которая исходит от ИГИЛ, или «Даиш», 
побуждает нас рассмотреть глубинные причины 
конфликтов, которые позволили джихадистам и экс-
тремистам стать угрозой всем в регионе и за его пре-
делами. Необходимо направить четкое, проникнутое 
духом межконфессионального согласия послание во 
все региональные столицы — которые должны его 
продублировать — для того, чтобы противодейство-
вать силам, подпитывающим сектантские опасения 
и побуждения как внутри государств, так и за их пре-
делами, во всем регионе. Ни одна сторона не может 
в одиночку преодолеть бездну взаимного недоверия.

В заключение хочу заметить, что Норвегия 
приветствует историческое рамочное соглашение, 
достигнутое в Лозанне 2 апреля между Ираном и 
группой «П5+1», которое предоставляет возмож-
ность урегулировать не только ядерный вопрос. 
Такое всеобъемлющее соглашение, которое еще 

предстоит доработать, должно направить реги-
он по пути к обеспечению безопасности на осно-
ве сотрудничества.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Мукерджи (Индия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить признательность Председате-
лю за созыв этих ежеквартальных открытых пре-
ний по вопросу о положении на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Мне хотелось бы 
также поблагодарить Генерального секретаря за 
его брифинг. Пользуясь возможностью, мы хотели 
бы выразить поддержку вновь назначенному Спе-
циальному координатору по ближневосточному 
мирному процессу г-ну Николаю Младенову за его 
усилия, а также выразить признательность за рабо-
ту оставляющему этот пост Специальному коорди-
натору г-ну Роберту Серри.

В своем брифинге в Совете в прошлом месяце 
(см. S/PV.7417) г-н Серри отметил:

«Главной обязанностью Совета по-прежнему 
остается выполнение своей роли в деле созда-
ния новой архитектуры мира в целях оконча-
тельного урегулирования этого конфликта» 
(S/PV.7417, стр.5).

Указав на то, что резолюция 242 (1968), в которой 
отражен ключевой принцип «земля в обмен на 
мир», была принята около полувека назад, он спра-
ведливо поинтересовался, не пора ли Совету Без-
опасности взять на себя руководящую роль.

Палестинский вопрос является одним из тех 
вопросов, рассмотрением которого Совет и между-
народное сообщество занимается очень давно. Хотя 
мы вновь заявляем о своей поддержке урегулирова-
ния дружеским путем этой проблемы, мы обеспо-
коены тем, что Совет Безопасности не смог добить-
ся цели мирного урегулирования. В лучшем случае 
Совет оставался сторонним наблюдателем циклов 
эскалации и относительного спокойствия, харак-
терных для этого нерешенного вопроса. Эффектив-
ность Совета постоянно подвергалась сомнению. 
Поэтому мы присоединяемся к другим ораторам 
и призываем Совет активизировать свои усилия и 
взять на себя руководящую роль по урегулирова-
нию этой проблемы.

Тесные связи Индии и неизменная привер-
женность Палестине уходят корнями в нашу 
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собственную современную историю, которая свя-
зана с нашей собственной борьбой за независи-
мость. Индия занимает очень четкую позицию по 
палестинскому вопросу. Индия подтверждает свою 
поддержку дела Палестины и свою солидарность с 
палестинским народом в его борьбе за суверенное, 
независимое, жизнеспособное и единое государство 
в рамках безопасных и международно признанных 
границ, живущее бок о бок в условиях мира с Изра-
илем, со столицей в Восточным Иерусалиме.

Помимо политической поддержки палестинско-
го дела Индия продолжает содействовать развитию 
Палестины и усилиям по государственному строи-
тельству, систематически оказывая ей техническую 
и финансовую поддержку. Кроме того, мы ежегодно 
предоставляем 1 млн. долл. США Ближневосточно-
му агентству Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ. Индия обязалась выделить 4 млн. долл. США 
в рамках реализации Палестинского национального 
плана быстрого восстановления и реконструкции 
для Газы. По линии Целевого фонда Индии, Брази-
лии и Южной Африки — вместе с нашими партне-
рами из Бразилии и Южной Африки — мы также 
осуществляем проекты в области развития в Пале-
стине и обещали предоставить 1 млн. долл. США 
для реализации нового проекта по восстановлению 
медицинского центра Атта Хабиб в Газе.

Индия по-прежнему твердо убеждена в том, 
что диалог является единственным жизнеспо-
собным вариантом эффективного решения этого 
вопроса. У нас вызывает особое беспокойство тот 
факт, что в прошлом году наблюдалась тенденция 
к снижению активности в этой связи. Усилия по 
ведению серьезных переговоров между сторонами 
были недостаточными. Кроме того, вновь отме-
чалась эскалация трагического конфликта в Газе. 
Последующие события, включая односторонние 
действия сторон, к сожалению, еще более отдали-
ли их друг от друга. Критически важно проявлять 
сдержанность во избежание провокаций и одно-
сторонних действий, а также для возобновления 
мирного процесса. Дипломатия и государствен-
ный подход должны возобладать над ненавистью и 
насилием. Другого пути к прочному миру нет. Мы 
по-прежнему не теряем надежды и настоятельно 
призываем обе стороны как можно скорее возоб-
новить мирный процесс с целью всеобъемлющего 
урегулирования палестинского вопроса.

Мы выражаем глубокую обеспокоенность в 
связи с деятельностью объявленных вне закона 
боевиков, радикальных и экстремистских групп на 
Ближнем Востоке, особенно в северных районах 
Ирака и Сирии, где такие силы оказывают решаю-
щее воздействие на региональный мир и стабиль-
ность. Насилие, совершаемое в отношении граж-
данских лиц, в частности женщин и детей, по при-
знаку религиозной и этнической принадлежности, 
является ударом по нашим общечеловеческим цен-
ностям. Необходимы усилия всех заинтересован-
ных сторон в регионе для пресечения этих опасных 
тенденций. Мы считаем, что консолидация полити-
ческих процессов и решений, а также укрепление 
устойчивости государственных институтов позво-
лят наиболее эффективно справиться с экстремиз-
мом и радикализмом в этом регионе.

Мы отмечаем, что объявленная вне закона тер-
рористическая группа уже дважды нападала на 
миротворцев Организации Объединенных Наций в 
составе Сил Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением. Мы также сожале-
ем о гибели миротворца Организации Объединен-
ных Наций в составе Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане. Резолюции Совета 
Безопасности, в которых перечислены террористи-
ческие группы, действующие в этом регионе, долж-
ны быть выполнены. Крайне важно скорейшее и 
эффективное судебное преследование таких групп. 
Только действия, санкционированные Советом, 
остановят такие группы в других частях мира от 
совершения актов террора.

Будучи государством, предпринимающим 
энергичные и эффективные шаги для эвакуации и 
защиты жизни тысяч своих граждан, а также мно-
жества граждан из 48 других стран, включая четы-
рех постоянных членов Совета, мы настоятельно 
призываем все стороны в Йемене незамедлитель-
но вернуться за стол переговоров. Как я отмечал 
ранее, диалог по-прежнему остается эффективным 
решением всех проблем.

Что касается Сирии, то мы вновь выражаем нашу 
поддержку достижению всеобъемлющего политиче-
ского решения текущего кризиса под руководством 
Сирии в соответствии с Женевским коммюнике от 
2012 года (S/2012/522, приложение). Необходимо 
эффективно преодолеть гуманитарный кризис, явля-
ющийся следствием этой ситуации. Именно исходя из 
этого убеждения мы обещали и предоставили 2 млн. 
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долл. США в целях осуществления Стратегического 
плана действий Организации Объединенных Наций 
для Сирии на 2014 год и обязались выделить еще 
2 млн. долл. США в ходе третьей Международной 
конференции по объявлению взносов на удовлетворе-
ние гуманитарных потребностей Сирии, недавно про-
шедшей в Кувейте. Мы хотели бы настоятельно при-
звать все стороны продемонстрировать необходимую 
политическую волю, проявить сдержанность и взять 
обязательство стремиться к достижению взаимопо-
нимания, с тем чтобы устранить свои разногласия.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
имеет Постоянный наблюдатель от Святого Пре-
стола при Организации Объединенных Наций.

Архиепископ Ауса (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, моя делегация хотела бы выра-
зить свою глубокую признательность делегации 
Иордании, занимающей пост Председателя в этом 
месяце, за решение провести эти открытые прения 
о положении на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос.

Святой Престол серьезно озабочен полным 
отсутствием прогресса в ходе переговоров между 
Палестиной и Израилем. Трудно не разделить разо-
чарование, выраженное тогдашним Специальным 
координатором Организации Объединенных Наций 
по ближневосточному мирному процессу г-ном 
Робертом Серри в ходе его последнего брифинга 
Совета Безопасности 27 марта (см. S/PV.7417). Как 
было отмечено в этой связи, Израиль испытывает 
искреннюю и законную озабоченность по поводу 
своей безопасности. Однако Святой Престол счи-
тает, что такая безопасность будет обеспечена не 
изолированно от его соседей, а благодаря тому, что 
он займет свое место в их рядах посредством дости-
жения мира путем переговоров с палестинцами на 
основе реализации решения о сосуществовании 
двух государств, которое пользуется поддержкой 
Святого Престола и международного сообщества в 
целом. Святой Престол вновь заявляет о поддержке 
всех миролюбивых людей, призывающих к серьез-
ным и конкретным переговорам, которые приведут 
к возобновлению мирного процесса.

Святой Престол неустанно призывает руково-
дителей Ливана преодолеть тупик, который препят-
ствует проведению выборов президента, начиная с 
мая 2014 года, отказавшись от узких политических 
интересов во имя более высокой цели создания 

единого Ливана. Этот институциональный вакуум 
делает государство более уязвимым и неустойчивым 
перед лицом общей ситуации на Ближнем Восто-
ке. Международное сообщество должно оказывать 
всемерную поддержку Ливану в восстановлении 
нормальной обстановки и стабильности. Оно также 
должно помочь ему проявлять заботу об огромном 
числе беженцев, находящихся на его территории, 
что привело к возникновению ситуации, которая 
чревата опасностью проникновения экстремистов в 
ряды несчастных беженцев.

Конфликт в Сирии, как заметила баронесса 
Валери Амос в ходе своего брифинга Совета Безо-
пасности 26 марта этого года (см. S/PV.7418), достиг 
невообразимого уровня жестокости. Беспорядоч-
ное разрушение основных объектов инфраструк-
туры, таких, как объекты водо- и электроснабже-
ния, больницы и школы, с каждым днем все боль-
ше ухудшает бедственное положение гражданских 
лиц. Падение Идлиба, который находится на рас-
стоянии всего 37 миль к юго-западу от Алеппо, 
вызвало панику среди населения этого города, 
составляющего более 1 миллиона человек. Осо-
бенно большую тревогу испытывают этнические и 
религиозные группы меньшинств. Святой Престол 
призывает международное сообщество предотвра-
тить огромное гуманитарное бедствие, к которому, 
безусловно, приведет осада Алеппо и сражение за 
него. Все мы должны сделать все возможное, что-
бы предотвратить еще одно вопиющее нарушение 
международного гуманитарного права и основных 
прав человека.

Святой Престол вновь самым решительным 
образом осуждает все нападения и злоупотребления 
по этническим, религиозным, расовым или иным 
мотивам. Он хотел бы подтвердить, что исчезнове-
ние групп этнических и религиозных меньшинств 
на Ближнем Востоке явится не только религиозной 
трагедией, но и утратой богатого наследия, кото-
рое внесло такой большой вклад в жизнь обществ, к 
которым они принадлежат. Тот факт, что эти группы 
сталкиваются с угрозой исчезновения, причиняет 
неизмеримые страдания и боль. В прошлом месяце 
на заседании Совета Организации Объединенных 
Наций по правам человека в Женеве 65 стран под-
писали заявление в поддержку прав человека хри-
стиан и других общин, особенно на Ближнем Вос-
токе. Это заявление привлекает внимание к тому 
факту, что нестабильность и конфликт на Ближнем 
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Востоке несут серьезную угрозу самому существо-
ванию многих религиозных общин, особенно хри-
стиан. Оно призывает все государства объединить 
усилия и урегулировать эту тревожную ситуацию.

Когда мы вспоминаем тех, кто уже погиб или 
был вынужден спасаться бегством из своих жилищ 
и даже из своих собственных стран, любые действия 
сразу кажутся слишком запоздалыми. Но, начиная 
с настоящего момента, все действия, направлен-
ные на то, чтобы спасти хотя бы одного человека от 
преследования и от всех видов зверств, являются 
не только своевременными, но и совершено неот-
ложными. Папа Франциск призывает международ-
ное сообщество не хранить молчание, не оставать-
ся безучастным перед лицом таких недопустимых 
преступлений и не закрывать на это глаза. Хранить 
сочувственное молчание, видя ужасные картины 
преследований, изгнания, убийств, сожжения или 
обезглавливания наших собратьев только потому, 
что они имеют другие религиозные убеждения или 
принадлежат к одной из групп меньшинства, совер-
шенно недопустимо.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
имеет представитель Украины.

Г-н Цимбалюк (Украина) (говорит 
по-английски): Вначале я хотел бы поблагодарить 
Председателя за организацию этих отрытых пре-
ний, которые позволяют нам следить за нынешней 
ситуацией на Ближнем Востоке и содействовать 
процессу поиска способов урегулирования кон-
фликтов и очагов напряженности в данном регионе.

Хотя Украина присоединилась к заявлению 
наблюдателя от Европейского союза, я хотел бы 
добавить к этому несколько слов в своем нацио-
нальном качестве.

Украина привержена взвешенной и беспри-
страстной позиции по вопросу о положении на 
Ближнем Востоке и готова развивать стабильные и 
конструктивные отношения как с Израилем, так и с 
арабскими государствами. Мы оказывали последо-
вательную поддержку ближневосточному мирному 
процессу и считаем, что мир в регионе может быть 
достигнут только в том случае, если в процессе 
переговоров будут сделаны практически осуще-
ствимые взаимные уступки. Вспоминая о недавних 
усилиях, направленных на урегулирование кон-
фликта, таких, как организация еще одного раунда 
мирных переговоров, мы не можем игнорировать 

тот факт, что все еще не достигнут существен-
ный прогресс в деле урегулирования положения 
на Ближнем Востоке. Наоборот, недавние события 
свидетельствуют об эскалации напряженности в 
отношениях между сторонами, что не способствует 
поиску путей выхода из политического тупика.

Политика моей страны основана на офици-
альном признании права палестинского народа на 
самоопределение и его стремления создать неза-
висимое палестинское государство. В то же время 
провозглашение палестинского государства долж-
но зависеть от результатов палестино-израильско-
го мирного урегулирования. В связи с этим мы 
полностью поддерживаем усилия по достижению 
мира под руководством Соединенных Штатов, а 
также соответствующие инициативы Организации 
Объединенных Наций, и надеемся, что они при-
ведут к заключению всеобъемлющего соглашения 
между участниками конфликта. Поэтому мы при-
зываем политических руководителей всех сторон 
прилагать совместные усилия посредством реаль-
ных действий, направленных на деэскалацию ситу-
ации. Мы считаем, что прямые переговоры меж-
ду сторонами являются единственным способом 
достижения мирного решения, и что любые одно-
сторонние шаги не решат ключевых проблем мир-
ного урегулирования. Украина убеждена в том, что 
израильско-палестинский конфликт может быть 
урегулирован только на основе решения о сосу-
ществовании двух государств. Мы подтверждаем 
нашу позицию, заключающуюся в том, что изра-
ильско-палестинское мирное соглашение основано 
на безусловном выполнении сторонами конфликта 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
Мадридских принципов, включая принцип «земля 
в обмен на мир», «дорожной карты», договорен-
ностей, ранее достигнутых сторонами, и Арабской 
мирной инициативы 2002 года.

Что касается ситуации в Сирии, то Украина под-
тверждает свою приверженность всеобщим принци-
пам и основным нормам международного права, в 
особенности строгому соблюдению прав человека, 
территориальной целостности, нерушимости границ 
и государственного суверенитета. Украина реши-
тельно осуждает непрекращающееся насилие и систе-
матические нарушения прав человека в Сирии, совер-
шаемые, в частности, режимом и террористическими 
группами. Неизбирательное и чрезмерное примене-
ние силы армией против гражданского населения, а 
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также недопустимое насилие со стороны «Исламского 
государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и других тер-
рористических групп, действующих на местах, усу-
губляет огромные человеческие страдания в Сирии. 
В связи с этим мы подтверждаем нашу полную под-
держку миссии Специального посланника Генераль-
ного секретаря Организации Объединенных Наций 
по Сирии и других международных инициатив, реа-
лизуемых при посредничестве международных орга-
низаций — таких, как Организация Объединенных 
Наций, Лига арабских государств, Организация по 
запрещению химического оружия — и направлен-
ных на стратегическую деэскалацию ситуации на 
основе Женевского коммюнике от 30 июня 2012 года 
(S/2012/522, приложение), включая всеобъемлющий 
политический переходный процесс. Мы продолжаем 
поддерживать немедленное прекращение кровопро-
лития и призываем к максимальному использованию 
политических и дипломатических средств урегули-
рования конфликта в соответствии с надлежащими 
резолюциями Совета Безопасности в интересах под-
держания единства, суверенитета и территориаль-
ной целостности.

Украина по-прежнему глубоко озабочена дея-
тельностью ИГИЛ и других связанных с ним тер-
рористических образований на Ближнем Востоке. 
Международное сообщество не может мириться 
с негативными последствиями их присутствия в 
регионе, с их идеологией воинствующего экстре-
мизма и с их способствующими дестабилизации 
действиями и должно надлежащим образом про-
тиводействовать им. Мы решительно осуждаем 
совершаемые ИГИЛ преступления и акты массово-
го насилия в отношении гражданского населения, в 
том числе наиболее уязвимых меньшинств, — акты, 
которые можно было бы приравнять к преступле-
ниям против человечности.

Украина, которая сама ведет борьбу с поддер-
живаемыми извне террористами на своей собствен-
ной территории, а также находится под угрозой 
прямой иностранной агрессии, разделяет точку 
зрения, согласно которой деятельность таких тер-
рористических групп, равно как и их воинствую-
щая идеология создают угрозу не только ближне-
восточному региону, но и всему международному 
сообществу. Мы поддерживаем любые усилия, 
нацеленные на решительную борьбу с террориз-
мом, независимо от того, где и в какой форме такая 
деятельность проводится.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Казахстана.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит 
по-английски): Я благодарю председательствующую 
в Совете иорданскую делегацию за организацию 
сегодняшних открытых прений. Казахстан глубоко 
встревожен общей обстановкой на Ближнем Восто-
ке, в том числе в Палестине и на ее оккупированных 
территориях. Для того чтобы положить конец бес-
смысленному кровопролитию и найти всеобъемлю-
щее политическое решение, необходимы четко ско-
ординированные международные усилия. События 
в Палестине, такие как продолжающаяся на окку-
пированных территориях поселенческая деятель-
ность, не позволяют говорить о каких бы то ни было 
улучшениях обстановки или разрядке напряженно-
сти, которая по-прежнему угрожает региональному 
и международному миру и безопасности.

Казахстан признает законное право палестин-
ского народа на самоопределение, на создание в 
пределах границ, существовавших до 1967 года, 
независимого Государства Палестина, мирно сосу-
ществующего с Израилем, и на полноправное член-
ство в Организации Объединенных Наций. Урегу-
лирование, предусматривающее сосуществование 
двух государств, является единственным жизне-
способным вариантом для установления прочного 
мира посредством прямых и конструктивных пере-
говоров в полном соответствии с Уставом Органи-
зации Объединенных Наций, резолюциями Совета 
Безопасности по этому вопросу и другими принци-
пами, прежде всего «дорожной картой», указываю-
щей путь к миру, и Арабской мирной инициативой. 
Поэтому мы призываем израильских и палестин-
ских руководителей проявить мудрость, ответ-
ственность и политическую волю к достижению 
такого исторического мирного соглашения, кото-
рое отвечало бы законным чаяниям их народов.

Наша страна считает, что решительные и согла-
сованные усилия всех государств-членов и дру-
гих соответствующих заинтересованных сторон 
совместно с Организацией Объединенных Наций, 
выполняющей руководящую роль, являются един-
ственным способом борьбы с воинствующим экс-
тремизмом, получившим на Ближнем Востоке 
столь широкое распространение. Для этого необ-
ходим долгосрочный и всесторонний подход всего 
международного сообщества, основанный на более 
прочном и активном региональном и глобальном 
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сотрудничестве и соответствующий Уставу и нор-
мам международного права.

Наша страна выражает озабоченность в свя-
зи с гуманитарным кризисом в Сирии. Междуна-
родное сообщество должно уделять этому кризису 
первостепенное внимание. Казахстан убежден, что 
сирийский конфликт можно урегулировать только 
мирными средствами, и поддерживает националь-
ные и международные усилия, направленные на 
установление мира и стабильности в этой стране. 
Казахстан также серьезно обеспокоен событиями, 
касающимися палестинских беженцев в Сирии. 
Этот кризис вновь подтверждает чрезвычайную 
уязвимость палестинских беженцев, и его необхо-
димо в срочном порядке преодолеть в общем кон-
тексте достижения прочного мира в регионе.

Мы твердо убеждены в том, что для урегули-
рования конфликтов подходят любые мирные сред-
ства. Помимо политиков и дипломатов, в процесс 
поисков путей к миру следует вовлекать духовен-
ство. В этот самый момент в Центральных учреж-
дениях на высоком уровне проводится мероприя-
тие, посвященное терпимости и примирению. Мы 
высоко оцениваем неустанные усилия и активную 
позицию Генерального секретаря, Председателя 
Генеральной Ассамблеи и Высокого представите-
ля «Альянса цивилизаций» в пропаганде идеалов 
и ценностей терпимости, взаимопонимания и вза-
имного уважения в целях достижения прочного и 
долгосрочного мира и стабильности.

Казахстан регулярно проводит съезды лидеров 
мировых и традиционных религий, в ходе которых 
духовные лидеры ислама, христианства, иудаизма, 
буддизма, индуизма, даосизма и многих других 
вероисповеданий совместно занимаются поисками 
путей укрепления мира на основе духовных цен-
ностей. В июне текущего года мы проведем пятый 
такой Съезд, цель которого будет заключаться в 
укреплении диалога между духовенством и поли-
тическим руководством стран на благо мира и раз-
вития. Помимо этого, я хотел бы информировать 
Совет о том, что в столице Казахстана Астане в 
мае состоится очередной семинар для работников 
средств массовой информации Ближнего Востока.

В заключение мы снова настоятельно призы-
ваем все стороны, особенно те, которые пользу-
ются реальной политической властью и влиянием, 
мобилизовать политическую волю и обеспечить 

на Ближнем Востоке прочный мир и безопасность, 
свободу и справедливость для всех его народов.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас 
слово имеет представитель Бахрейна.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить братское 
Иорданское Хашимитское Королевство по пово-
ду его вступления на пост Председателя Совета в 
текущем месяце. Я хотел бы поприветствовать при-
сутствующего на этом заседании министра ино-
странных дел и по делам экспатриантов Иорданско-
го Хашимитского Королевства г-на Насера Джоду. 
Мне также хотелось бы поблагодарить Генерально-
го секретаря за его заявление.

Его Величество король Королевства Бахрейн 
Хамад бен Иса Аль Халифа подтвердил, что, несмо-
тря на сложность и многообразие наших устремле-
ний и стоящих перед нами проблем, наши принци-
пы и позиции остаются неизменными. Первосте-
пенное значение в этих позициях имеет право пале-
стинского народа на создание на своей территории 
независимого государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме, согласно резолюциям Совета и Араб-
ской мирной инициативе. Необходимо также поло-
жить конец поселенческой деятельности и неспра-
ведливой и противозаконной блокаде Газы.

Королевство Бахрейн  последовательно под-
тверждает свою твердую позицию по палестин-
скому вопросу, в основе  которой необходимость 
обеспечить осуществление резолюций Совета Без-
опасности и Генеральной Ассамблеи  и соблюдать 
соответствующие международные соглашения. 
Крайне важно усердно работать для того, чтобы 
найти всеобъемлющее, справедливое и долгосроч-
ное  решение палестинского вопроса. Это может 
быть сделано только при условии полного ухода 
Израиля с оккупированных арабских территорий, 
создания независимого палестинского государства 
со столицей в Восточном Иерусалиме и выполне-
ния  соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности, положений Арабской мирной инициативы и 
решений «четверки». Также важно отменить неза-
конную блокаду сектора Газа.   

Королевство Бахрейн еще раз заявляет о том, 
что официальное принятие Палестины в члены 
Международного уголовного суда стало поистине 
историческим событием, важным шагом в борьбе 
братского нам палестинского народа и результатом 
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неустанных дипломатических и юридических уси-
лий ради полного восстановления этой нацией всех 
своих прав.

Для продвижения по пути к решению проблем 
на Ближнем Востоке требуется прекращение изра-
ильской оккупации арабских и палестинских тер-
риторий, занимаемых им с 1967 года, в том числе 
Восточного Иерусалима и сирийских Голан. Изра-
илю необходимо также в соответствии с положе-
ниями резолюций Совета Безопасности освободить 
ливанские территории.

Палестинское государство должно быть создано 
в качестве суверенного государства, существующе-
го в пределах границ, существовавших до 4 июня 
1967 года, со столицей в Иерусалиме. Необходимо 
также добиться такого справедливого урегулиро-
вания, в соответствии с которым будет обеспечено 
возвращение палестинских беженцев согласно резо-
люции 194 (III). Не менее важно выполнять другие 
резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Без-
опасности и строго соблюдать нормы междуна-
родного права, в частности четвертую Женевскую 
конвенцию 1949 года, которая запрещает привнесе-
ние на оккупированные территории демографиче-
ских изменений.

В заключение мы хотели бы призвать удвоить 
усилия в поддержку наших палестинских братьев, с 
тем чтобы обеспечить возможности для реализации 
их чаяний и восстановления их законных и неотъ-
емлемых прав.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Японии.

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить председательствующую 
в апреле месяце в Совете делегацию Иорданского 
Хашимитского Королевства за организацию этого 
важного заседания, а также, пользуясь этой воз-
можностью, воздать должное Иордании за ее важ-
ную роль в усилиях на благо мира и стабильности 
в регионе. Мы также хотели бы поблагодарить Его 
Превосходительство Генерального секретаря Пан 
Ги Муна за его брифинг.

Япония с озабоченностью отмечает, что в 
ближневосточном мирном процессе образовал-
ся порочный круг недоверия. Переговоры зашли в 
тупик, а череда вспышек насилия и провокацион-
ных заявлений лишь усугубила эти разногласия. 

Очевидно, что такое положение дел не может про-
должаться. Как неоднократно заявляло междуна-
родное сообщество, безотлагательно необходимо 
установить справедливый, прочный и всеобъем-
лющий мир между Израилем и Палестиной, осно-
ванный на решении о сосуществовании двух госу-
дарств. Необходимо действовать — время уходит. 
Развитие событий на местах, в том числе незакон-
ная поселенческая деятельность Израиля и насилие 
с обеих сторон затрудняют возобновление перего-
воров, не говоря уже о достижении договоренности. 
Необходимо восстановить благоприятные условия 
для возобновления переговоров.

В этой связи Япония обращается к новой адми-
нистрации Израиля с призывом и на словах, и на 
деле выполнить свое обязательство в отношении 
урегулирования на основе принципа сосуществова-
ния двух государств. Мы вновь призываем Израиль 
полностью прекратить деятельность по созданию 
поселений, которая является незаконной согласно 
нормам международного права, а также подрывает 
перспективы урегулирования на основе принци-
па сосуществования двух государств. Кроме того, 
удержание налоговых поступлений в нарушение 
Парижского протокола негативно сказалось на ста-
бильности палестинских учреждений. В этой свя-
зи Япония приветствует объявление о достижении 
договоренности в отношении возобновления пере-
вода налоговых поступлений. Мы призываем обе 
стороны воздерживаться от односторонних мер, 
которые могут подорвать усилия по возобновле-
нию мирных переговоров. С этой целью премьер-
министр Японии Абэ в январе посетил Израиль и 
Палестину и обратился непосредственно к пре-
мьер-министру Нетаньяху и президенту Аббасу с 
призывом возобновить мирные переговоры.

Япония высоко оценивает важную роль, кото-
рую играют Соединенные Штаты и «четверка» в 
оказании содействия переговорам в рамках мирно-
го процесса. Тем не менее, в свете нынешнего тупи-
ка тоже очевидно, что международное сообщество 
должно также способствовать созданию обстанов-
ки, способствующей переговорам.

Япония считает, что многосторонний подход, 
предусматривающий конструктивный вклад стран, 
обладающих волей и потенциалом для оказания 
позитивного влияния, может способствовать про-
движению мирного процесса. В качестве одного из 
основных доноров региона, имеющего тесные связи 
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с обеими сторонами, Япония готова взять на себя 
такую роль. Кроме того, как отметила наша делега-
ция в ходе предыдущих открытых прений по этому 
вопросу (см. S/PV.7419), мы считаем, что в соответ-
ствующих случаях и по мере необходимости Совет 
Безопасности также может сыграть конструктив-
ную роль.

Япония будет и впредь оказывать значитель-
ную поддержку в рамках средне- и долгосрочного 
подхода. Мы убеждены в том, что формирование 
атмосферы взаимного доверия и создание устойчи-
вой палестинской экономики будет содействовать 
переговорам и поддержит жизнеспособность реше-
ния на основе принципа сосуществования двух 
государств. В этой связи в январе премьер-министр 
Абэ заявил о предоставлении помощи в размере 
100 млн. долл. США, которая была выделена в тече-
ние трех месяцев. В результате помощь, оказанная 
Японией Палестине и мирному процессу, начиная 
с 1993 года, составила более 1,6 млрд. долл. США.

В рамках текущих проектов, таких, например, 
как инициатива «Коридор мира и процветания» и 
Конференция по сотрудничеству между страна-
ми Восточной Азии в целях развития Палестины, 
Япония неизменно демонстрирует приверженность 
оказанию помощи в деле создания базы для реали-
зации решения на основе принципа сосуществова-
ния двух государств, живущих бок о бок в усло-
виях мира и безопасности. Япония считает, что в 
ближайшем будущем настанет день, когда мы смо-
жем признать Палестину в качестве государства, 
в соответствии с достигнутым путем переговоров 
решением на основе принципа сосуществования 
двух государств.

Сегодня я хотел бы также остановиться на 
ситуациях в Сирии и Йемене, однако ввиду вре-
менных ограничений с этими замечаниями можно 
будет ознакомиться в полном тексте выступления, 
который был распространен в зале.

В заключение я хочу подчеркнуть, что Япония 
осознает ту уникальную и конструктивную роль, 
которую она может сыграть в деле оказания помо-
щи государствам региона в процессе достижения 
мира и процветания. С учетом сложного положе-
ния на Ближнем Востоке Япония как никогда ранее 
готова продолжать наше сотрудничество с Орга-
низацией Объединенных Наций и международ-
ным сообществом.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Ансхор (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
нашей делегации за присутствие заместителя пре-
мьер-министра и министра иностранных дел и по 
делам экспатриантов Иордании г-на Насера Джоды, 
который председательствовал на открытых прени-
ях сегодня в первой половине дня.

Индонезия присоединяется к заявлениям, сде-
ланным представителем Исламской Республики 
Иран от имени Движения неприсоединения и пред-
ставителем Саудовской Аравии от имени Организа-
ции исламского сотрудничества.

Прежде всего позвольте мне привлечь вни-
мание к инциденту, который имел место вчера в 
Сане, Йемен, поскольку я считаю, что он требует 
внимания со стороны Совета Безопасности в свете 
резолюции 2216 (2015), которая была принята лишь 
на прошлой неделе. В понедельник Сана была под-
вергнута бомбардировке, причинившей значитель-
ный материальный ущерб помещениям посоль-
ства Индонезии. В результате этого инцидента два 
сотрудника нашего посольства и один гражданин 
Индонезии получили телесные повреждения. Индо-
незия осуждает этот воздушный удар и любые напа-
дения, которые приводят к жертвам среди граждан-
ского населения и наносят ущерб собственности, 
охраняемой в соответствии с нормами междуна-
родного права. Взрыв является наглядным приме-
ром того, что применение насилия может привести 
лишь к жертвам среди гражданского населения. В 
этой связи мы вновь подчеркиваем, что наилучший 
выход из сложившейся в Йемене ситуации заклю-
чается в использовании мирных дипломатических 
средств и переговоров.

Мы настоятельно призываем все стороны неза-
медлительно прекратить насилие и соблюдать 
существующие международные нормы и законы 
о защите гражданского населения во время кон-
фликтов. Индонезия также настоятельно призыва-
ет Генерального секретаря и все соответствующие 
стороны незамедлительно сделать гуманитарную 
паузу, с тем чтобы все гражданские лица, в том чис-
ле иностранные граждане, могли покинуть Йемен, 
а также для того, чтобы ввезти в страну гуманитар-
ную помощь. Вновь подтверждая принцип непри-
косновенности дипломатических и консульских 
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помещений, мы также настоятельно призываем все 
стороны принять все надлежащие меры для защиты 
помещений дипломатических и консульских пред-
ставительств от всякого вторжения и нанесения 
ущерба и для предотвращения всякого нарушения 
спокойствия этих представительств или оскорбле-
ния их достоинства, как это предусмотрено в резо-
люции 2216 (2015).

Что касается вопроса о Палестине, то я хотел 
бы подчеркнуть, что мы проводим это заседание 
в период практически полного отсутствия подви-
жек в ближневосточном мирном процессе. Всего 
лишь в прошлом месяце Израиль провел всеобщие 
выборы. В ходе избирательной кампании мир услы-
шал различные комментарии Израиля, умаляющие 
достоинство палестинского народа и демонстриру-
ющие презрение к мирному процессу и перспекти-
ве создания палестинского государства. Нет необ-
ходимости говорить о том, что эти замечания лишь 
усилили наше критичное отношение к Израилю и 
поставили под еще большее сомнение его привер-
женность делу мира.

Наша делегация считает, что только возврат 
правительства Израиля к мирному процессу и 
демонстрация им доброй воли и серьезных намере-
ний может убедить нас в том, что эти высказыва-
ния не являлись ничем иным, кроме как оппорту-
нистической бравадой политиков. Однако, как мы 
знаем, ничто не изменилось. Израиль продолжает 
совершать те же грубые и систематические наруше-
ния международного права, что и на протяжении 
последних 60 лет. Создание и расширение посе-
лений на оккупированных палестинских террито-
риях продолжается, равно как и связанные с этим 
ограничения на передвижение и на доступ к земле. 
Израильские войска продолжают практику чрез-
мерного применения силы в отношении палестин-
ского народа в обстановке безнаказанности.

Сектор Газа остается трагической и пустой 
«оболочкой», опустев в результате проведенных в 
прошлом году обстрелов и страдая от последствий 
израильской блокады. Кроме того, Израиль продол-
жает свои игры с палестинскими налоговыми посту-
плениями, используя их в качестве инструмента 
шантажа палестинского правительства и средства 
достижения его экономического краха. Другими 
словами, сегодня перед Советом Безопасности сто-
ит проблема, которая не отличается от проблем, 
стоявших перед ним вчера или много лет назад. 

Эта проблема заключается в том, что Совет должен 
предпринять мужественные шаги к прекращению 
израильской оккупации Палестины и реализа-
ции концепции сосуществования двух государств. 
Настало время, чтобы Совет начал соблюдать поло-
жения Устава Организации Объединенных Наций 
и выполнять возложенный на него в соответствии 
с Уставом мандат, отказавшись, по сути дела, быть 
инструментом увековечения десятилетий неспра-
ведливости и бездействия на Ближнем Востоке.

Всеобъемлющее, справедливое и прочное уре-
гулирование может быть достигнуто мирными 
средствами, на основе норм международного права 
и соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций, «дорожной карты» «четверки» 
и Арабской мирной инициативы. Мы вновь под-
тверждаем нашу позицию, заключающуюся в том, 
что Совет не может позволить себе играть роль все-
го лишь очередного участника или, что еще хуже, 
зрителя на фоне поиска всеобъемлющего реше-
ния палестинского вопроса. Мы также призываем 
Организацию Объединенных Наций как одного из 
членов «четверки» оказать поддержку палестин-
ским детям и возобновить мирный процесс, что-
бы дети Палестины и Израиля могли жить в усло-
виях мира и стабильности, в чем было отказано 
их предшественникам.

В заключение своего выступления я не могу 
не обратить внимание членов Совета на судьбу 
палестинских беженцев в лагере «Ярмук», Сирия. 
Захват лагеря в начале этого месяца одной из тер-
рористических групп привел к ухудшению условий 
жизни беженцев, которые там остались. Такое раз-
витие ситуации на фоне страданий, причиняемых 
беженцам на протяжении более двух лет блокады 
лагеря, лишь усугубляет несправедливость, бре-
мя которой несут на себе палестинские беженцы. 
Индонезия призывает Совет принять срочные меры 
для борьбы с этой трагедией и в то же время опера-
тивно и без дальнейших проволочек приступить к 
работе в целях достижения политического решения 
конфликта в Сирии.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь 
я предоставляю слово представителю Республи-
ки Корея.

Г-жа Пэк Джи А (Республика Корея) (гово-
рит по-английски): Обсуждение решения о сосуще-
ствовании двух государств, которое прошло в ходе 
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недавно проведенных в Израиле выборов, напомни-
ло нам о безрадостном состоянии ближневосточ-
ного мирного процесса. Наша делегация считает, 
что, для того чтобы поддержать решение, осно-
ванное на принципе сосуществования двух госу-
дарств, все стороны должны соблюдать ранее при-
нятые обязательства, а также активизировать свои 
усилия по возобновлению мирных переговоров с 
целью создания более устойчивого будущего для 
грядущих поколений израильтян и палестинцев. 
Нас обнадежила полученная на выходных новая 
информация относительно затянувшегося спора по 
поводу перевода Израилем налоговых поступлений 
Палестинской администрации. Наличие непла-
тежеспособной Палестинской администрации не 
отвечает интересам ни одной из сторон. В то же 
время Республика Корея по-прежнему обеспокоена 
активизацией поселенческой деятельности, а так-
же пагубным воздействием, которое она оказывает 
на жизнеспособность решения о сосуществовании 
двух государств. Поселения не только незаконны, 
они противоречат долгосрочным стратегическим 
интересам Израиля, а также идут вразрез с усили-
ями международного сообщества по поискам мира.

Что касается ситуации в Сирии, то Республи-
ка Корея глубоко обеспокоена беспрецедентными 
масштабами насилия в рамках продолжающегося 
уже пятый год конфликта. Культура абсолютной 
безнаказанности, а также систематические наруше-
ния прав человека и гуманитарного права вызыва-
ют особую тревогу. В этой связи мы приветствуем 
принятие резолюции 2199 (2015), направленной на 
устранение основных средств финансирования, 
которыми пользуются террористы. Вместе с тем, 
международное сообщество должно прилагать 
более активные усилия для урегулирования этого 
затянувшегося конфликта. В этом контексте нас 
обнадеживает итоговый документ третьей Между-
народной конференции по объявлению гумани-
тарных взносов для Сирии, состоявшейся в Кувей-
те 31 марта. Как и в прошлом, Республика Корея 
выражает признательность правительствам прини-
мающих стран — Иордании, Ливана, Ирака, Егип-
та и Турции — за их огромные усилия по облег-
чению страданий сирийского народа. В дополне-
ние к 14 млн. долл. США, которые мы выделили 
за последние три года для оказания гуманитарной 
помощи Сирии, Республика Корея, прислушавшись 
к призыву Совета и международного сообщества, 

пообещала на конференции в марте выделить еще 
10 млн. долл. США.

Что касается Йемена, то наша делегация глу-
боко обеспокоена постоянным ухудшением ситуа-
ции на местах. В знак признания насущной потреб-
ности в гуманитарной помощи Республика Корея 
недавно пообещала предоставить помощь на сумму 
500 000 долл. США по линии учреждений Орга-
низации Объединенных Наций. Мы приветствуем 
принятие Советом резолюции 2216 (2015), в кото-
рой содержится призыв к сторонам в Йемене возоб-
новить политический переходный процесс в соот-
ветствии с инициативой Совета сотрудничества 
стран Залива и Механизмом ее осуществления, ито-
говым документом всеохватной Конференции по 
национальному диалогу, а также соответствующи-
ми резолюциями Совета Безопасности. Мы насто-
ятельно призываем все заинтересованные стороны 
сосредоточить внимание, в частности, на защите 
гражданских лиц и содействии процессу эвакуации 
иностранных граждан, проживающих в Йемене.

В заключение я хотел бы отметить, что сохра-
няющаяся нестабильность в регионе не являет-
ся больше кризисом, который затрагивает только 
Ближний Восток. Последствия ситуации, в которой 
оказались беженцы, ощущаются и за пределами 
региона, свидетельством чего стала гибель в Среди-
земном море — только в прошлом месяце — более 
1100 мигрантов. Мы просто обязаны делать больше, 
чтобы положить конец насилию и вновь начать при-
лагать усилия по поиску устойчивого политическо-
го решения.

Председатель (говорит по-арабски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Зимбабве.

Г-н Шава (Зимбабве) (говорит по-английски): Я 
хотел бы выразить признательность делегации Иор-
дании за проведение этих важных прений по вопро-
су о положении на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос, которые проходят в столь крити-
ческий период для палестинского народа. Я хотел 
бы также поблагодарить Генерального секретаря 
за его подробный брифинг и заместителя премьер-
министра и министра иностранных дел Иордании 
за исполнение обязанностей Председателя в ходе 
наших сегодняшних прений в первой половине дня.

Делегация Зимбабве присоединяется к заявле-
нию, сделанному представителем Исламской Респу-
блики Иран от имени Движения неприсоединения.
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Нам хотелось бы вновь заявить о нашей давней 
солидарности и поддержке реализации палестин-
ским народом его законных национальных чаяний 
и неотъемлемого права на самоопределение и сво-
боду в независимом государстве Палестина, живу-
щем бок о бок с государством Израиль.

Палестинский вопрос стоит на повестке дня 
Организации Объединенных Наций на протяже-
нии вот уже более 60 лет. Тем не менее, несмотря на 
десятилетия добросовестного участия Палестины 
в усилиях, направленных на установление мира, ее 
бедственное положение продолжает ухудшаться по 
всем направлениям. Вызывает сожаление тот факт, 
что Совету Безопасности так и не удалось внести 
значительный вклад в мирное урегулирование 
положения на Ближнем Востоке, несмотря на то, 
что ситуация по-прежнему ухудшается и создает 
угрозу для стабильности всего региона, а также для 
глобального мира и безопасности в целом. Израиль, 
оккупирующая держава, продолжает подрывать все 
мирные усилия, которые пользуются поддержкой 
членов Совета, прикрываясь правом на самооборо-
ну. Неудачное заявление премьер-министра Изра-
иля накануне выборов в этой стране, в котором 
он отверг возможность урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств, а так-
же его намерение и далее проводить поселенческую 
деятельность подтвердили подозрения о том, что он 
никогда не воспринимал переговоры серьезно, что 
поставило жизнеспособность решения о сосуще-
ствовании двух государств под большие сомнения. 
Мы призываем израильское правительство под-
твердить свою приверженность решению, предус-
матривающему сосуществование двух государств, 
а также предпринять значимые шаги в направлении 
мирного урегулирования.

Зимбабве выражает серьезную обеспокоенность 
в связи с эскалацией Израилем поселенческой дея-
тельности на всей оккупированной палестинской тер-
ритории, что является нарушением четвертой Женев-
ской конвенции и ряда резолюций Организации Объ-
единенных Наций, в том числе некоторых резолюций 
Совета. Эти и другие систематические нарушения, в 
том числе содержание под стражей и выселение пале-
стинских граждан, подрывают какие-либо шансы на 
установление мира. Прочный мир на Ближнем Восто-
ке может быть установлен только на основе решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Любые попытки изменить демографическую 

ситуацию за счет строительства поселений или при-
менения силы лишь продлят страдания палестинско-
го народа.

Мы продолжаем наблюдать за страданиями и 
преследованием палестинского народа со стороны 
Израиля, оккупирующей державы. Зимбабве реши-
тельно осуждает и будет осуждать удержание столь 
необходимых налоговых поступлений, причитаю-
щихся Палестинской администрации. Этот бесче-
ловечный акт вынуждает и будет и впредь вынуж-
дать Палестинскую администрацию принимать 
меры жесткой экономии, которые негативно сказы-
ваются на благосостоянии палестинского народа. За 
эти преступления Израиль должен быть привлечен 
к ответственности. Зимбабве поддерживает рассле-
дования предполагаемых военных преступлений, 
совершенных во время последней войны в Газе, и 
виновные в них должны предстать перед судом, как 
это рекомендует Совет по правам человека.

Лишь ограниченный прогресс был достигнут 
в восстановлении тысяч домов, больниц и школ, 
поврежденных или уничтоженных израильской 
армией в секторе Газа в августе прошлого года. 
Критическую ситуацию в секторе Газа необходимо 
в срочном порядке ликвидировать, чтобы облег-
чить гуманитарную катастрофу, вызванную неиз-
бирательными бомбардировками со стороны изра-
ильских вооруженных сил. Мы настоятельно при-
зываем международное сообщество ускорить ока-
зание помощи на цели восстановления, с тем чтобы 
удовлетворить основные потребности палестинско-
го народа. Мы также призываем международное 
сообщество помочь в устранении глубинных про-
блем сектора Газа в целях обеспечения того, чтобы 
этот вопрос решался в рамках целостного подхода в 
интересах предотвращения будущих войн.

Совет Безопасности не может оставаться в сто-
роне от усилий по поиску справедливого и мирного 
урегулирования вопроса о Палестине. Неспособность 
решить этот вопрос продолжает подрывать автори-
тет нашей международной системы и принцип вер-
ховенства права. Зимбабве настоятельно призыва-
ет Совет Безопасности взять на себя руководящую 
роль в активизации мирного процесса, чтобы сохра-
нить поддержанное международным сообществом 
решение об урегулировании на основе сосущество-
вания двух государств. Налицо всеобщее согласие 
с тем, что нынешнее положение дел сохраняться не 
может. Совет Безопасности должен действовать в 
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соответствии со своими уставными обязанностями 
и положить конец израильской оккупации и безна-
казанности, причинившим невыразимые страдания 
палестинскому народу и ставшим причиной такой 
нестабильности на Ближнем Востоке.

Мы хотели бы поддержать резолюцию, которая 
определила бы параметры окончательного соглаше-
ния о прекращении израильской оккупации пале-
стинской территории и этой сохранявшейся десяти-
летиями несправедливости. Резолюция, в которой 
определены конкретные сроки обретения Палести-
ной независимости в соответствии с предложением 
Организацией Объединенных Наций о решении на 
основе сосуществования двух государств в грани-
цах, существовавших до 1967 года, возродила бы 
надежду палестинцев на то, что их национальные 
чаяния скоро реализуются.

В заключение я хотел бы вновь заявить о неиз-
менной поддержке палестинского народа и солидар-
ности Зимбабве с палестинцами в их стремлении к 
достижению справедливого, прочного и всеобъем-
лющего мира в соответствии с нормами междуна-
родного права и согласно соответствующим резо-
люциям Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
имеет представитель Мальдивских Островов.

Г-н Сарир (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): От имени Республики Мальдивские 
Острова я хотел бы выразить нашу глубокую при-
знательность Иорданскому Хашимитскому Королев-
ству в качестве Председателя Совета Безопасности в 
апреле за организацию этих своевременных прений 
по пункту повестки дня о положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Мы хотели 
бы также выразить признательность Генеральному 
секретарю за его брифинг и за его самоотверженные 
усилия по поиску долгосрочного урегулирования 
различных конфликтов, которые по-прежнему пре-
следуют этот регион.

Мальдивские Острова пользуются этой возмож-
ностью, чтобы еще раз выразить свою непоколеби-
мую поддержку народу и делу Палестины, а также 
делу прекращения насилия в этом регионе. Вызыва-
ет большое сожаление тот факт, что нам приходит-
ся быть свидетелями продолжающихся злодеяний, 
совершаемых теми, кто решил утверждать насилие, 
ненависть и страх. Вновь и вновь достигнутый про-
гресс уступает место конфликту, делая прочный мир, 

казалось бы, невозможным. В докладе Генерального 
секретаря, в частности, отмечается, что палестинцы 
лишены доступа к сельскохозяйственным угодьям 
на Западном берегу. Сельское хозяйство является 
для палестинцев главным источником занятости и 
ресурсов, и это ограничение серьезно сказывается на 
экономической безопасности палестинского народа 
и способности палестинского правительства предо-
ставлять основные услуги своему народу.

Мальдивские Острова вновь призывают к пол-
ной реализации права палестинского народа на само-
определение и создание своего собственного госу-
дарства, наряду с Израилем, на основе решения о 
сосуществовании двух государств в пределах границ 
1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме.

Насилие и угнетение порождают ненависть. 
Дети, лишенные основных прав и живущие сегод-
ня в условиях оккупации и угнетения, взрослеют с 
ненавистью в сердцах и местью в мыслях. Сегодня 
мы видим, что эта ненависть проявляется у моло-
дежи всех наций, рас и вероисповеданий и может 
иметь огромные последствия для безопасности на 
Ближнем Востоке и во всем мире.

Именно эта ненависть, вместе с ошибочными 
взглядами и ложной информацией, подпитывает вер-
бовку в террористические организации, в том числе в 
так называемое «Исламское государство». Так назы-
ваемое «Исламское государство» является одной из 
самых серьезных проблем, с которой сталкивается 
мусульманский мир, и величайшей из новых угроз 
для мирового сообщества. Злодеяния, которые они 
совершают во имя ислама, бесчеловечны и с исла-
мом не имеют ничего общего. Вместе с международ-
ным сообществом Мальдивские Острова решительно 
осуждают их деяния и в связи с этим поддерживают 
инициативы Совета и других государств-членов.

Серьезную озабоченность вызывает и ситуация 
в Сирии. Интенсивность боевых действий нарастает 
по всей стране. Вчера Генеральный комиссар Ближ-
невосточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР) сообщил нам об угрожаю-
щем положении в Ярмуке. Мы глубоко обеспокоены 
ухудшением гуманитарной ситуации и тем фактом, 
что БАПОР не были обеспечены доступ в этот лагерь 
и необходимые условия безопасности для доставки 
помощи и возможности эвакуировать гражданское 
население. Защита гражданских лиц, особенно тех, 
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кто оказался в опасном положении, как беженцы в 
Ярмуке, должна быть главным приоритетом.

Мы как международное сообщество должны про-
являть решимость в наших усилиях и смело противо-
стоять вызовам нашего времени. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем договоренность, достигнутую между 
Ираном и группой «П5+1» по ядерной программе. В 
нас вселяют надежду многочисленные обязательства 
по оказанию гуманитарной помощи и многочислен-
ные призывы прекратить насилие и начать действо-
вать. Мы должны продолжать свои усилия по обеспе-
чению долгосрочных решений, с тем чтобы положить 
конец бессмысленному циклу насилия и ненависти и 
добиться прочных перемен в интересах мира и без-
опасности всего нашего глобального сообщества.

Председатель (говорит по-арабски): Слово 
предоставляется представителю Шри-Ланки.

Г-жа Мутукумарана (Шри-Ланка) (говорит 
по-английски): Я присоединяюсь к другим ораторам 
и благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих важных прений. Делегация Шри-Ланки присо-
единяется к заявлению, сделанному Ираном от имени 
Движения неприсоединения. Наша делегация хоте-
ла бы выразить признательность г-ну Роберту Сер-
ри, покидающему пост Специального Координатора 
Организации Объединенных Наций по ближнево-
сточному мирному процессу, за его самоотверженную 
службу, а также пожелать его преемнику, г-ну Нико-
лю Младенову, успехов на этом важном руководящем 
посту. Активная руководящая роль международно-
го сообщества имеет принципиальное значение для 
нахождения справедливого и долгосрочного решения 
вопроса о Палестине.

Многие поколения палестинцев страдают из-за 
целого ряда факторов, и в частности в результа-
те того, что они лишены значительной части своих 
земель. В последние годы продолжающаяся блокада 
Газы усугубила трудности, выпавшие на долю пале-
стинцев. Ограничения на импорт и экспорт в резуль-
тате блокады препятствуют экономическому росту и 
обостряют гуманитарный кризис. Мы глубоко обе-
спокоены ситуацией в секторе Газа, где палестин-
скому населению необходимо помочь удовлетворить 
его основные потребности после прошлогоднего 
конфликта, который привел к широкомасштабным 
разрушениям и перемещению населения. Оказание 
гуманитарной помощи и помощи на цели восстанов-
ления разрушенного сектора Газа должно быть одной 

из наших первоочередных задач. Кроме того, необхо-
димо ускорить темпы восстановления, с тем чтобы 
удовлетворять основные потребности, а также обе-
спечить стабильность.

Выполнение обязательств, которые были взяты в 
прошлом году на Каирской конференции по Палести-
не, даст возможность палестинскому народу восста-
новить источники к существованию и наладить свою 
жизнь. Кроме того, необходимо уделять самое большое 
внимание финансированию учреждений Организации 
Объединенных Наций, которые проводят жизнен-
но важные операции в секторе Газа в интересах как 
беженцев, так и других категорий населения. Необхо-
димо как можно быстрее возобновить мирные перего-
воры в целях достижения справедливого и прочного 
урегулирования в соответствии с принципами между-
народного права, а также резолюциями Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности по этому вопросу. 
Обе стороны в конфликте должны активно использо-
вать все возможности установления мира, с тем что-
бы в конечном счете создать независимое Государство 
Палестина, которое будет мирно сосуществовать бок о 
бок с Израилем. Взаимная готовность учитывать инте-
ресы друг друга будет содействовать созданию усло-
вий, способствующих установлению мира.

Мы хотели бы еще раз заявить, что необходимо 
уважать потребности народа Израиля в обеспечении 
безопасности. Улучшение условий жизни палестин-
цев содействовало бы улучшению положения во 
всем регионе. Необходимо как можно быстрее поло-
жить конец нынешней поселенческой деятельности 
в целях поиска долгосрочного решения, поскольку, 
согласно нормам международного права, эти посе-
ления являются незаконными. Шри-Ланка поддер-
живает осуществление резолюций Генеральной 
Ассамблеи, касающихся неотъемлемых прав пале-
стинского народа на создание своего государства 
и достижение урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств в рамках границ 
по состоянию на 1967 год. Шри-Ланка поддержива-
ет также заявку Палестины, которая хотела бы стать 
полноправным членом Организации Объединенных 
Наций. Мы признаем, что возможность решения 
на основе сосуществования двух государств будет 
зависеть от политического единства и экономиче-
ского развития палестинского народа.

В заключение мы хотели бы выразить надеж-
ду на то, что и Израиль, и Палестина будут исполь-
зовать появившиеся в этом году возможности для 
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достижения исторического мирного соглашения в 
интересах их будущих поколений.

Председатель (говорит по-арабски): Несколько 
делегаций просили предоставить им слово для допол-
нительных заявлений. Я прошу каждую делегацию 
дополнительно сделать только по одному заявлению.

Я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Нитцан (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотел бы воспользоваться этой возможностью для 
того, чтобы ответить на замечания, сделанные неко-
торыми делегациями на сегодняшнем заседании. 
Во-первых, удивляет тот факт, что Движение непри-
соединения, куда входят такие страны, как Зимбабве, 
Куба, Индонезия и Малайзия, имеет смелость читать 
Израилю лицемерные лекции по международному 
праву и правам человека в то время, когда многие 
из ведущих членов этого Движения, такие как Иран, 
Саудовская Аравия и Сирия, являются самыми злост-
ными в мире нарушителями прав человека и тирани-
ческими режимами. Меня особенно поразили слова 
представителя Индонезии, который столь удачно 
избежал упоминаний о том, что как раз на этой неделе 
саудовские судебные власти обезглавили двух граж-
дан Индонезии. Я хотел бы напомнить этому предста-
вителю Индонезии, что такая жестокость государства 
саудитов является одним из главных элементов сегод-
няшнего положения на Ближнем Востоке, а лицеме-
рие — это одна из главных черт заявлений Движе-
ния неприсоединения.

В связи с выступлением представителя Сирии я 
хотел бы коснуться двух моментов. Первое: речь идет 
о простом факте, заключающемся в том, что режим 
в этой стране несет ответственность за гибель более 
220 000 сирийцев. Никакие подстрекательские заяв-
ления и никакие лживые утверждения не смогут 
скрыть эту правду. Обвинять Израиль в том, что из-за 
него Силы Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (СООННР) ушли из 
района разъединения, — это значит искажать исто-
рию. Правда заключается в том, что сирийская армия 
отступила под натиском наступавших террористов 
из группировки Фронт «ан-Нусра», вследствие чего 
войска СООННР лишились защиты и оказались в 
опасном положении. Признавая, что ситуация стала 
опасной, Израиль открыл свою границу и предоста-
вил убежище войскам СООННР, и там они и находят-
ся и по сей день. Сирийская ложь не сможет скрыть 
эту правду.

Для меня было интересно услышать выступление 
иранского представителя, который говорил об изра-
ильской оккупации территории Ливана. Я полагаю, 
всем хорошо известно, что в настоящее время Иран 
является главным оккупантом на Ближнем Востоке, 
в том числе в Ливане. Иранская революционная гвар-
дия является одной из организаций, указанных Сове-
том Безопасности, и она несет ответственность за 
убийства десятков тысяч мирных жителей на Ближ-
нем Востоке, а также за террористические нападения 
по всему миру. Иран является оккупантом арабских 
территорий и арабских столиц в нашем регионе — в 
Ливане, Сирии, Ираке и Йемене. В Ливане Иран явля-
ется главным спонсором и поставщиком незаконных 
современных вооружений для «Хизбаллы», а это 
тоже одна из перечисленных террористических орга-
низаций. Грубо нарушая резолюции 1559 (2004), 1701 
(2006) и резолюцию о санкциях 1747 (2007), Иран и его 
приспешники — будь то режим Асада, «Хизбалла», 
ХАМАС или «Палестинский исламский джихад», — 
создают угрозу для международного мира и безопас-
ности. Настало время для ликвидации этой угрозы.

Председатель (говорит по-арабски): Предста-
витель Саудовской Аравии просил меня предоста-
вить ему слово еще для одного заявления. Я предо-
ставляю ему слово.

Г-н Алиас (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Израиль по-прежнему отчаянно пытает-
ся исказить истину для того, чтобы отвлечь внимание 
Совета от того, что его войска делают с палестинским 
народом. Он делает это, нападая на каждого, кто кри-
тикует его тираническую политику и его действия, 
которые противоречат международному праву и резо-
люциям по вопросу о Палестине. В заявлении, которое 
сегодня утром сделал представитель Королевства Сау-
довская Аравия, предельно ясно и подробно была изло-
жена наша позиция в отношении израильских искаже-
ний правды, утверждений и лживых заявлений — как 
тех, которые вошли в состав первоначального высту-
пления, так и тех, которые последовали за ним.

Представитель сирийского режима также про-
должает выдвигать те же самые лживые обвинения 
против Королевства Саудовская Аравия, и это гово-
рит о том, что сам этот режим не сумел отвлечь вни-
мание Совета от преступлений, совершенных сирий-
ским режимом в отношении сирийского народа.

Королевство Саудовская Аравия неоднократно 
осуждало терроризм во всех его формах и проявлениях. 
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для того чтобы победить и искоренить терроризм, 
необходимо устранить его коренные причины. В их 
числе — действия сирийского режима, а, говоря кон-
кретно, — нарушения прав сирийского народа. Пред-
ставитель сирийского режима договорился до того, что 
он готов даже отрубить кисть или всю руку у того чело-
века, который выступает против сирийского режима и 
стремится жить в условиях свободы и достоинства.

Председатель (говорит по-арабски): Предста-
витель Исламской Республики Иран попросил меня 
предоставить ему слово для еще одного выступле-
ния. Я предоставляю ему слово.

Г-н Сафаи (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Я попросил предоставить мне сло-
во для того, чтобы ответить на два бессмысленных 
утверждения, которые прозвучали из уст представи-
теля израильского режима в Совете сегодня утром и 
днем. Это были заявления, полные, как всегда, необо-
снованных обвинений и преувеличений, направлен-
ных против правительства моей страны, а теперь, как 
мне кажется, и против всех членов Движения непри-
соединения. Это были заявления, по сути, направлен-
ные на то, чтобы отвлечь внимание от зверств, агрес-
сивных действий и нарушений, которые Израиль всег-
да совершает в отношении палестинского населения.

Недавние расистские заявления главы изра-
ильского режима по отношению к арабским жите-
лям Израиля и его высказывания относительно так 
называемого «мирного процесса» и урегулирова-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств, крайне важны, поскольку они сорвали с 
режима личину и показали всему миру его подлин-
ное лицо. Таким образом, в этих заявлениях в полной 
мере отразились, во-первых, его расистская, анти-
гуманистическая сущность, а с другой — гнусные 
намерения, которыми он прикрывается, прикидыва-
ясь на протяжении двух последних десятилетий буд-
то он ведет с палестинцами мирные переговоры.

В самом деле весьма парадоксальным и возму-
тительным является то, что режим, снискавший дур-
ную репутацию своей политикой апартеида и воен-
ными преступлениями, которые в полной мере отра-
жены в документах различных органов и учрежде-
ний Организации Объединенных Наций, — режим, 

пренбрегающий многочисленными решениями и 
резолюциями Организации Объединенных Наций 
и на протяжении столь многих десятилетий окку-
пирующий территории другого народа, позволяет 
себе столь подлым образом обвинять другие страны. 
Абсурдно также выглядят попытки этого же само-
го режима, который, как хорошо известно, разраба-
тывает, производит и накапливает различные виды 
бесчеловечного оружия, включая ядерное оружие, 
безосновательно обвинять других в попытках при-
обрести такое оружие.

Хотя они постоянно говорят о своей обеспокоен-
ности иранской ядерной программой, которая носит 
исключительно мирный характер и осуществляется 
под международным контролем, наш регион и все 
мировое сообщество с полным основанием могут 
выражать тревогу по поводу ядерного оружия, нахо-
дящегося в руках этого режима, который постоянно 
демонстрирует свой потенциал и предрасположен-
ность к убийству, и последним примером этого явля-
ются совершенные им в июле–августе 2014 года рас-
правы над беззащитными палестинцами. Можем ли 
мы или кто-либо еще поверить в то, что представите-
ли Израиля своими заявлениями пытаются донести 
какой-то другой смысл кроме того, чтобы отвлечь 
внимание международного сообщества от преступле-
ний, совершаемых их режимом в отношении соседей 
со все нарастающей и угрожающе опасной силой?

Израильский режим всегда прилагал самые 
напряженные усилия к тому, чтобы свести на нет 
и сорвать серьезные переговоры, в которых на про-
тяжении двух последних лет участвует наше прави-
тельство и на которых рассматривается  реальная 
обеспокоенность, которую может испытывать меж-
дународное сообщество в связи с иранской ядерной 
программой. У нас нет никаких сомнений в том, что 
вследствие достигнутого на переговорах прогресса 
и сокрушительного провала попыток Израиля поме-
шать достижению договоренности у них возникла 
серьезная тревога и смятение. Тирады, которые мы 
услышали сегодня в Совете, это нервная реакция на 
полученный ими в этой связи отпор.

Председатель (говорит по-арабски): Желаю-
щих выступить больше нет.

Заседание закрывается в 17 ч. 15 м.


